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IMPORTANT SAFETY 
INFORMATION
For safety reasons, this owner's manual indicates items 
requiring particular attention with the following marks.

 WARNING
• This is a warning against anything which may cause 

death or serious injury to people if the warning is 
ignored. You are informed about what you must or 
must not do in order to reduce the risk of death or 
serious injury to yourself and others.

 CAUTION
• This is a warning against anything which may cause 

injury to people if the warning is ignored. You are 
informed about what you must or must not do in order 
to reduce the risk of injury to yourself and others.

Precautions

IMPORTANT

To ensure proper use, please read through this manual 
before using this product. It is especially important 
that you read and observe WARNINGS and CAUTIONS 
in this manual. Please keep the manual in a safe and 
accessible place for future reference.

 WARNING
 To prevent injury or fire, take the following 
precautions:

• To prevent a short circuit, never put or leave any 
metallic objects (such as coins or metallic tools) inside 
the unit.

• Do not watch or fix your eyes on the unit's display when 
you are driving for any extended period.

• Do not operate the unit while driving. If you need to 
operate the unit while driving, be sure to look around 
carefully.

• Do not attempt to install or service this product by 
yourself. Installation or servicing of this product by 
persons without training and experience in electronic 
equipment and automotive accessories may be 
dangerous and could expose you to the risk of electric 
shock, injury or other hazards.

• Do not allow this product to come into contact with 
liquids. Electrical shock could result. Also, damage to 
the product, smoke, and overheating could result from 
contact with liquids.

• If liquid or foreign matter should get inside this product, 
stop your vehicle in a safe place, turn the ignition switch 
off (ACC OFF) immediately and consult your dealer or 
the nearest authorized Toyota Service Station. Do not 
use this product in this condition because doing so may 
result in a fire, electric shock, or other failure.
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In case of trouble
Should this product fail to operate properly, contact 
your dealer or nearest authorised Toyota Service 
Station.

How to read this manual
• Operations are explained mainly using buttons on 

the touch panel of models with Bluetooth features 
(left-hand drive model).

• The displays shown in the examples may differ from 
actual displays, which may be changed without 
notice for performance and function improvements.

• English indications are used for the purpose of 
explanation. You can select the display language 
from the [FUNCTION] menu. (  15)

• [XX] indicates the selected items.
• (  XX) indicates references are available on the 

stated page.

CONTENTS
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION

• If you notice smoke, a strange noise or odor from this 
product, or any other abnormal signs on the LCD screen, 
turn off the power immediately and consult your dealer 
or the nearest authorized Toyota Service Station. Using 
this product in this condition may result in permanent 
damage to the system.

• Do not disassemble or modify this product, as there 
are high-voltage components inside which may cause 
an electric shock. Be sure to consult your dealer or the 
nearest authorized Toyota Service Station for internal 
inspection, adjustments or repairs.

BEFORE USE
 Before removing the vehicle battery

The information is erased by disconnecting the power 
cable from the battery (or removing the battery itself).
Some of the settings and recorded contents will not be 
reset.

 Cleaning the unit
If the faceplate of this unit is stained, wipe it with a dry 
soft cloth such as a silicon cloth. If the faceplate is stained 
badly, wipe it with a cloth moistened with neutral cleaner, 
then wipe it again with a clean soft dry cloth.

NOTE

Applying spray cleaner directly to the unit may damage 
its mechanical parts. Wiping the faceplate with a 
hard cloth or using a volatile liquid such as thinner or 
alcohol may scratch the surface or erase the screened 
print.

 Protecting the monitor
• To protect the monitor from damage, do not operate 

the monitor using a ball point pen or similar tool with a 
sharp tip.

• If you stick a film screen protector on the screen, it may 
interfere with touch panel operation.

 Touch panel
• The sensitivity of the touch panel decreases if a screen 

protector is installed.
• The buttons illumination and display illumination 

automatically dim when the car’s headlights are turned 
on or when the vehicle sensor detected the surrounding 
light levels are low.
If you turn on the car’s headlights or when the vehicle 
sensor detected the surrounding light levels are low 
when the unit is turned off, the buttons illumination 
automatically dim.

• Direct sunlight may affect the visibility of the display 
window and its contents.

• Reflection may be occurred which caused by the 
polished display.

 Lens fogging
When you turn on the car heater in cold weather, dew 
may form on the lens in the disc player of the unit due 
to condensation. This condensation on the lens (also 
called lens fogging) may not allow discs to play. In such 
a situation, remove the disc and wait for the dew to 
evaporate.
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 Precautions on handling discs
• Do not touch the recording surface of the disc.
• Do not stick tape etc. on the disc, or use a disc with tape 

stuck on it.
• Do not use disc type accessories.
• Clean the disc from the center toward the outside rim.
• When removing a disc from this unit, pull it out 

horizontally.
• If the disc center hole or outside rim has burrs, use the 

disc only after removing the burrs with a ballpoint pen 
etc.

• Discs that are not round cannot be used.

• 8-cm (3 inch) discs cannot be used.
• Discs with coloring on the recording surface or discs 

that are dirty cannot be used.
• This unit can only play the following types of CDs.

• This unit may not correctly play discs which do not have 
the mark.

• You cannot play a disc that has not been finalized. (For 
the finalization process, see your writing software and 
your recorder's instruction manual.)

BEFORE USE

 About radio band
• You can register AM/FM radio frequencies to the preset 

buttons which allows to recall the registered station 
easily.

 About USB devices
• This unit cannot support a USB device connected via a 

USB hub.
• Connecting a cable whose total length is longer than 

5 m may result in abnormal playback.
• This unit cannot recognize a USB device whose rating is 

other than 5 V and exceeds 1.0 A.

 About iPod/iPhone
• The models which have the Lightning port can be 

connected to this unit.
• Depending on the version of the operating system of 

the iPod/iPhone, some functions may not operate on 
this unit.

 About Bluetooth
• Depending on the Bluetooth version of the device, 

some Bluetooth devices may not be able to connect to 
this unit.

• Signal conditions vary, depending on the surroundings. 

ENGLISH
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BASIC OPERATIONS
Buttons overview

2Din CD Premium Audio (Models with Bluetooth features)

Left-hand drive model:

Right-hand drive model:

No. Part Operation Function

1 Disc loading 
slot

Insert a disc.

2 To turn on/off the power Touch the button to turn on the power. (When the ignition switch 
is in ON or ACC only.)
• Touch and hold the button to turn off the power.

3 RADIO BAND To select RADIO source Touch the button to select RADIO source.

To select radio band Touch the button to select radio band (FM1/FM2/AM) while in 
RADIO source.

4 + / – To adjust the volume Touch button + or button – to adjust the volume.
• Touch and hold button + to continuously increases the volume 

to 25.

5 1 to 6 To enter number selection Touch button 1 to 6 to enter number selection directly.

 / To make selection Touch the button to make selection.

To enter search mode Touch the button to enter search mode.

To return to previous setting 
item

Touch the button to return to previous setting item.

To select random playback 
mode

Touch the button to select random playback mode.

To select repeat playback 
mode

Touch the button to select repeat playback mode.

6 To select BT AUDIO source Touch the button to select BT AUDIO source.

7 To enter [FUNCTION] menu Touch the button to enter [FUNCTION] menu.
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BASIC OPERATIONS

No. Part Operation Function

8 To select an item or move to 
left position

Touch the button to select an item or to move to left position.

To reverse Touch and hold the button to reverse a track/file.

To search for a RADIO station Touch the button to search for a station manually while in RADIO 
source.
• Touch and hold the button to search for a station automatically.

9 To play or pause Touch the button to play or pause a track/file.

To confirm selection Touch the button to confirm the selection.

p To select an item or move to 
right position

Touch the button to select an item or to move to right position.

To fast-forward Touch and hold the button to fast-forward a track/file.

To search for a RADIO station Touch the button to search for a station manually while in RADIO 
source.
• Touch and hold the button to search for a station automatically.

q MODE To select a playback source Touch the button repeatedly to select your desired playback 
source.

To mute the sound Touch and hold the button to mute the sound.
• Touch and hold again to restore the previous volume.

w Reset button To reset the unit Press using a sharp object to reset the unit.
• Your preset adjustments will also be erased except stored radio 

stations.

e Auxiliary input 
jack

Connect a portable audio player.

r USB input 
terminal

Connect a USB device.

t Built-in 
microphone

Speak via Bluetooth hands-free mode when a Bluetooth phone is 
connected.

Speak the name of the contact you want to call or the voice 
command to control the phone functions when a Bluetooth phone 
is connected and [VOICE CONTROL] is activated.

y To end or reject a call Touch the button to end or reject a call when a Bluetooth phone 
is connected.

u To answer a call Touch the button to answer a call when a Bluetooth phone is 
connected.

i DISP To turn off illumination Touch the button to turn off all the illumination on the touch 
panel.
• See also "How to turn on the illumination on the touch panel" on 

page 9.

o To eject a disc Touch the button to eject a disc.

; Display 
window

Display the playback information or settings you made.

ENGLISH
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BASIC OPERATIONS

2Din CD Basic Audio (Models without Bluetooth features)

Left-hand drive model:

Right-hand drive model:

No. Part Operation Function

1 Disc loading 
slot

Insert a disc.

2 To turn on/off the power Touch the button to turn on the power. (When the ignition switch 
is in ON or ACC only.)
• Touch and hold the button to turn off the power.

3 RADIO BAND To select RADIO source Touch the button to select RADIO source.

To select radio band Touch the button to select radio band (FM1/FM2/AM) while in 
RADIO source.

4 + / – To adjust the volume Touch button + or button – to adjust the volume.
• Touch and hold the button + to continuously increases the 

volume to 25.

5 1 to 6 To enter number selection Touch button 1 to 6 to enter number selection directly.

To enter search mode Touch the button to enter search mode.

To return to previous setting 
item

Touch the button to return to previous setting item.

To select random playback 
mode

Touch the button to select random playback mode.

To select repeat playback 
mode

Touch the button to select repeat playback mode.

6 AUD To enter [AUDIO CONTROL] 
menu

Touch the button to enter [AUDIO CONTROL] menu.

7 To enter [FUNCTION] menu Touch the button to enter [FUNCTION] menu.
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No. Part Operation Function

8 To select an item or move to 
left position

Touch the button to select an item or move to left position.

To reverse Touch and hold the button to reverse a track/file.

To search for a RADIO station Touch the button to search for a station manually while in RADIO 
source.
• Touch and hold the button to search for a station automatically.

9 To play or pause Touch the button to play or pause a track/file.

To confirm selection Touch the button to confirm the selection.

p To select an item or move to 
right position

Touch the button to select an item or move to right position.

To fast-forward Touch and hold the button to fast-forward a track/file.

To search for a RADIO station Touch the button to search for a station manually while in RADIO 
source.
• Touch and hold the button to search for a station automatically.

q MODE To select a playback source Touch the button repeatedly to select your desired playback 
source.

To mute the sound Touch and hold the button to mute the sound.
• Touch and hold again to restore the previous volume.

w Reset button To reset the unit Press using a sharp object to reset the unit.
• Your preset adjustments will also be erased except stored radio 

stations.

e Auxiliary input 
jack

Connect a portable audio player.

r USB input 
terminal

Connect a USB device.

t  / To make selection Touch the button to make selection.

y DISP To turn off illumination Touch the button to turn off all the illumination on the touch 
panel.
• See also "How to turn on the illumination on the touch panel" on 

page 9.

u To eject a disc Touch the button to eject a disc.

i Display 
window

Display the playback information or settings you made.

BASIC OPERATIONS
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BASIC OPERATIONS

 How to turn on the illumination on the touch panel
Touch any button on the touch panel to turn on the illumination. (Available for all models.)

While the illumination is off...
• The illumination on the touch panel turn on automatically for 5 seconds when a disc is inserted or a USB device is 

plugged-in.
• The illumination on the touch panel turn on automatically while receiving signals from FM broadcast and turn off 

automatically when ended.
• The illumination on the touch panel turn on automatically while calling, receiving calls or talking via Bluetooth hands-

free mode and turn off automatically when the conversation ended.
• When using remote control or steering switch to operate, the illumination on the touch panel turn on for 5 seconds 

and turn off automatically except for volume buttons. 

2Din CD Premium Audio (Models with Bluetooth features)
Left-hand drive model:

Right-hand drive model:

2Din CD Basic Audio (Models without Bluetooth features)
Left-hand drive model:

Right-hand drive model:
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BASIC OPERATIONS

Remote control
This unit can be operated using the remote control.
Note: Remote Control is optional which may not be 
supplied in some vehicles.

 WARNING
• Do not ingest the battery, Chemical Burn Hazard

The remote control supplied with this product contains 
a coin / button cell battery. If the coin / button cell 
battery is swallowed, it can cause severe internal burns 
in just 2 hours and can lead to death.
Keep new and used batteries away from children. If the 
battery compartment does not close securely, stop 
using the product and keep it away from children.
If you think batteries might have been swallowed or 
placed inside any part of the body, seek immediate 
medical attention.
 CAUTION

• Put the remote control in a place where it will not move 
during braking or other operations.
A dangerous situation could result, if the remote control 
falls down and gets wedged under the pedals while 
driving.

How to replace the battery

 Using the remote control
Point the remote control in the direction of the touch 
panel to operate.
• The remote control may not function properly in direct 

sunlight.

IMPORTANT

• Do not store the remote control in high temperatures 
or direct sunlight.

• Do not let the remote control fall onto the floor, 
where it may become jammed under the brake or 
accelerator pedal.

Pull out the insulation sheet 
when using for the first time.

Remote sensor 
(Do not expose to 

bright sunlight.)

ENGLISH
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 Buttons overview

No. Part Operation Function

1  / To adjust the volume Press  or  to adjust the volume.
• Press and hold  to continuously increase the volume to 

25.

2 To return to previous setting 
item

Press the button to return to previous setting item.

3 ENT To play or pause Press the button to play or pause a track/file.

To confirm selection Press the button to confirm the selection.

 / To select an item Press the button to select an item.

To reverse or fast-forward Press and hold the button to reverse or fast-forward a track/file.

To search for a RADIO station • Press and hold the button to search for a station automatically 
while in RADIO source.

• Press the button to select a preset station while in RADIO source.

To make selection Press the button to make selection.

4 DIRECT To enter Direct Access 
Tuning / Direct Music Search

Press the button to enter Direct Access Tuning / Direct Music 
Search.

5 0 to 9 To enter number selection Press the button to enter number selection directly.

To enter preset station 
number

Press the button 1 to 6 to enter preset station number.

6 To answer a call Press the button to answer a call when a Bluetooth phone is 
connected.

7 To end or reject a call Press the button to end or reject a call when a Bluetooth phone is 
connected.

8 AM / FM To select FM / AM band Press the button to select FM1/FM2/AM band.

BASIC OPERATIONS
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No. Part Operation Function

9 SOUND To enter [AUDIO CONTROL] 
menu

Press the button to enter [AUDIO CONTROL] menu.

p MUTE To mute the sound Press the button to mute the sound.
• Press the button again to restore the previous volume.

q MODE To turn on/off the power Press the button to turn on the power. (When the ignition switch is 
in ON or ACC only.)
• Press and hold the button to turn off the power.

To select a playback source Press the button repeatedly to select your desired playback source. 
(When the power is on.)

Operations using the steering switch

• This unit can be operated using the steering switch.
• Steering wheel control function is varied depends on vehicle and vehicle grade.

No. Part Operation Function
2Din CD Audio

Basic Premium

1 To adjust the 
volume

Press + / – to adjusts the volume.
• Press and hold  to continuously 

increase the volume to 25.
• Press and hold  to continuously 

decrease the volume.

Available Available

2 To start or end voice 
recognition

When a Bluetooth phone is connected...
• Press to start voice recognition.
• Press and hold to end voice recognition.

Not available Available

3  / To answer a call When there is an incoming call...
• Press to answer a call.
• Press and hold to reject a call.

While talking...
• Press to put on hold or release the 

current call.
• Press and hold to end a call.

While talking on the first incoming call...
• Press to hold the current call and answer 

another incoming call.

While dialing...
• Press and hold to cancel a call.

Not available Available

BASIC OPERATIONS
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No. Part Operation Function
2Din CD Audio

Basic Premium

4 MODE To select a playback 
source

Press the button repeatedly to select your 
desired playback source. Available Available

To mute the sound Press and hold the button to mute the 
sound.
• Press and hold again to restore the 

previous volume.

Available Available

5  / To reverse or 
fast-forward

Press the button to forward/reverse select 
the track, file or chapter. Available Available

To search for a 
RADIO station

• Press and hold the button to search for 
a radio station automatically while in 
RADIO source.

• Press the button to select a preset 
station while in RADIO source.

Available Available

6 To end or reject 
a call

When there is an incoming call...
• Press to reject a call.

While talking...
• Press to end a call.

While dialing...
• Press to cancel a call.

Not available Available

The functions and appearance vary depending on the car model.

Note
• Voice Recognition button will work depends on the phone settings when mobile device is connected via Bluetooth. If the command is recognised by the 

connected Bluetooth device, it will operate according to the voice command. Voice Recognition is for call purpose only.

BASIC OPERATIONS
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BASIC SETTINGS

2Din CD Premium Audio (Models with Bluetooth features)

2Din CD Basic Audio (Models without Bluetooth features)
Left-hand drive model:

Right-hand drive model:

Clock settings

 Set the clock
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  or  /  to select 

[CLOCK SETTING], then touch .
3 Touch  /  or  /  to select 

[TIME SET], then touch .
4 Touch  /  or  /  to set the 

hour, then touch  to confirm.
5 Touch  /  or  /  to set the 

minute, then touch  to confirm.
6 Touch  /  or  /  to select 

[TIME FORMAT], then touch .
7 Touch  /  or  /  to select [12H] 

or [24H], then touch  to confirm.
8 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Set the time display
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  or  /  to select 

[CLOCK SETTING], then touch .
3 Touch  /  or  /  to select 

[TIME DISPLAY], then touch .
4 Touch  /  or  /  to select [ON] 

(default) to turn on the clock display on all sources.
 (or)

Touch  /  or  /  to select [OFF] 
to turn off the clock display on all sources.

5 Touch  to confirm.
6 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

ENGLISH
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BASIC SETTINGS

System settings

 Set the keytouch tone
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  or  /  to select 

[SYSTEM SETTING], then touch .
3 Touch  /  or  /  to select 

[KEY BEEP], then touch .
4 Touch  /  or  /  to select [ON] 

or [OFF].
[ON] (default): Activates the keytouch tone.
[OFF]: Deactivates the keytouch tone.

5 Touch  to confirm.
6 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Select the language
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  or  /  to select 

[SYSTEM SETTING], then touch .
3 Touch  /  or  /  to select 

[LANGUAGE SELECT], then touch .
4 Touch  /  or  /  to select the 

below display language for [FUNCTION] menu and 
music information if applicable.
[ENGLISH] (default) / [PORTUGUES] / [BAHASA INDONESIA] / 
[BAHASA MALAYSIA] / [ESPANOL]

5 Touch  to confirm.
6 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

Audio settings

 Select a preset equalizer
1 Touch  to enter [FUNCTION].

• For 2Din CD Basic Audio, touching AUD enters 
[AUDIO CONTROL] menu directly.

2 Touch  /  or  /  to select 
[AUDIO CONTROL], then touch .

3 Touch  /  or  /  to select 
[PRESET EQ], then touch .

4 Touch  /  or  /  to select a 
preset equalizer suitable to the music genre, then 
touch  to confirm.
[FLAT] (default) / [POP] / [R&B] / [JAZZ] / [CLASSICAL] / 
[HARD ROCK] / [C-SUV H/B] / [SEDAN] / [MPV] / [SUV PU] / 
[VAN] / [USER]
• Select [USER] to use the settings made in [MANUAL EQ].
• The [PRESET EQ] is optimized for each vehicle type 

(Sedan / C-SUV, compact SUV / H/B, Hatchback / 
MPV / SUV PU, Pick Up Truck / Van) and produce 
clean, distortion-free natural sound at any listening 
level.

5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Adjust the bass boost
1 Touch  to enter [FUNCTION].

• For 2Din CD Basic Audio, touching AUD enters 
[AUDIO CONTROL] menu directly.

2 Touch  /  or  /  to select 
[AUDIO CONTROL], then touch .

3 Touch  /  or  /  to select 
[BASS BOOST], then touch .

4 Touch  /  or  /  to select your 
preferred bass boost level ([LEVEL1] to [LEVEL5]), or 
select [OFF] (default) to cancel.

5 Touch  to confirm.
6 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .
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BASIC SETTINGS

10 Touch  /  or  /  to select 
[SOUND LIFT], then touch .

11 Touch  /  or  /  to make one 
of the following selection.
[LOW] / [MIDDLE] / [HIGH]: Virtually adjust the sound 
position heard from the speakers.
[OFF] (default): Cancels.

12 Touch  to confirm.
13 Touch  /  or  /  to select 

[AUTO SOUND LEVEL], then touch .
14 Touch  /  or  /  to select [ON] 

or [OFF].
 [ON] (default): Boosts the frequency to reduce the 

noise heard from outside the car or running noise of 
the tyres.
[OFF]: Cancels.

15 Touch  to confirm.
16 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Adjust the equalizer manually
Before making an adjustment, select the source you want 
to adjust.
1 Touch  to enter [FUNCTION].

• For 2Din CD Basic Audio, touching AUD enters 
[AUDIO CONTROL] menu directly.

2 Touch  /  or  /  to select 
[AUDIO CONTROL], then touch .

3 Touch  /  or  /  to select 
[PRO MODE], then touch .

4 Touch  /  or  /  to select 
[MANUAL EQ], then touch .
• The sound elements (frequency level, tone level, Q 

factor) are preset into each selection.
5 Touch  /  or  /  to select a 

frequency you want to adjust, then touch .
[62.5HZ] / [100HZ] / [160HZ] / [250HZ] / [400HZ] / [630HZ] / 
[1KHZ] / [1.6KHZ] / [2.5KHZ] / [4KHZ] / [6.3KHZ] / [10KHZ] / 
[16KHZ]

6 Touch  /  or  /  to adjust the 
level to memorize for each source, then touch  to 
confirm.
[LEVEL -9] to [LEVEL +9], (default: [LEVEL 0])

7 Touch  /  or  /  to select 
[Q FACTOR SETTING] to adjust the quality factor, then 
touch  to confirm.
[1.35] / [1.50] (default) / [2.00]

8 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Adjust the rear and front speaker output 
balance
1 Touch  to enter [FUNCTION].

• For 2Din CD Basic Audio, touching AUD enters 
[AUDIO CONTROL] menu directly.

2 Touch  /  or  /  to select 
[AUDIO CONTROL], then touch .

3 Touch  /  or  /  to select 
[FADER SETTING], then touch .

4 Touch  /  or  /  to adjust the 
setting, then touch  to confirm.

 [POS R15] to [POS F15] (default: [POS 0])
5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Adjust the left and right speaker output balance
1 Touch  to enter [FUNCTION].

• For 2Din CD Basic Audio, touching AUD enters 
[AUDIO CONTROL] menu directly.

2 Touch  /  or  /  to select 
[AUDIO CONTROL], then touch .

3 Touch  /  or  /  to select 
[BALANCE SETTING], then touch .

4 Touch  /  or  /  to adjust the 
setting, then touch  to confirm.

 [POS L15] to [POS R15] (default: [POS 0])
5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Adjust the sound effect settings
1 Touch  to enter [FUNCTION].

• For 2Din CD Basic Audio, touching AUD enters 
[AUDIO CONTROL] menu directly.

2 Touch  /  or  /  to select 
[AUDIO CONTROL], then touch .

3 Touch  /  or  /  to select 
[SOUND EFFECT], then touch .

4 Touch  /  or  /  to select 
[K2 TECHNOLOGY], then touch .

5 Touch  /  or  /  to select [ON] 
or [OFF]. 
[ON] (default): Creates realistic sound by compensating 
the high-frequency components and restoring the 
rise-time of the waveform that are lost in audio data 
compression.
[OFF]: Cancels.
• Not applicable for RADIO source and AUX source.

6 Touch  to confirm.
7 Touch  /  or  /  to select 

[SPACE ENHANCEMENT], then touch .
8 Touch  /  or  /  to make one 

of the following selection.
[SMALL] / [MEDIUM] / [LARGE]: Virtually enhances the 
sound space.
[OFF] (default): Cancels.
• Not applicable for RADIO source.

9 Touch  to confirm.

ENGLISH
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BASIC SETTINGS

 Set the digital time alignment
Digital Time Alignment sets the delay time of the speaker 
output to create a more suitable environmant for your 
vehicle.
• For more information,  Determining the value for 

[DISTANCE] and [GAIN] of [DTA SETTINGS].

1 Touch  to enter [FUNCTION].
• For 2Din CD Basic Audio, touching AUD enters 

[AUDIO CONTROL] menu directly.
2 Touch  /  or  /  to select 

[AUDIO CONTROL], then touch .
3 Touch  /  or  /  to select 

[PRO MODE], then touch .
4 Touch  /  or  /  to select 

[DTA SETTINGS], then touch .
5 Touch  /  or  /  to select 

[POSITION], then touch .
6 Touch  /  or  /  to select your 

listening position (reference point), then touch 
to confirm.
[ALL] (default): Not compensating;
[FRONT RIGHT]: Front right seat;
[FRONT LEFT]: Front left seat;
[FRONT ALL]: Front seat

7 Touch  /  or  /  to select 
[DISTANCE], then touch .

8 Touch  /  or  /  to fine adjust 
the distance to compensate, then touch  to 
confirm.
[OCM] (default) to [610CM]
• Before making adjustment, select the speaker you 

want to adjust.
9 Touch  /  or  /  to select 

[GAIN], then touch .
10 Touch  /  or  /  to fine adjust 

the output volume of the selected speaker, then 
touch  to confirm.
[-8DM] to [0DB] (default)
• Before making adjustment, select the speaker you 

want to adjust.
11 Touch  /  or  /  to select 

[INITIALIZE SETTINGS], then touch .
12 Touch  /  or  /  to select [YES] 

or [NO]. 
[YES]: Resets the settings ([DISTANCE] and [GAIN]) of the 
selected position to default.
[NO] (default): Cancels.

13 Touch  to confirm.
14 Touch  to exit.

• Before making an adjustment for [DISTANCE] and [GAIN] of 
[DTA SETTINGS], select the speaker you want to adjust: 
[FRONT LEFT] / [FRONT RIGHT] / [REAR LEFT] / [REAR RIGHT]

To return to the previous setting item, touch .

 Determining the value for [DISTANCE] and [GAIN] of [DTA 
SETTINGS]

If you specify the distance from the center of the currently set listening 

position to every speaker, the delay time will be automatically computed 

and set.

1 Determine the center of the currently set listening position as the 

reference point.

2 Measure the distances from the reference point to the speakers.

3 Calculate the differences between the distance of the furthest 

speaker (rear speaker) and other speakers.

4 Set the [DISTANCE] calculated in step 3 for individual speakers.

5 Adjust [GAIN] for individual speakers.

Example: When [FRONT ALL] is selected as the listening position
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Display settings

 Adjust the brightness
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  or  /  to select 

[DISPLAY SETTING], then touch .
3 Touch  /  or  /  to select 

[BRTNESS LEVEL], then touch .
4 Touch  /  or  /  to select your 

preferred brightness level for display illumination 
and button illumination, then touch  to confirm.
[LEVEL 0] to [LEVEL 31]
• The buttons illumination and display illumination 

automatically dim when the car’s headlights are 
turned on or when the vehicle sensor detected the 
surrounding light levels are low.
If you turn on the car’s headlights or when the 
vehicle sensor detected the surrounding light levels 
are low when the unit is turned off, the buttons 
illumination automatically dim.

5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Set text scrolling style
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  or  /  to select 

[DISPLAY SETTING], then touch .
3 Touch  /  or  /  to select 

[TEXT SCROLL], then touch .
4 Touch  /  or  /  to select your 

preferred display information scrolling style, then 
touch  to confirm.
[AUTO]: The display information scroll automatically.
[ONCE] (default): The display information scroll only 
once.
[OFF]: Cancels.

5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Select illumination color
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  or  /  to select 

[DISPLAY SETTING], then touch .
3 Touch  /  or  /  to select 

[COLOR SELECT], then touch .
4 Touch  /  or  /  to select 

your preferred illumination color, then touch  to 
confirm.
[INITIAL COLOR] (default) / [VARIABLE SCAN] / 
[CUSTOM R/G/B] / preset colors*
* [RED1] / [RED2] / [RED3] / [PURPLE1] / [PURPLE2] / 

[PURPLE3] / [BLUE1] / [BLUE2] / [SKYBLUE1] / 

[SKYBLUE2] / [LIGHTBLUE] / [AQUA1] / [AQUA2] / [GREEN1] / 

[GREEN2] / [GREEN3] / [YELLOWGREEN1] / [YELLOWGREEN2] / 

[YELLOW] / [ORANGE1] / [ORANGE2] / [ORANGERED]
• Avoid setting the color tone which is equivalent 

to the LCD screen backlight as this may cause low 
visibility and also danger while driving.

5 Touch  to exit.
To return to the previous setting item, touch .

BASIC SETTINGS

 Make your own color
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  or  /  to select 

[DISPLAY SETTING], then touch .
3 Touch  /  or  /  to select 

[COLOR SELECT], then touch .
4 Touch  /  or  /  to select 

[CUSTOM R/G/B] to make your own color.
• The color you have made will be stored in 

[CUSTOM R/G/B].
• Avoid setting the color tone which is equivalent 

to the LCD screen backlight as this may cause low 
visibility and also danger while driving.

5 Touch  to enter the detailed color adjustment.
6 Touch S / T to select the color (R/G/B) to adjust.
7 Touch  /  or  /  to adjust the 

level (0 to 9), then touch  to confirm.
8 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Select display information
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  or  /  to select 

[DISPLAY SETTING], then touch .
3 Touch  /  or  /  to select 

[DISPLAY MODE], then touch .
4 Touch  /  or  /  to select 

your preferred display information for the following 
playback source, then touch  to confirm.
• USB SOURCE or CD MEDIA SOURCE:

[TITLE ALBUM] (default) / [FILENAME FOLDER] / 
[PLAY TIME] / [TITLE ARTIST]

• IPOD SOURCE or BT AUDIO SOURCE:
[TITLE ALBUM] (default) / [PLAY TIME] / [TITLE ARTIST]

• CDDA SOURCE:
[TRK TITLE DISC] (default) / [PLAY TIME] / 
[TRK TITLE ARTIST]

5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .
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RADIO

Search for a station

1 Touch MODE repeatedly to select RADIO (or press 
MODE repeatedly on the remote control). 
• While in other sources than RADIO, touching 

RADIO BAND enters RADIO directly.
2 Touch RADIO BAND repeatedly (or press FM/AM on 

the remote control) to select FM1/FM2/AM.
3 Touch S / T to search for a station manually.
 (or)

Touch and hold S / T (or press and hold  
 on the remote control) to search for a  

 station automatically.

• To store a station: 
Touch and hold one of the number buttons (1 to 6).

• To select a stored station: 
Touch one of the number buttons (1 to 6) (or press one 
of the number buttons (1 to 6) on the remote control / 
press  on the remote control).

Direct Access Tuning (using the remote control)

1 Press DIRECT to enter Direct Access Tuning.
2 Press the number buttons to enter a frequency.
3 Press  to search for a station.

• To cancel, press  or DIRECT.
• If no operation is done for 10 seconds after step 2, 

Direct Access Tuning is automatically canceled.

Other settings

1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  or  /  to select 

[RADIO SETTING], then touch .
3 Touch  /  or  /  to select 

[AUTO PRESET], then touch .
4 Touch  /  or  /  to select [YES] 

or [NO].
[YES]: Automatically starts memorizing 6 stations with 
good reception into the number buttons (1 to 6).
[NO] (default): Cancels.

5 Touch  to confirm.
6 Touch  /  or  /  to select 

[MONO SET], then touch .
7 Touch  /  or  /  to select [ON] 

or [OFF].
[ON]: Improves the FM reception, but the stereo effect 
may be lost.
[OFF] (default): Cancels.

8 Touch  to confirm.
9 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

2Din CD Premium Audio (Models with Bluetooth features)
Left-hand drive model:

Right-hand drive model:

2Din CD Basic Audio (Models without Bluetooth features)
Left-hand drive model:

Right-hand drive model:
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CD

Inserting a disc

Insert a disc into the disc loading slot.
• The source changes to “CD” and playback starts 

automatically.
• “  ” indicator lights up on the display window when a 

disc is inserted.
• Track number and play time appear on the display 

window for a few seconds when a disc is inserted. Then, 
other disc information appear. See [DISPLAY MODE] on 
page 18 for more information.

• If a disc has already been inserted, touch MODE
repeatedly (or press MODE repeatedly on the remote 
control) to select “CD” as the playback source.

CAUTION
• Do not insert anything other than a disc into the disc loading slot.

Note
• When the unit is turned off, disc cannot be removed from the unit.
• Insert only one disc into the disc loading slot at a time.
• Do not use discs with labels or stickers.

Ejecting a disc

Touch M to eject a disc.
Remove the disc from the disc loading slot.

Pause playback

Touch  (or press  on the remote control) to 
pause the playback.
Play time will be displayed and blinking during pause.

Track or file up/down

Touch T (or press T on the remote control) to go to 
the next track (or file).

Touch S (or press S on the remote control) to go to 
the previous track or file.

Folder up/down

Touch  or  to go to the next folder.

Touch  or  to go to the previous folder.

Note
• This function is available only when the disc contains more than one 

folder.
• This function is not available for Audio CD.

2Din CD Premium Audio (Models with Bluetooth features)
Left-hand drive model:

Right-hand drive model:

2Din CD Basic Audio (Models without Bluetooth features)
Left-hand drive model:

Right-hand drive model:
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CD

MP3/WMA/AAC file: 
SONG REPEAT: Repeats the current file.
FOLDER REPEAT: Repeats all the files in the current folder.
ALL REPEAT: Repeats all the files in the current disc.

Random play

Touch  repeatedly to select the random playback 
mode.

Audio CD:
 DISC RANDOM: Plays all tracks in random order.
 RANDOM OFF: Cancels random playback mode.
MP3/WMA/AAC file: 

FOLDER RANDOM: Plays all files in the selected folder in 
random order.
ALL RANDOM: Plays all files in random order.

 RANDOM OFF: Cancels random playback mode.

Set the disc type

While listening to a disc...
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  or  /  to change to 

[SYSTEM SETTING], then touch  to select.
3 Touch  /  or  /  to change to 

[CD READ SETTING], then touch  to select.
4 Touch  /  or  /  to select an 

item below, then touch  to confirm.
MODE 1 (default): Automatically distinguishes between 
audio file disc and music CD. ;

 MODE 2: Forces to play as a music CD. No sound can be 
heard if an audio file disc is played.

5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

Selecting a track or file from the list

1 Touch  to display the list on the display window.
2 Touch  /  or  /  to select your 

desired track or file.
3 Touch  to play the selected song.

To return to the previous setting item, touch .

Selecting a file from a folder

1 Touch  to display the list on the display window.
2 Touch  /  or  /  to select your 

desired folder, then touch  to confirm.
3 Touch  /  or  /  to select your 

desired file.
4 Touch  to play the selected song.

(or using the remote control)
1 Press  to display the list on the display 

window.
2 Press  to go to the next or previous folder.

• To return to the top menu, touch 5.
• To return to the previous setting item, touch .
• To cancel, touch and hold .

Note
• This function is available only when the disc contains more than one 

folder.

Direct Music Search (using the remote control)

1 Press DIRECT.
2 Press the number buttons to enter a track/file 

number.
3 Press  to search for music.

To cancel, press  or DIRECT.

Note
• Not available if Random Play is selected.

Fast-forward/Fast-reverse

Touch and hold T (or press and hold T on the 
remote control) to fast-forward.

Touch and hold S (or press and hold S on the 
remote control) to fast-reverse.

Repeat play

Touch  repeatedly to select the repeat playback 
mode.

Audio CD:
 TRACK REPEAT: Repeats the current track.
 ALL REPEAT: Repeats all the tracks in the current disc.
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USB
Connecting a USB device

USB input terminal

USB extension cable 

(sold separately)

USB device

Connect a USB device to the USB input terminal using 
an USB extension cable.
• The source changes to “USB” and playback starts 

automatically.
• “  ” indicator lights up on the display window when USB 

device is connected.
• File number and play time appear on the display 

window for a few seconds when a USB device is 
connected. Then, other information appear. See [DISPLAY 
MODE] on page 18 for more information.

• If a USB device has already been connected, touch 
MODE repeatedly (or press MODE repeatedly on the 
remote control) to select “USB” as the playback source.

Pause playback

Touch  (or press  on the remote control) to 
pause the playback.
Play time will be displayed and blinking during pause.

File up/down

Touch T (or press T on the remote control) to go to 
the next file.

Touch S (or press S on the remote control) to go to 
the previous file.

Folder up/down

Touch  or  to go to the next folder.

Touch  or  to go to the previous folder.

Note
• This function is available only when the USB device contains more than 

one folder.

2Din CD Premium Audio (Models with Bluetooth features)

2Din CD Basic Audio (Models without Bluetooth features)
Left-hand drive model:

Right-hand drive model:

CAUTION
• This product may not be compatible with all USB 

mass storage devices. We assume no responsibility 
for any loss of data on media players, smartphone, or 
other devices while using this product.

• Install the USB device in the place where it will not 
affect safe driving.

• Do not place the USB device and the connecting 
cables in the car to avoid damage by heat.
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Selecting a file from the list

1 Touch  to display the list on the display window.
2 Touch  /  or  /  to select your 

desired file.
3 Touch  to play the selected song.

To return to the previous setting item, touch .

Selecting a file from a folder

1 Touch  to display the list on the display window.
2 Touch  /  or  /  to select your 

desired folder, then touch  to confirm.
3 Touch  /  or  /  to select your 

desired file.
4 Touch  to play the selected song.

• To return to the top menu, touch 5.
• To return to the previous setting item, touch .
• To cancel, touch and hold .

(or using the remote control)
1 Press  to display the list on the display 

window.
2 Press  to go to the next or previous folder.

Note
• This function is available only when the USB device contains more than 

one folder.

Direct Music Search (using the remote control)

1 Press DIRECT.
2 Press the number buttons to enter a file number.
3 Press  to search for music.

To cancel, press  or DIRECT.

Note
• Not available if Random Play is selected.

Fast-forward/Fast-reverse

Touch and hold T (or press and hold T on the 
remote control) to fast-forward.

Touch and hold S (or press and hold S on the 
remote control) to fast-reverse.

USB

Repeat play

Touch  repeatedly to select the repeat playback 
mode.

MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC file:
SONG REPEAT: Repeats the current file.
FOLDER REPEAT: Repeats all the files in the current folder.
ALL REPEAT: Repeats all the files in the current USB device.

Random play

Touch  repeatedly to select the random playback 
mode.

MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC file:
FOLDER RANDOM: Plays all files in the selected folder in 
random order.
ALL RANDOM: Plays all files in random order.

 RANDOM OFF: Cancels random playback mode.

NOTE

When connecting to some smartphone via USB, the 
display shows “NO DEVICE”, which means the device is 
not compatible with this product. (  33)
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iPod

CAUTION
• This product may not be compatible with all iPod/

iPhone. We assume no responsibility for any loss of 
data on iPod/iPhone while using this product. Please 
back up your iPod/iPhone data regularly.

• Install the iPod/iPhone in the place where it will not 
affect safe driving.

• Do not leave the iPod/iPhone in direct sunlight for 
extended amounts of time. Extended exposure to 
direct sunlight can result in iPod/iPhone malfunction 
due to the resulting high temperature.

• Do not leave the iPod/iPhone in any location with 
high temperatures.

• Firmly secure the iPod/iPhone when driving. Do not 
let the iPod fall onto the floor, where it may become 
jammed under the brake or accelerator pedal.

• Do not place the iPod/iPhone and the connecting 
cables in the car to avoid damage by heat.

Connecting an iPod/iPhone

USB input terminal

Lightning to USB cable 

(sold separately)

iPod/iPhone

Connect an iPod/iPhone to the USB input terminal using 
a Lightning to USB cable.
• The source changes to “iPod USB” and playback starts 

automatically.
• “  ” indicator lights up on the display window when 

iPod/iPhone is connected.
• File number and play time appear on the display 

window for a few seconds when an iPod/iPhone is 
connected. Then, other information appear. See [DISPLAY 
MODE] on page 18 for more information.

• If an iPod/iPhone has already been connected, touch 
MODE repeatedly (or press MODE repeatedly on the 
remote control) to select “iPod USB” as the playback 
source.

Pause playback

Touch  (or press  on the remote control) to 
pause the playback.
Play time will be displayed and blinking during pause.

Select control mode

Touch  repeatedly to select the control mode.

MODE ON:
Control iPod/iPhone using the iPod/iPhone itself. 
However, you can still play/pause, file skip, fast-forward 
or reverse from this unit.

MODE OFF:
Control iPod/iPhone from this unit.

File up/down

Touch T (or press T on the remote control) to go to 
the next file.

Touch S (or press S on the remote control) to go to 
the previous file.

2Din CD Premium Audio (Models with Bluetooth features)

2Din CD Basic Audio (Models without Bluetooth features)
Left-hand drive model:

Right-hand drive model:
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Selecting a file from a list

1 Touch  to display the list on the display window.
2 Touch  /  or  /  to select your 

desired list, then touch  to confirm.
3 Touch  /  or  /  to select your 

desired file.
4 Touch  to play the selected song.

To return to the previous setting item, touch .

Selecting a file using alphabet search

If you have many files in the iPod/iPhone, you can search 
through them quickly according to the first character of 
the file name.

1 Touch  to display the list on the display window.
2 Touch  /  or  /  to select your 

desired list.
3 Touch and hold  to display the menu for 

character search on the display window.
4 Touch  /  or  /  to select your 

desired character.
To search for a character other than A to Z and 0 to 9, 
enter only “ * ”.

5 Touch S/T to move to the entry position.
• You can enter up to 3 characters.

6 Touch  to start searching.
7 Touch  /  or  /  to select your 

desired song.
8 Touch  to play the selected song.

• To return to the top menu, touch 5.
• To return to the previous setting item, touch .
• To cancel, touch and hold .

Note
• This function is applicable only when [MODE OFF] is selected.

Fast-forward/Fast-reverse

Touch and hold T (or press and hold T on the 
remote control) to fast-forward.

Touch and hold S (or press and hold S on the 
remote control) to fast-reverse.

iPod

Repeat play

Touch  repeatedly to select the repeat playback 
mode.

SONG REPEAT: Repeats the current file.
FOLDER REPEAT: Repeats all the files in the current list.
REPEAT OFF: Cancels repeat playback mode.

Random play

Touch  repeatedly to select the random playback 
mode.

FOLDER RANDOM: Plays all files in the selected list in 
random order.
ALL RANDOM: Plays all files in random order.

 RANDOM OFF: Cancels random playback mode.

Listen to TuneIn Radio/TuneIn Radio Pro

While listening to TuneIn Radio or TuneIn Radio Pro, 
connect the iPod/iPhone to the USB input terminal of the 
unit.
• The unit will output the sound from these applications.
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AUX
Start listening

1 Connect a portable audio player (commercially 
available).

2 Touch MODE repeatedly to select AUX.
3 Turn on the portable audio player and start 

playback.

CAUTION
• Install the audio player in the place where it will not 

affect safe driving.
• Do not place the audio player and the connecting cable 

in the car to avoid damage by heat.

Set the AUX name

While listening to a portable audio player connected to 
the unit...
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  or  /  to select 

[SYSTEM SETTING], then touch .
3 Touch  /  or  /  to select 

[AUX NAME SETTING], then touch .
4 Touch  /  or  /  to select an 

item, then touch .
 AUX (default)/DVD/PORTABLE/GAME/VIDEO/TV
5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

Auxiliary input jack

Portable audio player

3.5 mm stereo mini plug with “L” shaped connector 

(sold separately)

BLUETOOTH®
(Only for models with Bluetooth features)

WARNING
• Certain uses of an iPhone or a smartphone may not be 

legal while driving in your jurisdiction, so you must be 
aware of and obey any such restrictions.

• If in doubt as to a particular function, only perform it 
while the car is parked.

• No feature should be used unless it is safe to do so 
under the driving conditions you are experiencing.

Depending on the operating system and the firmware 
version of your mobile phone, some Bluetooth features 
may not work with this unit.

BLUETOOTH — Connection
Bluetooth devices can be connected without cables and 
communicate with each other

Supported Bluetooth profiles
– Hands-Free Profile (HFP)
– Advanced Audio Distribution Profile (A2DP)
– Audio/Video Remote Control Profile (AVRCP)
– Serial Port Profile (SPP)
– Phonebook Access Profile (PBAP)
Supported Bluetooth codecs
– Sub Band Codec (SBC)
– Advanced Audio Coding (AAC)

Pairing a Bluetooth device for the first time

1 Touch  to turn on the unit.
2 Search and select “CAR MULTIMEDIA” on the 

Bluetooth device.
“PAIRING (Device name)”   “PASS XXXXXX”   “PRESS 
PLAY/PAUSE” scrolls on the display.
• For some Bluetooth devices, you may need to enter 

the Personal Identification Number (PIN) code 
immediately after searching.

3 Touch  to start pairing.
“PAIRING OK” appears when pairing is completed. 

“  ” indicator lights up on the display window when 
Bluetooth connection is established (see the illustration 
on page 27).
• This unit supports Secure Simple Pairing (SSP).
• Up to 5 devices can be registered (paired) in total.
• Once the pairing is completed, the Bluetooth device will 

remain registered in the unit even if you reset the unit. 
To delete the paired device, see [DEVICE DELETE] on page 
29.

• A maximum of two Bluetooth phones and one 
Bluetooth audio device can be connected at any time.
If you tried to connect the third phone, “MAXIMUM 2 
PHONES CONNECTED” appears.

• Some Bluetooth devices may not automatically connect 
to the unit after pairing. Connect the device to the unit 
manually.

• Never turn this unit off while the paired Bluetooth 
device is being deleted.

• Refer to the instruction manual of the Bluetooth device 
for more information.
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BLUETOOTH®

BLUETOOTH — Hands-free
Left-hand drive model:

Built-in microphone

Right-hand drive model:

Built-in microphone

Connecting a registered Bluetooth phone

1 Touch  to enter “BT PHONE SELECT”.
2 Touch one of the number button (1 to 5) to select a 

registered Bluetooth phone.
• The name of the Bluetooth phone will be displayed.

The following icons appear in front of the device 
name to indicate:
“*”: Device is connected.
“–”: Connecting the device.
(Blank): Device is disconnected or no operation.
If there is no registered phone, “NO DEVICE” 
appears.

3 Touch  to connect a registered Bluetooth phone.
4 Touch  to exit.

“  ” and/or “  ” indicator(s) light(s) up on the display 
window when the registered Bluetooth phone(s) is/are 
connected.

To disconnect a registered Bluetooth phone: Repeat 
steps 1 to 4. Select the desired Bluetooth phone to 
disconnect in step 2.

Making a phone call

You can switch between two connected Bluetooth 
phones by pressing  .

 Using the phonebook
1 Touch  to enter Hands-free mode.
2 Touch  /  to change to [CONTACTS], then touch 

 to select.
3 Touch  /  to select a name, then touch  to 

confirm.
4 Touch  /  to select a phone number, then 

touch  to call.

If the phonebook contains many contacts, you can search 
for contacts using alphabet search mode.
1 Touch  to enter Hands-free mode.
2 Touch  /  to change to [CONTACTS], then touch 

 to select.
3 Touch and hold  to enter alphabet search mode.

The first menu (ABCDEFGHIJKLMN) appears.
• To go to the other menu (OPQRSTUVWXYZ1*), 

touch  / .
4 Touch  to select the desired first letter, then 

touch  to confirm.
Select “1” to search with numbers and select “*” to 
search with symbols.

5 Touch  /  to select a name, then touch  to 
confirm.

6 Touch  /  to select a phone number, then 
touch  to call.

To return to the previous setting item, touch .

Note
• Applicable only if the phone supports PBAP.
• Depending on the setting of the phone, the phonebook of the connected 

phone is automatically transferred to the unit when pairing.
• Contacts are categorized as: HOME, OFFICE, MOBILE, OTHER, GENERAL.
• This unit can display only non-accent letters. (Accent letters such as “Ú” 

is showns as “U”.)

 Using the call history
1 Touch  to enter Hands-free mode.
2 Touch  /  to change to [CALL HISTORY], then 

touch  to select.
3 Touch  /  to select a name or a phone number.

• “INCOMING”, “OUTGOING”, OR “MISSED” is shown to 
indicate the previous call status.

• “NO DATA” appears if there is no recorded call 
history.

4 Touch  to call.

Note
• Applicable only if the phone supports PBAP.
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BLUETOOTH®

 Using the voice recognition
1 Touch  to enter Hands-free mode.
2 Touch  /  to change to [VOICE CONTROL], then 

touch  to select.
You can also activate the voice recognition of the 
connected phone by pressing and holding .

3 Speak the name of the contact you want to call or 
the voice command to control the phone functions.

Note
• Supported Voice Recognition features vary for each phone. Refer to the 

instruction manual of the connected phone for details.
• This unit also supports the intelligent personal assistant function of 

iPhone.

Answering a phone call

When there is an incoming call, the unit will rings.

 Receiving a call
Touch  (or press  on the remote control) to answer 
the first incoming call.

While talking on the first incoming call, you can answer 
another incoming call by touching  (or pressing  on 
the remote control).
• The first incoming call will be put on-hold.

Operation during phone call

 Adjusting the phone volume
Touch + / – (or press  /  on the remote 
control) during a call to adjust the phone volume ([00] 
to [35]).

• Touching and holding + (or pressing and holding 
 on the remote control) continuously increase 

the volume to [25].
• This adjustment will not affect the volume of the other 

sources.
• By default, volume [15] is selected.

 Ending or rejecting a call
Touch  (or press  on the remote control) to end 
the current call or reject an incoming call.

• While talking on the first incoming call, you can reject 
another incoming call by touching  (or pressing 
on the remote control).

• Touching  (or pressing  on the remote control) 
while having two active calls will end the current call 
and activate the held call.

 Switching between hands-free mode and 
private talk mode
Touch 6 during a call to switch between hands-free 
mode and private talk mode.

Note
• Operations may vary according to the connected Bluetooth device.

 Switching between active calls
Touch  (or press  on the remote control) to swap 
between current call and held call.

 Adjusting the sensitivity of the microphone
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  to change to [MIC GAIN], then touch 

 to select.
3 Touch  /  to adjust the sensitivity level of the 

microphone ([LEVEL –10] to [LEVEL +10]).
The sensitivity of the microphone increases as the 
number increased.

4 Touch  to select the level.
5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Adjusting the noise reduction level
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  to change to [NR LEVEL], then touch 

 to select.
3 Touch  /  to adjust the noise reduction level 

([LEVEL –5] to [LEVEL +5]).
Adjust the noise reduction level until the least noise is 
being heard during a phone conversation.

4 Touch  to select the level.
5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Adjusting the echo level
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  to change to [ECHO CANCEL], then 

touch  to select.
3 Touch  /  to adjust the echo cancellation 

delay time ([LEVEL –5] to [LEVEL +5]).
Adjust the echo cancellation delay time until the least 
echo is being heard during a phone conversation.

4 Touch  to select the level.
5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .
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Other settings

 Selecting the Bluetooth phone to connect or 
disconnect
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  to change to [BT MODE SETTING], then 

touch  to select.
3 Touch  /  to change to [PHONE SELECT], then 

touch  to select.
4 Touch  /  to select a Bluetooth phone to 

connect or disconnect, then touch  to confirm.
“*” appears in front of the device name when 
connected.

5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

Note
• You can only connect a maximum of two Bluetooth phones at any time.

 Selecting a Bluetooth audio device to connect 
or disconnect
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  to change to [BT MODE SETTING], then 

touch  to select.
3 Touch  /  to change to [AUDIO SELECT], then 

touch  to select.
4 Touch  /  to select a Bluetooth audio device to 

connect or disconnect, then touch  to confirm.
“*” appears in front of the device name when 
connected.

 “ ” appears when the device is connected and 
playing.

5 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

Note
• You can only connect a maximum of one Bluetooth audio device at any 

time.

 Deleting a Bluetooth device
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  to change to [BT MODE SETTING], then 

touch  to select.
3 Touch  /  to change to [DEVICE DELETE], then 

touch  to select.
4 Touch  /  to select a device to delete, then 

touch  to confirm.
5 Touch  /  to select [YES], then touch  to 

confirm.
 Selecting [NO] will cancel the deleting device feature.
6 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Changing the PIN code
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  to change to [BT MODE SETTING], then 

touch  to select.
3 Touch  /  to change to [CHANGE PIN CODE], then 

touch  to select.
4 Touch  /  to select a number.
5 Touch  to move the entry position.
 Repeat steps 4 and 5 until you finish entering the PIN 

code.
6 Touch  to confirm.
7 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

Note
• You can change the PIN code up to 6 digits.
• By default, [0000] is selected.

 Setting the auto reconnect feature
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  to change to [BT MODE SETTING], then 

touch  to select.
3 Touch  /  to change to [RECONNECT SETTING], 

then touch  to select.
4 Touch  /  to select [ON] to allow the unit to 

automatically reconnect when the last connected 
Bluetooth device is within range.

 Selecting [OFF] will cancel the auto reconnect feature.
5 Touch  to confirm.
6 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .

 Setting the initialize feature
1 Touch  to enter [FUNCTION].
2 Touch  /  to change to [BT MODE SETTING], then 

touch  to select.
3 Touch  /  to change to [INITIALIZE SETTING], then 

touch  to select.
4 Touch  /  to select [YES] to initialize all the 

Bluetooth settings (including stored pairing, 
phonebook, and etc.).

 Selecting [NO] will cancel the initialize setting feature.
5 Touch  to confirm.
6 Touch  to exit.

To return to the previous setting item, touch .
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BLUETOOTH — Audio
• While in BT AUDIO source, you can connect up to five 

Bluetooth audio devices and switch between these five 
devices. See “Switch between Bluetooth audio devices” 
on page 31.

• Depending on the selected phone or Bluetooth audio 
device, playback may not starts automatically.

Operations and display indications may differ according 
to their availability on the connected device.

Audio player via Bluetooth

1 Touch MODE repeatedly to select BT AUDIO (or 
press MODE repeatedly on the remote control).

 Touching  enters BT AUDIO directly.
2 Operate the audio player via Bluetooth to start 

playback.

File up/down

Touch T (or press T on the remote control) to go to 
the next file.

Touch S (or press S on the remote control) to go to 
the previous file.

Group or folder up/down

Touch  to go to the next group or folder.

Touch  to go to the previous group or folder.

Note
• This function is available depends on your connected Bluetooth audio 

player and only when the Bluetooth audio player contains more than 

one group or one folder.

Selecting a file from the list

1 Touch  to display the list on the display window.
2 Touch  /  to select your desired file.
3 Touch  to play the selected song.

To return to the previous setting item, touch .

Selecting a file from a group or folder

1 Touch  to display the list on the display window.
2 Touch  /  to select your desired group or 

folder, then touch  to confirm.
3 Touch  /  to select your desired file.
4 Touch  to play the selected song.

• To return to the previous setting item, touch .
• To cancel, touch and hold .

(or using the remote control)
1 Press  to display the list on the display 

window.
2 Press  to go to the next or previous folder.

Note
• This function is available depends on your connected Bluetooth audio 

player and only when the Bluetooth audio player contains more than 

one group or one folder.

Pause playback

Touch  (or press  on the remote control) to 
pause the playback.
Play time will be displayed and blinking during pause.

Fast-forward/Fast-reverse

Touch and hold T (or press and hold T on the 
remote control) to fast-forward.

Touch and hold S (or press and hold S on the 
remote control) to fast-reverse.

Repeat play

Touch  repeatedly to select the repeat playback 
mode.

SONG REPEAT: Repeats the current file.
ALL REPEAT: Repeats all the files in the current drive.
REPEAT OFF: Cancels repeat playback mode.

Random play

Touch  repeatedly to select the random playback 
mode.

FOLDER RANDOM: Plays all files in the selected folder in 
random order.
GROUP RANDOM: Plays all files in the selected group in 
random order.
ALL RANDOM: Plays all files in random order.

 RANDOM OFF: Cancels random playback mode.
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Switch between Bluetooth audio devices

While in BT AUDIO source...
1 Touch  to enter “AUDIO SELECT”.
2 Touch one of the number button (1 to 5) to select a 

Bluetooth audio device.
The name of the Bluetooth audio device will be 
displayed.

3 Touch  to connect and play the selected device.

REFERENCES
Playable media and files

You can play various kinds of media and files on this unit.

Media type / standard Support Remark

CD Music CD* X

CD-ROM X • MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC (.aac)
• Multisession is supported
• Packet write is not supported

CD-R X

CD-RW X

DTS CD L

Video CD (VCD) L

Super video CD L

Photo CD L

CD-EXTRA F Only music CD session can be played.

HDCD F Normal music CD sound quality.

CCCD L

Others disc DualDisc L

Super audio CD F Only CD layer can be played.

USB mass storage class device X MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC (.aac), AAC (.m4a), WAV (.wav), FLAC (.flac)

* Incompatible with 8 cm (3 inch) discs.

• Playable disc file format: ISO 9660 Level 1/2, Joliet, Long file name
• Playable USB device file system: FAT12, FAT16, FAT32

Even when audio files comply with the standards listed above, playback may be impossible depending on the types or 
conditions of media or device.
The AAC (.m4a) file in a CD encoded by iTunes cannot be played on this unit.

4 Repeat step 2 and 3 to change the Bluetooth audio 
device.
• The following icons appear in front of the device 

name to indicate:
“*”: Device is connected and playing (active).
(Blank): Device is not connected or device is 

connected but no operation.
If there is no registered device, “NO DEVICE” 
appears.

5 Touch  to exit.
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TROUBLESHOOTING
If you have problems operating this product, refer to this section. The most common problems are listed below, along 
with likely causes and solutions. If a solution to your problem cannot be found here, contact your dealer or your nearest 
Toyota Service Centre.

When problems occur with this product, an error message appears on the display. Refer to the table below to identify 
the problem, then take the suggested corrective action.There are occasions when you may see error messages other 
than those shown here. In such a case, follow the instructions given on the display. If the error persists, record the error 
message and contact your dealer or your nearest Toyota Service Centre.

In case of trouble
Should this product fail to operate properly, contact your dealer or nearest authorised Toyota Service Station.

Symptom Remedy

G
en

er
al

Sound cannot be heard. • Adjust the volume to the optimum level.
• Check the cords and connections.

“MISWIRING CHECK WIRING THEN PWR ON” 

appears.

Turn the power off, then check to be sure the terminals of the speaker wires are insulated 

properly. Turn the power on again.

“PROTECT” appears. Go to the nearest Toyota service center.

The unit does not work at all. Reset the unit. (  6, 8)

Correct characters are not displayed. • This unit can only display uppercase letters, numbers, and a limited number of symbols.
• Depending on the display language you have selected (  15), some characters may not 

be displayed correctly.

Ra
di

o • Radio reception is poor.
• Static noise while listening to the radio.

Connect the antenna firmly.

CD
/U

SB
/i

Po
d

Disc cannot be ejected. Touch and hold M to forcibly eject the disc. Be careful not to drop the disc when it is 

ejected. If this does not solve the problem, reset the unit. (  6, 8)

Noise is generated. Skip to another track or change the disc.

“PLEASE EJECT” appears. Reset the unit (  6, 8). If this does not solve the problem, consult your nearest Toyota 

service center.

Playback order is not as intended. The playback order is determined by the order in which files were recorded (disc) or the 

file name (USB).

“READING” keeps flashing. • Do not use too many hierarchical levels or folders.
• Reload the disc or reattach the device (USB/iPod/iPhone).

Elapsed playing time is not correct. This depends on the recording process earlier (disc/USB).

“UNRESPONSIVE DEVICE” appears. Make sure the USB device is not malfunction and reattach the USB device.

“USB HUB IS NOT SUPPORTED” appears. This unit cannot support a USB device connected via a USB hub.

• The source does not change to “USB” when you 

connect a USB device while listening to another 

source.
• “USB ERROR” appears.

The USB port is drawing more power than the design limit. Turn the power off and 

unplug the USB device. Then, turn on the power and reattach the USB device. If this does 

not solve the problem, turn the power off and on (or reset the unit) before replacing with 

another USB device.

The iPod/iPhone does not turn on or does not 

work.

• Check the connection between this unit and iPod/iPhone.
• Disconnect and reset the iPod/iPhone using hard reset.
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Symptom Remedy

CD
/U

SB
/i

Po
d

“LOADING” appears when you enter search mode 

by touching .

This unit is still preparing the iPod/iPhone music list. It may take some time to load, try 

again later.

“NO DISC” Insert a playable disc into the loading slot.

“TOC ERROR” Make sure the disc is clean and inserted properly.

“NA FILE” Make sure the media (disc/USB) contains supported audio files. (  4, 31)

“COPY PRO” A copy-protected file is played (disc/USB).

“NO DEVICE” • Connect a device (USB), and change the source to USB again.
• The connected USB device is not compatible with this unit. (  4)

“NO MUSIC” • Connect a device (USB) that contains playable audio files.
• Make sure the file systems are in supported formats (  31) and reattach the USB device.

“iPod ERROR” • Reconnect the iPod.
• Reset the iPod.

“NO SUPPORT” • The connected USB device is not compatible with this unit.

Bl
ue

to
ot

h

No Bluetooth device is detected. • Search from the Bluetooth device again.
• Reset the unit. (  6, 8)

Pairing cannot be made. • Make sure you have entered the same PIN code to both the unit and Bluetooth device.
• Delete pairing information from both the unit and the Bluetooth device, then perform 

pairing again. (  26)

Echo or noise is heard during a phone 

conversation.

Check the [ECHO CANCEL] setting. (  28)

Phone sound quality is poor. • Reduce the distance between the unit and the Bluetooth device.
• Move the car to a place where you can get a better signal reception.

Voice calling method is not successful. • Use voice calling method in a more quiet environment.
• Reduce the distance from the microphone when you speak the name.
• Make sure the same voice as the registered voice tag is used.

Sound is being interrupted or skipped during 

playback of a Bluetooth audio player.

• Reduce the distance between the unit and the Bluetooth audio player.
• Turn off, then turn on the unit and try to connect again.
• Other Bluetooth devices might be trying to connect to the unit.

The connected Bluetooth audio player cannot be 

controlled.

• Check whether the connected Bluetooth audio player supports Audio/Video Remote 

Control Profile (AVRCP). (Refer to the instructions of your audio player.)
• Disconnect and connect the Bluetooth player again.

“NOT SUPPORT” The connected phone does not support Voice Recognition feature or phonebook transfer.

“NO ENTRY”/“NO PAIR”/“NO DEVICE” There is no registered device connected/found via Bluetooth.

“ERROR” Try the operation again. If “ERROR” appears again, check if the device supports the 

function you have tried.

“NO INFO”/“NO DATA” Bluetooth device cannot get the contact information.

“HF ERROR XX”/“BT ERROR” Reset the unit (  6, 8) and try the operation again. If this does not solve the problem, 

consult your nearest service center.

The Bluetooth connection between the Bluetooth 

device and the unit is unstable.

Delete the unused registered Bluetooth device from the unit. (  29)
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SPECIFICATIONS

Ra
di

o

FM Frequency Range 87.5 MHz — 108.0 MHz 

(50 kHz space)

Usable Sensitivity 

(S/N = 30 dB)

–2.0 dBμ

Frequency Response (±3 dB) 100 Hz — 10 kHz

Signal-to-Noise Ratio 

(MONO)

58 dB

Stereo Separation (1 kHz) 40 dB

AM Frequency Range 531 kHz — 1 602 kHz 

(9 kHz space)

Channel Space Selection Band 1 / 9 kHz

Usable Sensitivity 

(S/N = 20 dB)

30 dBμ

CD
 p

la
ye

r

Laser Diode GaAIAs

Digital Filter (D/A) 8 times over sampling

Spindle Speed 500 rpm — 200 rpm (CLV)

Wow & Flutter Below measurable limit

Frequency Response (±1 dB) 31 Hz — 20 kHz

Total Harmonic Distortion (1 kHz) 0.02 %

Signal-to-Noise Ratio (1 kHz) 85 dB

Dynamic Range 80 dB

Channel Separation 70 dB

MP3 Decode Compliant with MPEG-1/2 

Audio Layer-3

WMA Decode Compliant with Windows Media 

Audio

AAC Decode AAC-LC “.aac” files

U
SB

USB Standard USB 1.1, USB 2.0  (Full speed)

File System FAT12/16/32

Maximum Supply Current DC 5 V   1.0 A

MP3 Decode Compliant with MPEG-1/2 Audio 

Layer-3

WMA Decode Compliant with Windows Media 

Audio

AAC Decode AAC-LC “.aac”, “.m4a” files

WAV Decode Linear-PCM

FLAC Decode FLAC file (Up to 48 kHz/16 bit)

Only for 2Din CD Premium Audio (models with Bluetooth features)

Bl
ue

to
ot

h

Version Bluetooth 3.0

Frequency Range 2.402 GHz — 2.480 GHz

Output Power +4 dBm (MAX), 0 dBm (AVE) Power 

Class 2

Maximum Communication 

Range

Line of sight approx. 10 m (32.8 ft)

Profile HFP (Hands-Free Profile)

SPP (Serial Port Profile)

PBAP (Phonebook Access Profile)

A2DP (Advanced Audio Distribution 

Profile)

AVRCP (Audio/Video Remote 

Control Profile)

A
ud

io
Maximum Power Output 50 W × 4

Full Bandwidth Power 20 W × 4 (at less than 10 % THD)

Speaker Impedance 4 Ω — 8 Ω

Tone Action Band1

Band2

Band3

Band4

Band5

Band6

Band7

Band8

Band9

Band10

Band11

Band12

Band13

62.5 Hz ±9 dB

100 Hz ±9 dB

160 Hz ±9 dB

250 Hz ±9 dB

400 Hz ±9 dB

630 Hz ±9 dB

1 kHz ±9 dB

1.6 kHz ±9 dB

2.5 kHz ±9 dB

4 kHz ±9 dB

6.3 kHz ±9 dB

10 kHz ±9 dB

16 kHz ±9 dB

Au
xi

lia
ry

  Frequency Response (±3 dB) 20 Hz — 20 kHz

Input Maximum Voltage 1 000 mV

Input Impedance 30 kΩ

G
en

er
al

 

Operating Voltage 14.4 V (10.5 V — 16 V allowable)

Maximum Current 

Consumption

10 A

Dimensions (W × H × D) 205.5 mm × 104 mm × 168.5 mm

Weight 1.38 kg

Subject to change without notice.
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The software embedded in the Product (hereinafter the 
"Licensed Software") provided by Licensor is copyrighted 
to or sublicensable by the Licensor, and this Agreement 
provides for the terms and conditions which Users shall 
follow in order to use the Licensed Software.

The User shall use the Licensed Software by agreeing 
with the terms of this Software License Agreement. This 
Agreement shall be deemed completed at the time the 
User (hereinafter the "User") initially used the Product in 
which the "Licensed Software" is embedded.

The Licensed Software may include the software which 
has been licensed to the Licensor directly or indirectly 
from any third party. In such case, some third parties 
require the Users to follow their conditions for use 
separately from this Software License Agreement. Such 
software shall not be subject to this Agreement, and the 
Users are urged to read the "Important Notice concerning 
the Software" to be provided separately below.

Article 1 General Provision

The Licensor shall grant to the User a non-exclusive and 
non-transferable (other than the exceptional case referred 
to in Article 3, Paragraph 1) licensed to use the Licensed 
Software within the country of the User. (the country 
where the User bought the Product (hereinafter the 
"Country")

Article 2 License

1. The license granted under this Agreement shall be the 
right to use the Licensed Software in the Product.

2. The User shall not duplicate, copy, modify, add, 
translate or otherwise alter, or lease the Licensed 
Software and any related documents, whether in 
whole or in part.

3. The use of the Licensed Software shall be limited to 
personal purpose, and the Licensed Software shall not 
be distributed, licensed or sub-licensed whether it is 
for commercial purpose or not.

4. The User shall use the Licensed Software according to 
the directions described in the operation manual or 
help file, and is prohibited to use or duplicate any data 
in a manner violating the Copyright Law or any other 
laws and regulations by applying whole or a part of 
the Licensed Software.

Article 3 Conditions for Grant of License

1. When the User transfers the Product, it may also 
transfer the license to use the Licensed Software 
embedded in the Product (including any related 
materials, updates and upgrades) on condition that 
no original, copies or related materials continue in the 
possession of the User, and that the User shall cause 
the transferee to comply with this Software License 
Agreement.

2. The User shall not carry out reverse engineering, 
disassembling, decompiling or any other code analysis 
works in connection with the Licensed Software.

Article 4 Right pertaining to the Licensed Software

Any and all copyrights and other rights pertaining to the 
Licensed Software and related documents shall belong 
to the Licensor or the original holder of the right who 
granted to the Licensor the license or sublicense for the 
Licensed Software (hereinafter the "Original Rightholder"), 
and the User shall not be entitled to any right other than 
the license granted hereunder, in respect of the Licensed 
Software and any related documents.

Article 5 Indemnification of Licensor

1. Neither the Licensor nor the Original Rightholder shall 
be liable for any damage incurred by the User or any 
third party due to the exercise of the license granted 
to the User under this Agreement, unless otherwise 
restricted by law.

2. The Licensor will offer no guarantee for the 
merchantability, convertibility and consistency with 
certain objective of the Licensed Software.

Article 6 Liability to Third Party

If any dispute has arisen with any third party due to an 
infringement upon a copyright, patent or any other 
intellectual property right that was caused by the User's 
use of the Licensed Software, the User shall settle such 
dispute at its own cost and hold the Licensor and the 
Original Rightholder harmless from any inconvenience it 
may cause.

Article 7 Confidentiality

The User shall keep the confidentiality of such portion of 
the Licensed Software, related documents thereof or any 
other information to be granted under this Agreement, 
as well as the conditions of this Agreement as has not 
yet entered the public domain, and shall not disclose or 
divulge the same to any third party without approval of 
the Licensor.

Article 8 Termination

In case the User falls under any of the events described 
in the following items, the Licensor may immediately 
terminate this Agreement or claim that the User 
compensates for the damage incurred by the Licensor 
due to such event:
(1) when the User violated any provision of this 

Agreement; or
(2) when a petition has been filed against the User for 

an attachment, provisional attachment, provisional 
disposition or any other compulsory execution.

Article 9 Destruction of the Licensed Software

If this Agreement is terminated pursuant to the provision 
of Article 8, the User shall destroy the Licensed Software, 
any related documents and copies thereof within two (2) 
weeks from such date of termination.

SOFTWARE LICENSE AGREEMENT
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Article 10 Protection of Copyright

1. The copyright and all the other intellectual property 
rights relating to the Licensed Software shall belong 
to the Licensor and the Original Rightholder, and in no 
event shall they be under the ownership of the User.

2. The User shall, whenever it uses the Licensed 
Software, comply with any laws relating to the 
copyright and other intellectual property rights.

Article 11 Export Restriction

1. It is prohibited to export the Licensed Software and 
any related documents outside the country of the User 
(including transmission thereof outside the country of 
the User via Internet of other communication tools).

2. The User shall understand that the Licensed Software 
shall be subject to the export restrictions adopted by 
the country of User and any other countries.

3. The User shall agree that the software will be subject 
to any and all applicable international and domestic 
laws (including the export control regulation of the 
country of User and any other countries, and any 
restrictions concerning the end-users, the use by 
end-users and importing countries to be provided by 
the country of User and any other countries, and any 
other governmental authorities).

Article 12 Miscellaneous

1. In the event any part of this Agreement is invalidated 
by operation of law, the residual provisions shall 
continue in force.

2. Matters not stipulated in this Agreement or any 
ambiguity or question raised in the construction of 
this Agreement shall be provided or settled upon 
good-faith consultation between the Licensor and the 
User.

3. The Licensor and the User hereby agree that this 
Agreement is governed by the laws of Japan, and any 
dispute arising from, and relating to the rights and 
obligations under, this Agreement shall be submitted 
to the exclusive jurisdiction of the Tokyo District Court 
for its first instance.

Important Notice concerning the Software
-jansson
Copyright (c) 2009-2012 Petri Lehtinen <petri@digip.org>

Permission is hereby granted, free of charge, to any person 
obtaining a copy of this software and associated documentation 
files (the "Software"), to deal in the Software without restriction, 
including without limitation the rights to use, copy, modify, 
merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of 
the Software, and to permit persons to whom the Software is 
furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be 
included in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF 
ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT 
SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR 
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN 
ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, 
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE 
OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

-cJSON
Copyright (c) 2009 Dave Gamble

Permission is hereby granted, free of charge, to any person 
obtaining a copy of this software and associated documentation 
files (the "Software"), to deal in the Software without restriction, 
including without limitation the rights to use, copy, modify, 
merge, publish, distribute, sublicense, and/ or sell copies of 
the Software, and to permit persons to whom the Software is 
furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be 
included in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF 
ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT 
SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR 
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN 
ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, 
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE 
OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

-CMP
The MIT License (MIT)
Copyright (c) 2014 Charles Gunyon

Permission is hereby granted, free of charge, to any person 
obtaining a copy of this software and associated documentation 
files (the "Software"), to deal in the Software without restriction, 
including without limitation the rights to use, copy, modify, 
merge, publish, distribute, sublicense, and/ or sell copies of 
the Software, and to permit persons to whom the Software is 
furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be 
included in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF 
ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT 
SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR 
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN 
ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, 
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE 
OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

SOFTWARE LICENSE AGREEMENT
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IMPORTANT NOTICE

FCC CAUTION
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
– Reorient or relocate the receiving antenna.
– Increase the separation between the equipment and receiver.
– Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
– Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

IC (Industry Canada) Caution
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic 
Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause interference.
2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the 

device.

Attention de ‘IC (Industrie Canada)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation 
est autorisée aux deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage.
2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en 

compromettre le fonctionnement.

CAUTION
This equipment complies with FCC/IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and meets 
the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines and RSS-102 of the IC radio frequency (RF) Exposure rules. This 
equipment should be installed and operated keeping the radiator at least 20 cm or more away from person’s body.

ATTENTION
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements énoncées pour un environnement non 
contrôlé et respecte les règles les radioélectriques (RF) de la FCC lignes directrices d’exposition et d’exposition aux 
fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de l’IC. Cet équipement doit être installé et utilisé en gardant une distance 
de 20 cm ou plus entre le radiateur et le corps humain.

Supplier's Declaration of Conformity
Products: 2Din CD Premium Audio
Model Name: DPXGT701R
Responsible Party: JVCKENWOOD USA CORPORATION

2201 East Dominguez Street, Long Beach, CA 90810, U.S.A.
PHONE: 310 639-9000

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES. OPERATION IS SUBJECT TO THE FOLLOWING TWO 
CONDITIONS:
(1) THIS DEVICE MAY NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE, AND
(2) THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY INTERFERENCE RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY CAUSE 

UNDESIRED OPERATION.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or transmitter.
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The marking of products using lasers
The label is attached to the chassis/case and says that the component uses laser beams 
that have been classified as Class 1. It means that the unit is utilizing laser beams that 
are of a weaker class. There is no danger of hazardous radiation outside the unit.

IMPORTANT NOTICE

English
Hereby, JVCKENWOOD declares that the radio equipment “DPXGT701R” is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Français
Par la présente, JVCKENWOOD déclare que l’équipement radio « DPXGT701R » est conforme à la directive 2014/53/UE.
L’intégralité de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse Internet suivante :
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Español
Por la presente, JVCKENWOOD declara que el equipo de radio “DPXGT701R” cumple la Directiva 2014/53/EU.
El texto completo de la declaración de conformidad con la UE está disponible en la siguiente dirección de internet:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Português
Deste modo, a JVCKENWOOD declara que o equipamento de rádio “DPXGT701R” está em conformidade com a 
Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço de internet:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Declaration of Conformity with regard to the RE Directive 2014/53/EU
Declaration of Conformity with regard to the RoHS Directive 2011/65/EU

Manufacturer:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriya-cho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa, 221-0022, JAPAN

EU Representative:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, THE NETHERLANDS

ENGLISH
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IMPORTANT NOTICE

libFLAC
Copyright (C) 2000-2009 Josh Coalson
Copyright (C) 2011-2013 Xiph.Org Foundation
Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the 
following conditions are met:
- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the following 

disclaimer.
- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following 

disclaimer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.
- Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the names of its contributors may be used to endorse or promote 

products derived from this software without specific prior written permission.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS IS” AND ANY EXPRESS OR 
IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE FOUNDATION OR CONTRIBUTORS 
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, 
OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE 
USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

• Microsoft and Windows Media are either registered trademarks or trademarks of Microsoft Corporation in the 
United States and/or other countries.

• This product is protected by certain intellectual property rights of Microsoft.
Use or distribution of such technology outside of this product is prohibited without a license from Microsoft.

• Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect specifically to the Apple 
product(s) identified in the badge and has been certified by the developer to meet Apple performance standards. 
Apple is not responsible for the operation of this device or its compliance with safety and regulatory standards. 
Please note that the use of this accessory with an Apple product may affect wireless performance.

• Apple, iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano, iPod touch, iTunes, and Lightning are trademarks of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries.

• Android is a trademark of Google LLC.
• The “AAC” logo is a trademark of Dolby Laboratories.
• The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of 

such marks by JVCKENWOOD Corporation is under license. Other trademarks and trade names are those of their 
respective owners.

• The names of private corporations, products and other entities described in this product are the registered 
trademarks or trademarks of their respective firms.

Manufacturer Model Name
2Din CD Premium Audio DPXGT701R



TO OWNER
Please retain this booklet and write the serial number of this product for identification and 
accurate reporting to your local police in the event of theft.
The serial number is labelled or stamped on the chassis.
Please confirm this number at your car dealer or service shop when the product has been 
reinstalled or exchanged to you after repair or readjustment.

Serial No.

For further information

Please check the below special website for further information.
https://19cy.jvckenwood.com

B5A-3296-23 (A9)
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Jika terdapat masalah
Sekiranya produk ini gagal berfungsi dengan baik, 
hubungi pengedar anda atau Stesen Perkhidmatan 
Toyota yang sah berdekatan.
Cara membaca manual ini
• Operasi dijelaskan terutamanya menggunakan 

butang pada panel sentuh model dengan ciri 
Bluetooth (model pandu sebelah kiri).

• Paparan yang dipaparkan dalam contoh mungkin 
berbeza daripada paparan sebenar, yang boleh 
diubah tanpa notis untuk penambahbaikan prestasi 
dan fungsi.

• Petunjuk Bahasa Inggeris digunakan untuk tujuan 
penjelasan. Anda boleh memilih bahasa paparan 
dari menu [FUNGSI]. (     15)

• [XX] menandakan item yang dipilih.
• (      XX) menunjukkan terdapat rujukan pada

halaman yang dinyatakan. 

Demi alasan keselamatan, manual pengguna ini menunjukkan 
item yang memerlukan perhatian khusus dengan tanda berikut.

• Ini adalah amaran terhadap apa-apa yang boleh 
menyebabkan kematian atau kecederaan serius kepada 
orang jika amaran ini diabaikan. Anda dimaklumkan 
mengenai perkara yang perlu atau tidak perlu dilakukan 
untuk mengurangkan risiko kematian atau kecederaan 
serius kepada diri sendiri dan orang lain.

• Ini adalah amaran terhadap apa-apa yang boleh 
menyebabkan kecederaan kepada orang jika amaran 
tersebut diabaikan. Anda dimaklumkan mengenai perkara 
yang perlu atau tidak perlu dilakukan untuk mengurangkan 
risiko kecederaan kepada diri sendiri dan orang lain.

• Untuk mengelakkan litar pintas, jangan sekali-kali 
meletakkan atau meninggalkan objek logam (seperti syiling 
atau alat logam) di dalam unit.

• Jangan menonton atau menetapkan mata anda pada 
paparan unit semasa memandu untuk tempoh yang lama.

• Jangan menggunakan unit semasa memandu. Jika anda 
perlu mengendalikan unit semasa memandu, pastikan anda 
melihat sekeliling dengan teliti.

• Jangan cuba memasang atau mengendalikan produk 
dengan sendiri. Pemasangan atau servis produk ini oleh 
orang tanpa latihan dan pengalaman dalam peralatan 
elektronik dan aksesori automotif mungkin berbahaya dan 
boleh mendedahkan anda kepada risiko kejutan elektrik, 
kecederaan atau bahaya lain.

• Jangan biarkan produk ini terdedah kepada cecair. 
Kejutan elektrik boleh berlaku. Selain itu, dapat 
mengakibatkan kerosakan kepada produk, berasap, 
dan kepanasan berlebihan.

• Sekiranya cecair atau bahan asing masuk ke dalam produk 
ini, hentikan kenderaan anda di tempat yang selamat, 
matikan engin (ACC OFF) dengan serta-merta dan rujuk 
kepada pengedar anda atau Stesen Perkhidmatan Toyota 
yang sah berdekatan. Jangan menggunakan produk ini 
secara berterusan kerana boleh mengakibatkan kebakaran, 
kejutan elektrik, atau kegagalan lain.

Untuk memastikan penggunaan yang betul, sila baca 
manual ini sebelum menggunakan produk ini. Amatlah 
penting untuk anda membaca dan mematuhi AMARAN dan 
PERHATIAN dalam manual ini. Sila simpan manual di tempat 
yang selamat dan boleh diakses untuk rujukan masa depan.

KANDUNGAN MAKLUMAT KESELAMATAN 

AMARAN

PERHATIAN

AMARAN

PENTING

Langkah berjaga-jaga

Untuk mengelakkan kecederaan atau 
kebakaran, sila ikuti langkah-langkah berikut:
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•  Jika anda melihat asap, bunyi atau bau aneh dari produk 
ini, atau apa-apa tanda tidak normal pada skrin LCD, 
matikan enjin dengan segera dan hubungi pengedar anda 
atau Stesen Perkhidmatan Toyota yang sah berdekatan. 
Menggunakan produk ini secara berterusan boleh 
mengakibatkan kerosakan kepada sistem.

•  Jangan buka atau ubah suai produk ini, kerana terdapat 
komponen bervoltan tinggi di dalamnya yang boleh 
mengakibatkan kejutan elektrik. Hubungi pengedar anda 
atau Stesen Perkhidmatan Toyota yang sah berdekatan 
untuk pemeriksaan, pelarasan atau pembaikan dalaman. 

Maklumat akan dipadamkan apabila kabel kuasa  
dicabut dari bateri (atau mengeluarkan bateri).  
Beberapa tetapan dan kandungan yang dirakam  
tidak akan ditetapkan semula.

•  Untuk melindungi monitor daripada kerosakan, jangan 
mengendalikan monitor dengan menggunakan pen atau 
alat yang serupa dengan hujung tajam.

•  Jika anda melekatkan pelindung skrin filem pada skrin, 
ia mungkin mengganggu operasi panel sentuh. 

•  Sensitiviti panel sentuh berkurangan jika pelindung skrin 
dipasang.

•  Butang pencahayaan dan pencahayaan paparan dimatikan 
secara automatik apabila lampu depan kereta dihidupkan 
atau apabila sensor kenderaan mengesan tahap cahaya di 
sekeliling rendah. Jika anda menghidupkan lampu depan 
kereta atau tahap cahaya sekeliling rendah apabila unit 
dimatikan, butang pencahayaan secara automatik  
menjadi redup.

•  Sinar matahari yang langsung boleh menjejaskan 
keterlihatan tetingkap paparan dan dalamannya.

•  Pantulan mungkin berlaku disebabkan oleh paparan 
yang berkilat.

Apabila anda menghidupkan pemanas kereta dalam cuaca 
sejuk, embun mungkin terbentuk pada lensa di pemain 
cakera unit kerana kondensasi. Kondensasi pada lensa  
(juga disebut pengabutan lensa) mungkin tidak 
membolehkan cakera dimainkan. Jika berlaku, 
keluarkan cakera dan tunggu titisan air  
untuk tersejat. 

Sekiranya unit plat muka ternoda, lap dengan kain lembut 
dan kering seperti kain silikon. Jika plat muka ternoda 
dengan teruk, lap dengan kain lembap dan pembersih 
neutral, kemudian lap sekali lagi dengan kain lembut  
dan kering yang bersih.

Pemakaian penyembur secara langsung ke unit boleh 
merosakkan bahagian mekanikalnya. Mengelap plat 
muka dengan kain kasar atau cecair meruap seperti tiner 
atau alkohol boleh mencalar permukaan atau memadam 
cetakan saring.

SEBELUM PENGGUNAANMAKLUMAT KESELAMATAN 

CATATAN

Sebelum mengeluarkan bateri kenderaan

Pembersihan unit

Perlindungan monitor

Panel sentuh 

Pengabutan lensa
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Jika terdapat masalah
Sekiranya produk ini gagal berfungsi dengan baik, 
hubungi pengedar anda atau Stesen Perkhidmatan 
Toyota yang sah berdekatan.
Cara membaca manual ini
• Operasi dijelaskan terutamanya menggunakan 

butang pada panel sentuh model dengan ciri 
Bluetooth (model pandu sebelah kiri).

• Paparan yang dipaparkan dalam contoh mungkin 
berbeza daripada paparan sebenar, yang boleh 
diubah tanpa notis untuk penambahbaikan prestasi 
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untuk mengurangkan risiko kematian atau kecederaan 
serius kepada diri sendiri dan orang lain.
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dengan sendiri. Pemasangan atau servis produk ini oleh 
orang tanpa latihan dan pengalaman dalam peralatan 
elektronik dan aksesori automotif mungkin berbahaya dan 
boleh mendedahkan anda kepada risiko kejutan elektrik, 
kecederaan atau bahaya lain.

• Jangan biarkan produk ini terdedah kepada cecair. 
Kejutan elektrik boleh berlaku. Selain itu, dapat 
mengakibatkan kerosakan kepada produk, berasap, 
dan kepanasan berlebihan.

• Sekiranya cecair atau bahan asing masuk ke dalam produk 
ini, hentikan kenderaan anda di tempat yang selamat, 
matikan engin (ACC OFF) dengan serta-merta dan rujuk 
kepada pengedar anda atau Stesen Perkhidmatan Toyota 
yang sah berdekatan. Jangan menggunakan produk ini 
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• Jika anda melihat asap, bunyi atau bau aneh dari produk 
ini, atau apa-apa tanda tidak normal pada skrin LCD, 
matikan enjin dengan segera dan hubungi pengedar anda 
atau Stesen Perkhidmatan Toyota yang sah berdekatan. 
Menggunakan produk ini secara berterusan boleh 
mengakibatkan kerosakan kepada sistem.

• Jangan buka atau ubah suai produk ini, kerana terdapat 
komponen bervoltan tinggi di dalamnya yang boleh 
mengakibatkan kejutan elektrik. Hubungi pengedar anda 
atau Stesen Perkhidmatan Toyota yang sah berdekatan 
untuk pemeriksaan, pelarasan atau pembaikan dalaman. 

Maklumat akan dipadamkan apabila kabel kuasa  
dicabut dari bateri (atau mengeluarkan bateri).  
Beberapa tetapan dan kandungan yang dirakam  
tidak akan ditetapkan semula.

• Untuk melindungi monitor daripada kerosakan, jangan 
mengendalikan monitor dengan menggunakan pen atau 
alat yang serupa dengan hujung tajam.

• Jika anda melekatkan pelindung skrin filem pada skrin, 
ia mungkin mengganggu operasi panel sentuh. 

• Sensitiviti panel sentuh berkurangan jika pelindung skrin 
dipasang.

• Butang pencahayaan dan pencahayaan paparan dimatikan 
secara automatik apabila lampu depan kereta dihidupkan 
atau apabila sensor kenderaan mengesan tahap cahaya di 
sekeliling rendah. Jika anda menghidupkan lampu depan 
kereta atau tahap cahaya sekeliling rendah apabila unit 
dimatikan, butang pencahayaan secara automatik
menjadi redup.

• Sinar matahari yang langsung boleh menjejaskan 
keterlihatan tetingkap paparan dan dalamannya.

• Pantulan mungkin berlaku disebabkan oleh paparan 
yang berkilat.

Apabila anda menghidupkan pemanas kereta dalam cuaca 
sejuk, embun mungkin terbentuk pada lensa di pemain 
cakera unit kerana kondensasi. Kondensasi pada lensa  
(juga disebut pengabutan lensa) mungkin tidak 
membolehkan cakera dimainkan. Jika berlaku,  
keluarkan cakera dan tunggu titisan air  
untuk tersejat. 

Sekiranya unit plat muka ternoda, lap dengan kain lembut 
dan kering seperti kain silikon. Jika plat muka ternoda  
dengan teruk, lap dengan kain lembap dan pembersih 
neutral, kemudian lap sekali lagi dengan kain lembut  
dan kering yang bersih.

Pemakaian penyembur secara langsung ke unit boleh 
merosakkan bahagian mekanikalnya. Mengelap plat 
muka dengan kain kasar atau cecair meruap seperti tiner 
atau alkohol boleh mencalar permukaan atau memadam 
cetakan saring.
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CATATAN

Sebelum mengeluarkan bateri kenderaan

Pembersihan unit

Perlindungan monitor

Panel sentuh 

Pengabutan lensa
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SEBELUM PENGGUNAAN

• Jangan sentuh permukaan rakaman cakera.
• Jangan melekatkan pita dll. pada cakera, atau menggunakan 

cakera dengan pita di atasnya.
• Jangan menggunakan aksesori jenis cakera.
• Bersihkan cakera dari tengah ke arah tepi.
• Apabila mengeluarkan cakera dari unit ini, tariknya secara 

mendatar.
• Jika tengah cakera atau rim luar bergerigi, gunakan cakera 

hanya selepas mengeluarkan gerigi dengan pen dll.
• Cakera yang tidak berbentuk bulat tidak boleh digunakan. 

•  Anda boleh mendaftarkan frekuensi radio AM/FM ke butang 
pratetap yang menyimpan stesen berdaftar dengan mudah.

•  Unit ini tidak dapat menyokong peranti USB yang 
disambungkan melalui hab USB.

• Menyambung kabel dengan panjang melebihi 5 m boleh 
menyebabkan main semula yang tidak normal.

•  Unit ini tidak dapat mengenali peranti USB yang 
penarafannya melebihi 5 V dan melebihi 1.0 A. 

• Model yang mempunyai port Kilat boleh disambungkan 
ke unit ini.

• Sesetengah fungsi mungkin tidak beroperasi pada unit 
ini kerana bergantung kepada versi sistem operasi iPod/
iPhone.

•  Bergantung kepada versi peranti Bluetooth, sesetengah 
peranti Bluetooth mungkin tidak dapat disambungkan
ke unit ini.

•  Keadaan isyarat adalah berbeza, bergantung kepada 
persekitaran. 

• Cakera 8-cm (3 inci) tidak boleh digunakan.
• Cakera dengan pewarna pada permukaan rakaman atau 

cakera yang kotor tidak boleh digunakan.
• Unit ini hanya boleh memainkan jenis CD berikut.

• Unit ini mungkin tidak memainkan cakera dengan betul jika 
tidak mempunyai tanda.

• Anda tidak boleh memainkan cakera yang belum 
dimuktamadkan. (Untuk dimuktamadkan, lihat perisian
penulisan anda dan manual perakam anda.) 

Langkah berjaga-jaga untuk pengendalian cakera Jalur radio

Peranti USB

iPod/iPhone 

Bluetooth
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+ / –

Gambaran butang

Audio Premium CD 2Din (Model dengan ciri Bluetooth)

Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah 
kanan:

Menghidupkan/mematikan unit

Memilih sumber RADIO

Memilih jalur radio

Mengubah kelantangan

Untuk pemilihan nombor

Untuk membuat pilihan

Untuk mod carian

Untuk kembali ke item tetapan 
sebelumnya

Untuk memilih mod main balik 
secara rawak

Untuk memilih mod main 
balik ulangan

Untuk memilih sumber AUDIO BT

Untuk masuk menu [FUNGSI]

Memasukkan cakera.

Sentuh butang untuk menghidupkan kuasa.  
(Apabila suis ON atau ACC sahaja.)
•	 Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mematikan	kuasa.

Sentuh butang untuk memilih sumber RADIO.

•		 Sentuh	butang	untuk	memilih	jalur	radio	(FM1/FM2/AM)	semasa	dalam	
sumber RADIO.

Sentuh butang + atau – untuk melaraskan kelantangan.
•		 Sentuh	dan	tahan	butang	+ untuk terus meningkatkan kelantangan  
kepada	25

Sentuh butang 1 hingga 6 untuk memasukkan pemilihan nombor secara langsung.

Sentuh butang untuk membuat pilihan.

Sentuh butang untuk mod carian. 

Sentuh butang untuk kembali ke item tetapan sebelumnya.

Sentuh butang untuk memilih mod main balik secara rawak.

Sentuh butang untuk memilih mod main balik ulangan.

Sentuh butang untuk memilih sumber AUDIO BT.

Sentuh butang untuk masuk menu [FUNGSI].

Slot pemuat 
cakera

1

2

3

4

5

6

7

JALUR RADIO

1 hingga 6

1       / 2

No Bahagian Operasi  Fungsi

OPERASI ASAS



MALAY4

SEBELUM PENGGUNAAN

• Jangan sentuh permukaan rakaman cakera.
•  Jangan melekatkan pita dll. pada cakera, atau menggunakan 

cakera dengan pita di atasnya.
•  Jangan menggunakan aksesori jenis cakera.
•  Bersihkan cakera dari tengah ke arah tepi.
•  Apabila mengeluarkan cakera dari unit ini, tariknya secara 

mendatar.
• Jika tengah cakera atau rim luar bergerigi, gunakan cakera 

hanya selepas mengeluarkan gerigi dengan pen dll.
•  Cakera yang tidak berbentuk bulat tidak boleh digunakan. 

• Anda boleh mendaftarkan frekuensi radio AM/FM ke butang 
pratetap yang menyimpan stesen berdaftar dengan mudah.

• Unit ini tidak dapat menyokong peranti USB yang 
disambungkan melalui hab USB.

• Menyambung kabel dengan panjang melebihi 5 m boleh 
menyebabkan main semula yang tidak normal.

• Unit ini tidak dapat mengenali peranti USB yang 
penarafannya melebihi 5 V dan melebihi 1.0 A. 

• Model yang mempunyai port Kilat boleh disambungkan 
ke unit ini.

• Sesetengah fungsi mungkin tidak beroperasi pada unit 
ini kerana bergantung kepada versi sistem operasi iPod/
iPhone.  

• Bergantung kepada versi peranti Bluetooth, sesetengah 
peranti Bluetooth mungkin tidak dapat disambungkan  
ke unit ini.

• Keadaan isyarat adalah berbeza, bergantung kepada 
persekitaran. 

•  Cakera 8-cm (3 inci) tidak boleh digunakan.
•  Cakera dengan pewarna pada permukaan rakaman atau 

cakera yang kotor tidak boleh digunakan.
•  Unit ini hanya boleh memainkan jenis CD berikut.

•  Unit ini mungkin tidak memainkan cakera dengan betul jika 
tidak mempunyai tanda.

• Anda tidak boleh memainkan cakera yang belum 
dimuktamadkan. (Untuk dimuktamadkan, lihat perisian 
penulisan anda dan manual perakam anda.) 

Langkah berjaga-jaga untuk pengendalian cakera Jalur radio

Peranti USB

iPod/iPhone 

Bluetooth

MALAY 5

+ / –

 

Gambaran butang

Audio Premium CD 2Din (Model dengan ciri Bluetooth)

Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah 
kanan:

Menghidupkan/mematikan unit

Memilih sumber RADIO

Memilih jalur radio

Mengubah kelantangan

Untuk pemilihan nombor

Untuk membuat pilihan

Untuk mod carian

Untuk kembali ke item tetapan 
sebelumnya

Untuk memilih mod main balik 
secara rawak

Untuk memilih mod main 
balik ulangan

Untuk memilih sumber AUDIO BT

Untuk masuk menu [FUNGSI]

Memasukkan cakera.

Sentuh butang untuk menghidupkan kuasa.  
(Apabila suis ON atau ACC sahaja.)
•	 Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mematikan	kuasa.

Sentuh butang untuk memilih sumber RADIO.

• Sentuh	butang	untuk	memilih	jalur	radio	(FM1/FM2/AM)	semasa	dalam	
sumber RADIO.

Sentuh butang + atau – untuk melaraskan kelantangan.
• Sentuh	dan	tahan	butang	+ untuk terus meningkatkan kelantangan
kepada	25

Sentuh butang 1 hingga 6 untuk memasukkan pemilihan nombor secara langsung. 

Sentuh butang untuk membuat pilihan.

Sentuh butang untuk mod carian. 

Sentuh butang untuk kembali ke item tetapan sebelumnya.

Sentuh butang untuk memilih mod main balik secara rawak.

Sentuh butang untuk memilih mod main balik ulangan.

Sentuh butang untuk memilih sumber AUDIO BT.

Sentuh butang untuk masuk menu [FUNGSI].

Slot pemuat  
cakera

1

2

3

4

5

6

7

JALUR RADIO

1 hingga 6

1       / 2

No Bahagian Operasi  Fungsi

OPERASI ASAS



MALAY6

.

MODE 

 .

DISP

.

OPERASI ASAS

No Bahagian Operasi  Fungsi

Untuk memilih item atau 
pindahkan ke kedudukan kiri

Untuk undur

Untuk mencari stesen RADIO

Untuk main atau jeda

Untuk mengesahkan pemilihan

Untuk memilih item atau pindahkan 
ke kedudukan yang betul

Untuk mara laju

Untuk mencari stesen RADIO

Untuk memilih sumber main balik 

Untuk mod senyap 

Untuk menetapkan semula unit

Untuk menamatkan atau menolak 
panggilan

Untuk menjawab panggilan

Untuk mematikan pencahayaan

Untuk mengeluarkan cakera

Butang set semula

Bicu input 
tambahan

Terminal input 
USB

Mikrofon terbina 
dalam

Paparan
tetingkap 

Sentuh butang untuk memilih item atau untuk berpindah ke kedudukan kiri.

Sentuh dan tahan butang untuk membalik trek/fail.

Sentuh butang untuk mencari stesen secara manual semasa dalam sumber 
RADIO.
• Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mencari	stesen	secara	automatik.	

Sentuh butang untuk main atau jeda trek/fail.

Sentuh butang untuk mengesahkan pemilihan.

Sentuh butang untuk memilih item atau untuk berpindah ke kedudukan yang 
betul.

Sentuh dan tahan butang untuk mara laju ke trek/fail.

Sentuh butang untuk mencari stesen secara manual semasa dalam sumber 
RADIO.
•	Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mencari	stesen	secara	automatik.	

Sentuh butang berulang kali untuk memilih sumber main balik yang diingini.

Sentuh dan tahan butang untuk mod senyap.
•	Sentuh	dan	tahan	lagi	untuk	mengembalikan	kelantangan	terdahulu.	

Tekan dengan menggunakan objek tajam untuk menetapkan semula unit.
• Pelarasan	pratetap	anda	juga	akan	dipadamkan	kecuali	stesen	radio	yang	

disimpan. 

Sentuh butang untuk menamatkan atau menolak panggilan apabila telefon 
Bluetooth dihubungkan.

Sentuh butang untuk menjawab panggilan apabila telefon Bluetooth 
dihubungkan.

•	Lihat	juga	“Cara	menghidupkan	pencahayaan	pada	panel	sentuh”	di	halaman	9.

Sentuh butang untuk mengeluarkan cakera.

Paparkan maklumat main semula atau tetapan yang anda buat.

Sambungkan pemain audio mudah alih.

Sambungkan peranti USB.

Bercakap melalui mod bebas tangan Bluetooth apabila bersambung  
telefon Bluetooth.

Sebutkan nama kenalan yang anda hendak panggil atau arahan suara untuk 
mengawal fungsi telefon apabila telefon Bluetooth bersambung dan  
[KAWALAN AUDIO] diaktifkan.

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

MALAY 7

RADIO BAND

.

+ / –

AUD

OPERASI ASAS

Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth)

Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah 
kanan:

No Bahagian Operasi  Fungsi

Menghidupkan/mematikan unit

Memilih sumber RADIO

Memilih jalur radio

Mengubah kelantangan

Untuk pemilihan nombor

Untuk mod carian

Untuk kembali ke item tetapan 
sebelumnya

Untuk memilih mod main balik 
secara rawak

Untuk memilih mod main balik 
ulangan

Untuk masuk menu [KAWALAN 
AUDIO]

Untuk masuk menu [FUNGSI]

1 hingga 6

Slot pemasangan  
cakera

Memasukkan cakera

Sentuh butang untuk menghidupkan unit. (Apabila suis ON atau ACC sahaja.)

•		 Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mematikan	kuasa.

Sentuh butang untuk memilih sumber RADIO.

•	 Sentuh	butang	untuk	memilih	jalur	radio	(FM1/FM2/AM)	semasa	dalam	
sumber RADIO.

Sentuh butang + atau – untuk melaraskan kelantangan.

•	 Sentuh	dan	tahan	butang	+	untuk	terus	meningkatkan	kelantangan	kepada	25

Sentuh butang 1 hingga 6 untuk memasukkan pemilihan nombor secara langsung.

Sentuh butang untuk mod carian. 

Sentuh butang untuk kembali ke item tetapan sebelumnya.

Sentuh butang untuk memilih mod main balik secara rawak.

Sentuh butang untuk memilih mod main balik ulangan.

Sentuh butang untuk masuk menu [KAWALAN AUDIO].

Sentuh butang untuk masuk menu [FUNGSI].

1

2

3

4

5

6

7



MALAY6

.

MODE

.

DISP

.

OPERASI ASAS

No Bahagian Operasi  Fungsi

Untuk memilih item atau 
pindahkan ke kedudukan kiri

Untuk undur

Untuk mencari stesen RADIO

Untuk main atau jeda

Untuk mengesahkan pemilihan

Untuk memilih item atau pindahkan
ke kedudukan yang betul

Untuk mara laju

Untuk mencari stesen RADIO

Untuk memilih sumber main balik

Untuk mod senyap

Untuk menetapkan semula unit

Untuk menamatkan atau menolak
panggilan

Untuk menjawab panggilan

Untuk mematikan pencahayaan

Untuk mengeluarkan cakera

Butang set semula

Bicu input
tambahan

Terminal input
USB

Mikrofon terbina
dalam

Paparan
tetingkap

Sentuh butang untuk memilih item atau untuk berpindah ke kedudukan kiri.

Sentuh dan tahan butang untuk membalik trek/fail.

Sentuh butang untuk mencari stesen secara manual semasa dalam sumber 
RADIO.
•		 Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mencari	stesen	secara	automatik.	

Sentuh butang untuk main atau jeda trek/fail.

Sentuh butang untuk mengesahkan pemilihan.

Sentuh butang untuk memilih item atau untuk berpindah ke kedudukan yang 
betul.

Sentuh dan tahan butang untuk mara laju ke trek/fail.

Sentuh butang untuk mencari stesen secara manual semasa dalam sumber 
RADIO.
•	Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mencari	stesen	secara	automatik.	

Sentuh butang berulang kali untuk memilih sumber main balik yang diingini.

Sentuh dan tahan butang untuk mod senyap.
•	Sentuh	dan	tahan	lagi	untuk	mengembalikan	kelantangan	terdahulu.	

Tekan dengan menggunakan objek tajam untuk menetapkan semula unit.
•		 Pelarasan	pratetap	anda	juga	akan	dipadamkan	kecuali	stesen	radio	yang	

disimpan. 

Sentuh butang untuk menamatkan atau menolak panggilan apabila telefon 
Bluetooth dihubungkan.

Sentuh butang untuk menjawab panggilan apabila telefon Bluetooth 
dihubungkan.

•	Lihat	juga	“Cara	menghidupkan	pencahayaan	pada	panel	sentuh”	di	halaman	9.

Sentuh butang untuk mengeluarkan cakera.

Paparkan maklumat main semula atau tetapan yang anda buat.

Sambungkan pemain audio mudah alih.

Sambungkan peranti USB.

Bercakap melalui mod bebas tangan Bluetooth apabila bersambung 
telefon Bluetooth.

Sebutkan nama kenalan yang anda hendak panggil atau arahan suara untuk 
mengawal fungsi telefon apabila telefon Bluetooth bersambung dan 
[KAWALAN AUDIO] diaktifkan.

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

MALAY 7

RADIO BAND

.

+ / –

AUD

OPERASI ASAS

Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth)

Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah 
kanan:

No Bahagian Operasi  Fungsi

Menghidupkan/mematikan unit

Memilih sumber RADIO

Memilih jalur radio

Mengubah kelantangan

Untuk pemilihan nombor

Untuk mod carian

Untuk kembali ke item tetapan 
sebelumnya

Untuk memilih mod main balik 
secara rawak

Untuk memilih mod main balik 
ulangan

Untuk masuk menu [KAWALAN 
AUDIO]

Untuk masuk menu [FUNGSI]

1 hingga 6

Slot pemasangan  
cakera

Memasukkan cakera

Sentuh butang untuk menghidupkan unit. (Apabila suis ON atau ACC sahaja.)

• Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mematikan	kuasa.

Sentuh butang untuk memilih sumber RADIO.

•	 Sentuh	butang	untuk	memilih	jalur	radio	(FM1/FM2/AM)	semasa	dalam	
sumber RADIO.

Sentuh butang + atau – untuk melaraskan kelantangan.

•	 Sentuh	dan	tahan	butang	+	untuk	terus	meningkatkan	kelantangan	kepada	25

Sentuh butang 1 hingga 6 untuk memasukkan pemilihan nombor secara langsung. 

Sentuh butang untuk mod carian. 

Sentuh butang untuk kembali ke item tetapan sebelumnya.

Sentuh butang untuk memilih mod main balik secara rawak.

Sentuh butang untuk memilih mod main balik ulangan.

Sentuh butang untuk masuk menu [KAWALAN AUDIO].

Sentuh butang untuk masuk menu [FUNGSI].

1

2

3

4

5

6

7



MALAY8

MODE 

.

.

 / 

DISP

.

No Bahagian Operasi  Fungsi

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Untuk memilih item atau 
pindahkan ke kedudukan kiri

Untuk undur

Untuk mencari stesen RADIO

Untuk main atau jeda

Untuk mengesahkan pemilihan

Untuk memilih item atau pindahkan 
ke kedudukan yang betul

Untuk mara laju

Untuk mencari stesen RADIO

Untuk memilih sumber main balik 

Untuk mod senyap 

Untuk menetapkan semula unit

Untuk membuat pilihan

Untuk mematikan pencahayaan

Untuk mengeluarkan cakera

Untuk mengeluarkan cakera

Butang set semula

Bicu input 
tambahan

Terminal input 
USB

Paparan
tetingkap

Sentuh butang untuk memilih item atau untuk berpindah ke kedudukan kiri.

Sentuh dan tahan butang untuk membalik trek/fail.

Sentuh butang untuk mencari stesen secara manual semasa dalam sumber RADIO.

• Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mencari	stesen	secara	automatik.	

Sentuh butang untuk main atau jeda trek/fail.

Sentuh butang untuk mengesahkan pemilihan.

Sentuh butang untuk memilih item atau untuk berpindah ke kedudukan  
yang betul.

Sentuh dan tahan butang untuk mara laju ke trek/fail.

Sentuh butang untuk mencari stesen secara manual semasa dalam sumber 
RADIO.
• Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mencari	stesen	secara	automatik.	

Sentuh butang berulang kali untuk memilih sumber main balik yang diingini.

Sentuh dan tahan butang untuk mod senyap.
• Sentuh	dan	tahan	lagi	untuk	mengembalikan	kelantangan	terdahulu.	

Tekan dengan menggunakan objek tajam untuk menetapkan semula unit.
• Pelarasan	pratetap	anda	juga	akan	dihapuskan	kecuali	stesen	radio	yang	

disimpan. 

Sentuh butang untuk memilih.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
•	Lihat	juga	“Cara	menghidupkan	pencahayaan	pada	panel	sentuh”	di	halaman	9.

Sentuh butang untuk mengeluarkan cakera.

Paparkan maklumat main semula atau tetapan yang anda buat.

Sambungkan pemain audio mudah alih.

Sambungkan peranti USB.

OPERASI ASAS

MALAY 9

OPERASI ASAS

Cara menghidupkan pencahayaan pada panel sentuh
Sentuh mana-mana butang pada panel sentuh ** untuk menghidupkan pencahayaan. (Terdapat pada semua model.)

Audio Premium CD 2Din (Model dengan ciri Bluetooth) Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth)
Model pandu sebelah kiri: Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah kanan:

Semasa pencahayaan dimatikan...

•  Pencahayaan pada panel sentuh dihidupkan secara automatik selama 5 saat apabila cakera dimasukkan atau peranti USB 
dipasang.

•  Pencahayaan pada panel sentuh dihidupkan secara automatik semasa menerima isyarat daripada siaran FM dan dimatikan 
secara automatik apabila tamat.

•  Pencahayaan pada panel sentuh dihidupkan secara automatik semasa memanggil, menerima panggilan atau berbual melalui 
mod Bluetooth bebas tangan dan dimatikan secara automatik apabila perbualan berakhir.

•  Apabila menggunakan alat kawalan jauh atau suis stereng untuk beroperasi, pencahayaan pada panel sentuh dihidupkan 
selama 5 saat dan dimatikan secara automatik kecuali untuk butang kelantangan.

Model pandu sebelah kanan:



MALAY8

MODE

.

.

 /

DISP

.

No Bahagian Operasi  Fungsi

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Untuk memilih item atau 
pindahkan ke kedudukan kiri

Untuk undur

Untuk mencari stesen RADIO

Untuk main atau jeda

Untuk mengesahkan pemilihan

Untuk memilih item atau pindahkan
ke kedudukan yang betul

Untuk mara laju

Untuk mencari stesen RADIO

Untuk memilih sumber main balik

Untuk mod senyap

Untuk menetapkan semula unit

Untuk membuat pilihan

Untuk mematikan pencahayaan

Untuk mengeluarkan cakera

Untuk mengeluarkan cakera

Butang set semula

Bicu input
tambahan

Terminal input
USB

Paparan
tetingkap

Sentuh butang untuk memilih item atau untuk berpindah ke kedudukan kiri.

Sentuh dan tahan butang untuk membalik trek/fail.

Sentuh butang untuk mencari stesen secara manual semasa dalam sumber RADIO.

•		Sentuh dan tahan butang untukmencari stesen secara automatik.

Sentuh butang untuk main atau jeda trek/fail.

Sentuh butang untuk mengesahkan pemilihan.

Sentuh butang untuk memilih item atau untuk berpindah ke kedudukan 
yang betul.

Sentuh dan tahan butang untuk mara laju ke trek/fail.

Sentuh butang untuk mencari stesen secara manual semasa dalam sumber 
RADIO.
•		Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mencari	stesen	secara	automatik.	

Sentuh butang berulang kali untuk memilih sumber main balik yang diingini.

Sentuh dan tahan butang untuk mod senyap.
•		Sentuh	dan	tahan	lagi	untuk	mengembalikan	kelantangan	terdahulu.	

Tekan dengan menggunakan objek tajam untuk menetapkan semula unit.
•		 Pelarasan	pratetap	anda	juga	akan	dihapuskan	kecuali	stesen	radio	yang	

disimpan. 

Sentuh butang untuk memilih.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
•	Lihat	juga	“Cara	menghidupkan	pencahayaan	pada	panel	sentuh”	di	halaman	9.

Sentuh butang untuk mengeluarkan cakera.

Paparkan maklumat main semula atau tetapan yang anda buat.

Sambungkan pemain audio mudah alih.

Sambungkan peranti USB.

OPERASI ASAS

MALAY 9

OPERASI ASAS

Cara menghidupkan pencahayaan pada panel sentuh
Sentuh mana-mana butang pada panel sentuh ** untuk menghidupkan pencahayaan. (Terdapat pada semua model.)

Audio Premium CD 2Din (Model dengan ciri Bluetooth) Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth)
Model pandu sebelah kiri: Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah kanan:

Semasa pencahayaan dimatikan...

• Pencahayaan pada panel sentuh dihidupkan secara automatik selama 5 saat apabila cakera dimasukkan atau peranti USB 
dipasang.

• Pencahayaan pada panel sentuh dihidupkan secara automatik semasa menerima isyarat daripada siaran FM dan dimatikan 
secara automatik apabila tamat.

• Pencahayaan pada panel sentuh dihidupkan secara automatik semasa memanggil, menerima panggilan atau berbual melalui 
mod Bluetooth bebas tangan dan dimatikan secara automatik apabila perbualan berakhir.

• Apabila menggunakan alat kawalan jauh atau suis stereng untuk beroperasi, pencahayaan pada panel sentuh dihidupkan 
selama 5 saat dan dimatikan secara automatik kecuali untuk butang kelantangan.

Model pandu sebelah kanan:



MALAY10

OPERASI ASAS

Alat kawalan jauh Penggunaan alat kawalan jauh

Unit ini boleh dioperasikan dengan alat kawalan jauh.
Arahkan alat kawalan jauh ke arah panel sentuh ** untuk 
beroperasi.

• Alat kawalan jauh mungkin tidak berfungsi dengan baik 
dalam cahaya matahari langsung. 

• Jangan simpan alat kawalan jauh dalam suhu tinggi atau 
cahaya matahari langsung.

• Jangan biarkan alat kawalan jauh jatuh ke lantai, di mana 
ia boleh tersekat di bawah brek atau pedal pemecut.

Sensor jarak jauh  
(Jangan dedahkan  
kepada cahaya  
matahari yang terang.)

Tarik keluar lembaran penebat 
apabila menggunakan untuk 
kali pertama.

Cara menggantikan bateri

• Jangan menelan bateri, Bahaya Melecur 
Alat kawalan jauh yang dibekalkan dengan produk ini 
mengandungi bateri koin / butang. Jika bateri butang/
koin ditelan, ia boleh menyebabkan luka bakar dalaman 
yang teruk dalam hanya 2 jam dan boleh mengakibatkan 
kematian.
Pastikan bateri baru dan jauh dari kanak-kanak. Jika 
penutup bateri tidak ditutup dengan selamat, berhenti 
menggunakan produk ini dan jauhi dari kanak-kanak.
Jika anda menyangka bateri telah ditelan atau diletakkan 
di dalam mana-mana bahagian badan, dapatkan bantuan 
perubatan segera. 

• Letakkan alat kawalan jauh di tempat yang tidak akan 
bergerak semasa brek atau operasi lain.
Keadaan berbahaya boleh terjadi, jika kawalan jauh jatuh 
dan tersangkut di bawah pedal semasa memandu.

AMARAN

PENTING

PERHATIAN

MALAY 11

 /

ENT 

 /

0 9

AM / FM

OPERASI ASAS

Penggunaan alat kawalan jauh

No Bahagian Operasi  Fungsi
Untuk melaraskan kelantangan Tekan  VOL          atau VOL          untuk melaraskan kelantangan

•		 Sentuh	dan	tahan	butang									untuk	terus	meningkatkan	kelantangan	
kepada	25.

Untuk kembali ke item tetapan 
sebelumnya

Tekan butang untuk kembali ke item tetapan sebelumnya

Untuk main atau jeda Tekan butang untuk main atau jeda

Untuk mengesahkan pilihan Tekan butang untuk mengesahkan pilihan

Untuk memilih item Tekan butang untuk memilih item

Untuk undur atau mara laju Tekan butang untuk undur atau mara laju

Untuk mencari stesen RADIO •	 Tekan	butang	untuk	mencari	stesen	RADIO

•	 Tekan	butang	untuk	memilih	stesen	pratetap	semasa	berada	di	sumber		
RADIO.

Untuk membuat pilihan Tekan butang untuk membuat pilihan.

Untuk	Carian	Akses	Langsung	
Penalaan/Muzik	Langsung

LANGSUNG Tekan	butang	untuk	Carian	Akses	Langsung	Tuning	/
Muzik	Langsung.

Untuk memilih nomborhingga Untuk memilih nombor

Untuk memasukkan nombor 
stesen pratetap

Tekan butang untuk memilih 
nombor secara langsung.

Untuk menjawab panggilan Tekan butang untuk menjawab panggilan apabila telefon Bluetooth 
disambungkan.

Untuk menamatkan atau menolak 
panggilan 

Tekan butang untuk menamatkan atau menolak panggilan apabila telefon 
Bluetooth disambungkan.

Untuk	memilih	jalur	AM/FM Tekan	butang	untuk	memilih	jalur	FM1/FM2/AM.

1

2

3

4

5

8

7

6



MALAY10

OPERASI ASAS

Alat kawalan jauh Penggunaan alat kawalan jauh

Unit ini boleh dioperasikan dengan alat kawalan jauh.
Arahkan alat kawalan jauh ke arah panel sentuh ** untuk 
beroperasi.

•  Alat kawalan jauh mungkin tidak berfungsi dengan baik 
dalam cahaya matahari langsung. 

•  Jangan simpan alat kawalan jauh dalam suhu tinggi atau 
cahaya matahari langsung.

•  Jangan biarkan alat kawalan jauh jatuh ke lantai, di mana 
ia boleh tersekat di bawah brek atau pedal pemecut.

Sensor jarak jauh  
(Jangan dedahkan 
kepada cahaya  
matahari yang terang.)

Tarik keluar lembaran penebat 
apabila menggunakan untuk 
kali pertama.

Cara menggantikan bateri

•  Jangan menelan bateri, Bahaya Melecur 
Alat kawalan jauh yang dibekalkan dengan produk ini 
mengandungi bateri koin / butang. Jika bateri butang/
koin ditelan, ia boleh menyebabkan luka bakar dalaman 
yang teruk dalam hanya 2 jam dan boleh mengakibatkan 
kematian.
Pastikan bateri baru dan jauh dari kanak-kanak. Jika 
penutup bateri tidak ditutup dengan selamat, berhenti 
menggunakan produk ini dan jauhi dari kanak-kanak.
Jika anda menyangka bateri telah ditelan atau diletakkan 
di dalam mana-mana bahagian badan, dapatkan bantuan 
perubatan segera. 

•  Letakkan alat kawalan jauh di tempat yang tidak akan 
bergerak semasa brek atau operasi lain.
Keadaan berbahaya boleh terjadi, jika kawalan jauh jatuh 
dan tersangkut di bawah pedal semasa memandu.

•  Jangan biarkan bateri berdekatan dengan api atau di 
bawah cahaya matahari langsung. Kebakaran, letupan atau 
haba berlebihan boleh berlaku.

•  Jangan mengecas semula, memintas, memecahkan, 
memanaskan bateri atau meletakkannya dalam api terbuka. 
Tindakan sedemikian boleh menyebabkan cecair bateri 
bocor. Jika cecair tertumpah bersentuhan dengan mata 
atau pakaian, segera bilas dengan air dan dapatkan nasihat 
doktor.

•  Bahaya meletup jika bateri Lithium diganti dengan salah. 
Gantikan hanya dengan jenis yang sama atau setaraf.

AMARAN

PENTING

PERHATIAN

MALAY 11

 / 

ENT 

 / 

0 9

AM / FM

OPERASI ASAS

Penggunaan alat kawalan jauh

No Bahagian Operasi  Fungsi
Untuk melaraskan kelantangan Tekan  VOL          atau VOL          untuk melaraskan kelantangan

• Sentuh	dan	tahan	butang									untuk	terus	meningkatkan	kelantangan	 
kepada	25.

Untuk kembali ke item tetapan 
sebelumnya

Tekan butang untuk kembali ke item tetapan sebelumnya

Untuk main atau jeda Tekan butang untuk main atau jeda

Untuk mengesahkan pilihan Tekan butang untuk mengesahkan pilihan

Untuk memilih item Tekan butang untuk memilih item

Untuk undur atau mara laju Tekan butang untuk undur atau mara laju

Untuk mencari stesen RADIO •	 Tekan	butang	untuk	mencari	stesen	RADIO

•	 Tekan	butang	untuk	memilih	stesen	pratetap	semasa	berada	di	sumber
RADIO.

Untuk membuat pilihan Tekan butang untuk membuat pilihan.

Untuk	Carian	Akses	Langsung	
Penalaan/Muzik	Langsung

LANGSUNG Tekan	butang	untuk	Carian	Akses	Langsung	Tuning	/ 
Muzik	Langsung.

Untuk memilih nomborhingga Untuk memilih nombor

Untuk memasukkan nombor 
stesen pratetap

Tekan butang untuk memilih 
nombor secara langsung.

Untuk menjawab panggilan Tekan butang untuk menjawab panggilan apabila telefon Bluetooth 
disambungkan.

Untuk menamatkan atau menolak 
panggilan 

Tekan butang untuk menamatkan atau menolak panggilan apabila telefon 
Bluetooth disambungkan.

Untuk	memilih	jalur	AM/FM Tekan	butang	untuk	memilih	jalur	FM1/FM2/AM.

1

2

3

4

5

8

7
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MALAY12

 

 

 / 

No Bahagian Operasi  Fungsi

No Bahagian Operasi  Fungsi
Audio CD 2Din

Asas Premium

OPERASI ASAS

Untuk	masuk	menu	[KAWALAN	
SUARA]

Tekan	butang	untuk	masuk	menu	[KAWALAN	SUARA]	

Untuk mod senyap Tekan butang untuk mod senyap
• Tekan	butang	sekali	lagi	untuk	mengembalikan	kelantangan	terdahulu.	

Untuk menghidupkan / 
mematikan unit

Sentuh butang untuk menghidupkan unit. (Apabila suis ON atau ACC sahaja.)
• Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mematikan	kuasa.

Untuk memilih sumber  
main balik

Untuk melaraskan 
kelantangan

Tekan + / – untuk menyesuaikan kelantangan.
• Tekan	dan	tahan	+ untuk meningkatkan 
kelantangan	hingga	25.

• Tekan	dan	tahan	– terus menerus mengurangkan 
kelantangan.

Tersedia

Tidak 
Tersedia

Tidak 
Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tersedia

Untuk memulakan 
atau menamatkan 
pengecaman suara

Apabila telefon Bluetooth dihubungkan...
•	 Tekan	untuk	memulakan	pengecaman	suara.
• Tekan	dan	tahan	untuk	menamatkan	pengecaman	

suara. 

Untuk menjawab 
panggilan

Apabila panggilan masuk...
• Tekan	untuk	menjawab	panggilan.
• Tekan	dan	tahan	untuk	menolak	panggilan.

Semasa bercakap ...
• Tekan	untuk	menahan	atau	melepaskan	panggilan	

semasa.
• Tekan	dan	tahan	untuk	menamatkan	panggilan.

Semasa bercakap pada panggilan pertama...
• Tekan	untuk	menahan	panggilan	semasa	dan	

menjawab panggilan yang lain.

Semasa mendail ...
• Tekan	dan	tahan	untuk	membatalkan	panggilan.

Tekan dan tahan butang untuk mematikan unit. Tekan butang berulang kali 
untuk memilih sumber main balik yang diingini. (Apabila unit dihidupkan.) 

SUARA

MUTE

MODE

9

10

11

1

2

3

Operasi menggunakan suis stereng
• Unit ini boleh dioperasikan dengan suis stereng.
• Fungsi kawalan stereng bervariasi bergantung kepada kenderaan dan gred kenderaan. 

MALAY 13

OPERASI ASAS

MODE

 / 

No Bahagian Operasi  Fungsi
Audio CD 2Din

Asas Premium

Untuk memilih sumber 
main balik

Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tidak 
Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tekan butang berulang kali untuk memilih  
sumber main balik yang diingini.

Untuk membisukan  
bunyi

Tekan dan tahan butang untuk membisukan 
bunyi.
•		 Tekan	dan	tahan	semula	untuk	mengembalikan	

kelantangan sebelumnya

Tekan butang untuk maju/undur memilih trek,  
fail atau bab.

•		 Tekan	dan	tahan	butang	untuk	mencari	stesen	
radio secara automatik semasa dalam sumber 
RADIO.

•		 Tekan	butang	untuk	memilih	stesen	pratetap	
semasa berada di sumber RADIO. 

Semasa panggilan masuk ...
•	 Tekan	untuk	menolak	panggilan.

Semasa bercakap ...
•		 Tekan	untuk	menamatkan	panggilan.

Semasa mendail ...
•		 Tekan	untuk	membatalkan	panggilan.

Fungsi	dan	rupa	berbeza	bergantung	kepada	model	kereta.

Catatan
•	 Butang	Pengecaman	suara	akan	berfungsi	bergantung	kepada	tetapan	telefon	apabila	peranti	mudah	alih	disambungkan	melalui	Bluetooth.	Jika	arahan	

tersebut dikenali oleh peranti Bluetooth yang bersambung, ia akan beroperasi mengikut arahan suara. Pengecaman Suara hanya untuk tujuan panggilan.

Untuk undur atau  
mara laju

Untuk mencari  
stesen RADIO

Untuk menamatkan  
atau menolak  
panggilan

4

5

6



MALAY12

 / 

No Bahagian Operasi  Fungsi

No Bahagian Operasi  Fungsi
Audio CD 2Din

Asas Premium

OPERASI ASAS

Untuk	masuk	menu	[KAWALAN	
SUARA]

Tekan	butang	untuk	masuk	menu	[KAWALAN	SUARA]	

Untuk mod senyap Tekan butang untuk mod senyap
•		Tekan	butang	sekali	lagi	untuk	mengembalikan	kelantangan	terdahulu.	

Untuk menghidupkan / 
mematikan unit

Sentuh butang untuk menghidupkan unit. (Apabila suis ON atau ACC sahaja.)
•		Sentuh	dan	tahan	butang	untuk	mematikan	kuasa.

Untuk memilih sumber  
main balik

Untuk melaraskan 
kelantangan

Tekan + / – untuk menyesuaikan kelantangan.
•		 Tekan	dan	tahan	+ untuk meningkatkan 
kelantangan	hingga	25.

•		 Tekan	dan	tahan	– terus menerus mengurangkan 
kelantangan.

Tersedia

Tidak 
Tersedia

Tidak 
Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tersedia

Untuk memulakan 
atau menamatkan 
pengecaman suara

Apabila telefon Bluetooth dihubungkan...
•	 Tekan	untuk	memulakan	pengecaman	suara.
•		 Tekan	dan	tahan	untuk	menamatkan	pengecaman	

suara. 

Untuk menjawab 
panggilan

Apabila panggilan masuk...
•		 Tekan	untuk	menjawab	panggilan.
•		 Tekan	dan	tahan	untuk	menolak	panggilan.

Semasa bercakap ...
•		 Tekan	untuk	menahan	atau	melepaskan	panggilan	

semasa.
•		 Tekan	dan	tahan	untuk	menamatkan	panggilan.

Semasa bercakap pada panggilan pertama...
•		 Tekan	untuk	menahan	panggilan	semasa	dan	

menjawab panggilan yang lain.

Semasa mendail ...
•		 Tekan	dan	tahan	untuk	membatalkan	panggilan.

Tekan dan tahan butang untuk mematikan unit. Tekan butang berulang kali 
untuk memilih sumber main balik yang diingini. (Apabila unit dihidupkan.) 

SUARA

MUTE

MODE

9

10

11

1

2

3

Operasi menggunakan suis stereng
•  Unit ini boleh dioperasikan dengan suis stereng.
•  Fungsi kawalan stereng bervariasi bergantung kepada kenderaan dan gred kenderaan. 

MALAY 13

OPERASI ASAS

MODE

 / 

No Bahagian Operasi  Fungsi
Audio CD 2Din

Asas Premium

Untuk memilih sumber 
main balik

Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tidak 
Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tersedia

Tekan butang berulang kali untuk memilih  
sumber main balik yang diingini.

Untuk membisukan  
bunyi

Tekan dan tahan butang untuk membisukan 
bunyi.
• Tekan	dan	tahan	semula	untuk	mengembalikan	

kelantangan sebelumnya

Tekan butang untuk maju/undur memilih trek,  
fail atau bab.

• Tekan	dan	tahan	butang	untuk	mencari	stesen	
radio secara automatik semasa dalam sumber 
RADIO.

• Tekan	butang	untuk	memilih	stesen	pratetap	
semasa berada di sumber RADIO. 

Semasa panggilan masuk ...
•	 	Tekan	untuk	menolak	panggilan.

Semasa bercakap ...
• Tekan	untuk	menamatkan	panggilan.

Semasa mendail ...
• Tekan	untuk	membatalkan	panggilan.

Fungsi	dan	rupa	berbeza	bergantung	kepada	model	kereta.

Catatan
•	 Butang	Pengecaman	suara	akan	berfungsi	bergantung	kepada	tetapan	telefon	apabila	peranti	mudah	alih	disambungkan	melalui	Bluetooth.	Jika	arahan	

tersebut dikenali oleh peranti Bluetooth yang bersambung, ia akan beroperasi mengikut arahan suara. Pengecaman Suara hanya untuk tujuan panggilan.

Untuk undur atau  
mara laju

Untuk mencari  
stesen RADIO

Untuk menamatkan  
atau menolak  
panggilan

4

5

6



MALAY14

TETAPAN ASAS

Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth)
Model pandu sebelah kiri:

Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth)

Model pandu sebelah kanan:

Tetapan Jam

Menetapkan jam

Menetapkan paparan waktu

1. Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
2.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN JAM], kemudian sentuh  .
3. Sentuh 1  /2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [SET WAKTU], kemudian sentuh  .
4. Sentuh 1  /2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk

set jam, kemudian sentuh  untuk mengesahkan.
5. Sentuh 1  /2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk

set minit, kemudian sentuh    untuk mengesahkan.
6. Sentuh 1  /2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [FORMAT WAKTU], kemudian sentuh  .
7. Sentuh 1  /2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [12J] atau [24J], kemudian sentuh   untuk 
mengesahkan.

8. Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh .

1. Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
2. Sentuh 1   /2   atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [TETAPAN JAM], kemudian sentuh   .
3. Sentuh 1   /2   atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [PAPARAN WAKTU], kemudian sentuh   .
4. Sentuh 1   /2   atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [ON] (asal) untuk menghidupkan paparan  
jam di semua sumber.
(atau)

  Sentuh 1    /2   atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih [OFF] untuk mematikan paparan jam  
di semua sumber.  

5.  Sentuh   untuk mengesahkan.
6. Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

MALAY 15

Menetapkan nada kekunci sentuh

Menetapkan nada kekunci sentuh

Memilih penyama pratetap

1.  Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
2.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN SISTEM], kemudian sentuh   .
3.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [PILIH BAHASA], kemudian sentuh .
4.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih bahasa paparan berikut untuk menu [FUNGSI]
dan maklumat music jika berlaku.
[ENGLISH] (asal) / [PORTUGUES] / [BAHASA INDONESIA] 
/ [BAHASA MALAYSIA] / [ESPANOL]

5.  Sentuh   untuk mengesahkan.
6.  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

1.  Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
2.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN SISTEM], kemudian sentuh   .
3.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [PILIH BAHASA], kemudian sentuh .
4.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER untuk 

memilih bahasa paparan berikut untuk menu [FUNGSI]
dan maklumat music jika berlaku.
[ENGLISH] (asal) / [PORTUGUES] / [BAHASA INDONESIA] 
/ [BAHASA MALAYSIA] / [ESPANOL]

5.  Sentuh   untuk mengesahkan.
6.  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

TETAPAN ASAS

Tetapan sistem Tetapan Suara

1.  Sentuh    untuk masuk [FUNGSI].
• Untuk Audio Asas CD 2Din, menyentuh AUD akan terus 

memasuki menu [KAWALAN SUARA].
2.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER untuk 

memilih [KAWALAN SUARA], kemudian sentuh   .
3.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [PENYAMA PRATETAP], kemudian sentuh   .
4.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER untuk 

memilih penyama pratetap yang sesuai dengan genre 
muzik, kemudian sentuh   untuk mengesahkan.
[DATAR] (asal) / [POP] / [R&B] / [JAZZ] / [KLASIK] / [HARD
ROCK] / [C-SUV H/B] / [SEDAN] / [MPV] [VAN] / [PENGGUNA]
•  Pilih [PENGGUNA] untuk menggunakan tetapan yang 

dibuat dalam [MANUAL SAMA].
•  [PENYAMA PRATETAP] dioptimumkan untuk setiap 

jenis kenderaan (Sedan / C-SUV, SUV / H/B kompak, 
Hatchback / MPV / SUV PU, Track Pikap / Van) dan 
menghasilkan bunyi semulajadi yang lancar dan  
bebas-distorsi pada mana-mana tahap pendengaran.

5.  Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .



MALAY14

TETAPAN ASAS

Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth)
Model pandu sebelah kiri:

Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth)

Model pandu sebelah kanan:

Tetapan Jam

Menetapkan jam

Menetapkan paparan waktu

1. Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
2. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN JAM], kemudian sentuh  .
3.  Sentuh 1  /2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [SET WAKTU], kemudian sentuh  .
4.  Sentuh 1  /2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk  

set jam, kemudian sentuh  untuk mengesahkan.
5.  Sentuh 1  /2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk  

set minit, kemudian sentuh    untuk mengesahkan.
6.  Sentuh 1  /2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [FORMAT WAKTU], kemudian sentuh  .
7.  Sentuh 1  /2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [12J] atau [24J], kemudian sentuh   untuk 
mengesahkan.

8.  Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh .

1.  Sentuh    untuk masuk [FUNGSI].
2.  Sentuh 1    /2   atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [TETAPAN JAM], kemudian sentuh   .
3.  Sentuh 1    /2   atau FOLDER   /FOLDER untuk 

memilih [PAPARAN WAKTU], kemudian sentuh   .
4. Sentuh 1    /2   atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [ON] (asal) untuk menghidupkan paparan  
jam di semua sumber.
(atau)
Sentuh 1    /2   atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih [OFF] untuk mematikan paparan jam  
di semua sumber.  

5.  Sentuh   untuk mengesahkan.
6.  Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

MALAY 15

Menetapkan nada kekunci sentuh

Menetapkan nada kekunci sentuh

Memilih penyama pratetap

1. Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
2.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN SISTEM], kemudian sentuh   .
3.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [PILIH BAHASA], kemudian sentuh .
4.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih bahasa paparan berikut untuk menu [FUNGSI] 
dan maklumat music jika berlaku.
[ENGLISH] (asal) / [PORTUGUES] / [BAHASA INDONESIA] 
/ [BAHASA MALAYSIA] / [ESPANOL]

5. Sentuh   untuk mengesahkan.
6. Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

1. Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
2.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN SISTEM], kemudian sentuh   .
3.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [PILIH BAHASA], kemudian sentuh .
4. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih bahasa paparan berikut untuk menu [FUNGSI] 
dan maklumat music jika berlaku.
[ENGLISH] (asal) / [PORTUGUES] / [BAHASA INDONESIA] 
/ [BAHASA MALAYSIA] / [ESPANOL]

5. Sentuh   untuk mengesahkan.
6. Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

TETAPAN ASAS

Tetapan sistem Tetapan Suara

1. Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
• Untuk Audio Asas CD 2Din, menyentuh AUD akan terus 

memasuki menu [KAWALAN SUARA].
2. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [KAWALAN SUARA], kemudian sentuh   .
3. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [PENYAMA PRATETAP], kemudian sentuh   .
4. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih penyama pratetap yang sesuai dengan genre 
muzik, kemudian sentuh   untuk mengesahkan.
[DATAR] (asal) / [POP] / [R&B] / [JAZZ] / [KLASIK] / [HARD 
ROCK] / [C-SUV H/B] / [SEDAN] / [MPV] [VAN] / [PENGGUNA]
•  Pilih [PENGGUNA] untuk menggunakan tetapan yang 

dibuat dalam [MANUAL SAMA].
• [PENYAMA PRATETAP] dioptimumkan untuk setiap 

jenis kenderaan (Sedan / C-SUV, SUV / H/B kompak, 
Hatchback / MPV / SUV PU, Track Pikap / Van) dan 
menghasilkan bunyi semulajadi yang lancar dan  
bebas-distorsi pada mana-mana tahap pendengaran.

5. Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .



MALAY16

TETAPAN ASAS

Melaras imbang output pembesar suara belakang  
dan depan

1. Sentuh    untuk masuk [FUNGSI].
• Untuk Audio Asas CD 2Din, menyentuh AUD akan terus 

memasuki menu [KAWALAN SUARA].
2. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [KAWALAN SUARA], kemudian sentuh  .
3.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih [TETAPAN PUDAR], kemudian sentuh  .
4. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

melaras tetapan, kemudian sentuh  .
([POS R15] hingga [POS F15]), (asal: [POS 0])

5. Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   .

10. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 
memilih [PENINGKATAN BUNYI], kemudian sentuh  .

11. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 
membuat salah satu daripada pilihan berikut.
[RENDAH] / [SEDERHANA] / [TINGGI]: Melaraskan posisi 
bunyi dari pembesar suara.
[OFF] (asal): Membatalkan.

12. ASentuh ** untuk mengesahkan.
13. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [TAHAP BUNYI AUTO], kemudian sentuh .
14. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [ON] atau [OFF].
[ON] (asal): Meningkatkan frekuensi untuk 
mengurangkan bunyi yang didengar dari luar kereta atau 
bunyi bising tayar.
[OFF]: Membatalkan.

15. Sentuh    untuk mengesahkan.
16. Sentuh     untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh    .1. Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
• Untuk Audio Asas CD 2Din, menyentuh AUD akan terus 

memasuki menu [KAWALAN SUARA].
2. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih  [KAWALAN SUARA], kemudian sentuh  .
3.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN IMBANG], kemudian sentuh    .
4.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER   untuk 

melaras tetapan, kemudian sentuh  .
([POS L15] hingga [POS R15]), (asal: [POS 0])

5.  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Melaras imbang output pembesar suara kiri dan kanan

1. Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
• Untuk Audio Asas CD 2Din, menyentuh AUD akan terus 

memasuki menu [KAWALAN SUARA].
2. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [KAWALAN SUARA], kemudian sentuh   .
3.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER   untuk 

memilih [KESAN BUNYI], kemudian sentuh  .
4.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER   untuk 

memilih [TEKNOLOGI K2], kemudian sentuh  .
5.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih [ON] atau [OFF].
[ON] (asal) Menghasilkan bunyi realistik dengan 
mengimbangi komponen frekuensi tinggi dan memulihkan 
masa naik bentuk gelombang yang hilang dalam 
pemampatan data audio.
[OFF]: Membatalkan.
• Tidak berlaku untuk sumber RADIO dan sumber AUX.

6. Sentuh    untuk mengesahkan.
7. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih [PENINGKATAN RUANG], kemudian sentuh .
8. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

membuat salah satu daripada pilihan berikut.
[KECIL] / [SEDERHANA] / [BESAR]: Meningkatkan ruang 
bunyi.
[OFF] (asal): Membatalkan.
• Tidak berlaku untuk sumber RADIO.

9. Sentuh   untuk mengesahkan.

Melaras tetapan kesan bunyi

Sebelum membuat penyelarasan, pilih sumber yang ingin 
dilaraskan.

1. Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
• Untuk Audio Asas CD 2Din, menyentuh AUD akan 

terus memasuki menu [KAWALAN SUARA].
2. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [KAWALAN SUARA], kemudian sentuh   .
3. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih [MOD PRO], kemudian sentuh  .
4. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih [PENYAMA MANUAL], kemudian sentuh  .
• Elemen bunyi (tahap frekuensi, tahap nada, faktor Q) 

dipratetap ke dalam setiap pemilihan.
5. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih frekuensi pilihan anda, kemudian sentuh  .
[62.5HZ] / [100HZ] / [160HZ] / [250HZ] / [400HZ] 
/ [630HZ] / [1KHZ] / [1.6KHZ] / [2.5KHZ] / [4KHZ] / 
[6.3KHZ] / [10KHZ] / [16KHZ]

6. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER untuk 
melaras tahap untuk menyimpan setiap sumber, 
kemudian sentuh  .
[TAHAP-9] hingga [TAHAP+9], (asal: [TAHAP0])

7. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER untuk 
memilih [TETAPAN Faktor Q] untuk melaras faktor 
kualiti, kemudian sentuh  .
[1.35] / [1.50] (asal) / [2.00]

8. Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Melaras penyama secara manual

MALAY 17

TETAPAN ASAS

Menetapkan penjajaran waktu digital Menentukan nilai untuk [JARAK] dan [TAMBAH] 
[TETAPAN DTA]

Jika anda menentukan jarak dari pusat kedudukan pendengaran yang 
ditetapkan pada setiap pembesar suara, masa tunda akan dikira secara 
automatik dan ditetapkan.

1 Tentukan pusat kedudukan pendengaran yang ditetapkan saat ini 
sebagai titik rujukan.

2 Ukur jarak dari titik rujukan kepada pembesar suara.
3 Kira perbezaan di antara jarak pembesar suara yang paling jauh 

(pembesar suara belakang) dengan pembesar suara lain.
4 Tetapkan [JARAK] yang dikira dalam langkah 3 untuk pembesar suara 

individu.
5 Laraskan [TAMBAH] untuk pembesar suara individu.

Contoh: Apabila [SEMUA DEPAN] dipilih sebagai kedudukan pendengaran

Penjajaran Waktu Digital menetapkan waktu tunda output 
pembesar suara untuk membuat persekitaran yang lebih 
sesuai untuk kenderaan anda.
• Untuk maklumat lanjut, Menentukan nilai untuk 

[JARAK] dan [TAMBAH] [TETAPAN DTA].

1.  Sentuh untuk masuk [FUNGSI].
• Untuk Audio Asas CD 2Din, menyentuh AUD akan 

terus memasuki menu [KAWALAN SUARA].
2.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [KAWALAN SUARA], kemudian sentuh   .
3.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [MOD PRO], kemudian sentuh  .
4.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [TETAPAN DTA], kemudian sentuh   .
5.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [POSISI], kemudian sentuh   .
6.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER 

untuk memilih kedudukan pendengaran (titik rujukan), 
kemudian sentuh    untuk mengesahkan.
[SEMUA] (asal): Tanpa penyeimbangan;
[KANAN DEPAN]: Tempat duduk kanan depan;
[KIRI DEPAN]: Tempat duduk kiri depan;
[SEMUA DEPAN]: Tempat duduk depan

7.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 
memilih [JARAK], kemudian sentuh   .

8. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 
melaras secara halus output jarak untuk penyeimbangan, 
kemudian sentuh    untuk mengesahkan.
[OCM] (asal) hingga [610cm]
•  Sebelum membuat pelarasan, pilih pembesar suara 

yang anda inginkan.
9.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [TAMBAH], kemudian sentuh   .
10.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

melaras secara halus output kelantangan pembesar suara 
yang dipilih, kemudian sentuh    untuk mengesahkan.
[-8DM] hingga [0D] (asal)
•  Sebelum membuat pelarasan, pilih pembesar suara 

yang anda inginkan.
11.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [TETAPAN AWAL], kemudian sentuh   .
12.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [YA] atau [TIDAK].
[YA]: Menetapkan semula tetapan ([JARAK] dan 
[TAMBAH]) dari kedudukan yang dipilih ke asal.
[TIDAK] (asal): Membatalkan.

13.  Sentuh     untuk mengesahkan.
14.  Sentuh untuk keluar.

•  Sebelum membuat penyelarasan untuk [JARAK] dan 
[TAMBAH] dari [TETAPAN DTA], pilih pembesar suara 
terlebih dahulu: [KIRI DEPAN] / [KANAN DEPAN] / 
[KIRI BELAKANG] / [KANAN BELAKANG]

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .



MALAY16

TETAPAN ASAS

Melaras imbang output pembesar suara belakang  
dan depan

1. Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
• Untuk Audio Asas CD 2Din, menyentuh AUD akan terus 

memasuki menu [KAWALAN SUARA].
2. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [KAWALAN SUARA], kemudian sentuh  .
3. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN PUDAR], kemudian sentuh  .
4. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER untuk 

melaras tetapan, kemudian sentuh  .
([POS R15] hingga [POS F15]), (asal: [POS 0])

5.  Sentuh untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   .

10. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 
memilih [PENINGKATAN BUNYI], kemudian sentuh  .

11.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 
membuat salah satu daripada pilihan berikut.
[RENDAH] / [SEDERHANA] / [TINGGI]: Melaraskan posisi 
bunyi dari pembesar suara.
[OFF] (asal): Membatalkan.

12.  ASentuh ** untuk mengesahkan.
13.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [TAHAP BUNYI AUTO], kemudian sentuh .
14.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [ON] atau [OFF].
[ON] (asal): Meningkatkan frekuensi untuk 
mengurangkan bunyi yang didengar dari luar kereta atau 
bunyi bising tayar.
[OFF]: Membatalkan.

15.  Sentuh    untuk mengesahkan.
16.  Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh    .1.  Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
• Untuk Audio Asas CD 2Din, menyentuh AUD akan terus 

memasuki menu [KAWALAN SUARA].
2.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih  [KAWALAN SUARA], kemudian sentuh  .
3.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN IMBANG], kemudian sentuh    .
4.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

melaras tetapan, kemudian sentuh  .
([POS L15] hingga [POS R15]), (asal: [POS 0])

5.  Sentuh  untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Melaras imbang output pembesar suara kiri dan kanan

1.  Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
• Untuk Audio Asas CD 2Din, menyentuh AUD akan terus 

memasuki menu [KAWALAN SUARA].
2.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih [KAWALAN SUARA], kemudian sentuh   .
3.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER   untuk 

memilih [KESAN BUNYI], kemudian sentuh  .
4.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER   untuk 

memilih [TEKNOLOGI K2], kemudian sentuh  .
5.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih [ON] atau [OFF].
[ON] (asal) Menghasilkan bunyi realistik dengan 
mengimbangi komponen frekuensi tinggi dan memulihkan 
masa naik bentuk gelombang yang hilang dalam 
pemampatan data audio.
[OFF]: Membatalkan.
•  Tidak berlaku untuk sumber RADIO dan sumber AUX.

6.  Sentuh    untuk mengesahkan.
7.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih [PENINGKATAN RUANG], kemudian sentuh  .
8.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

membuat salah satu daripada pilihan berikut.
[KECIL] / [SEDERHANA] / [BESAR]: Meningkatkan ruang 
bunyi.
[OFF] (asal): Membatalkan.
•  Tidak berlaku untuk sumber RADIO.

9.  Sentuh     untuk mengesahkan.

Melaras tetapan kesan bunyi

Sebelum membuat penyelarasan, pilih sumber yang ingin 
dilaraskan.

1.  Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
• Untuk Audio Asas CD 2Din, menyentuh AUD akan 

terus memasuki menu [KAWALAN SUARA].
2.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih [KAWALAN SUARA], kemudian sentuh   .
3.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih [MOD PRO], kemudian sentuh  .
4.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih [PENYAMA MANUAL], kemudian sentuh  .
•  Elemen bunyi (tahap frekuensi, tahap nada, faktor Q) 

dipratetap ke dalam setiap pemilihan.
5.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER  untuk 

memilih frekuensi pilihan anda, kemudian sentuh  .
[62.5HZ] / [100HZ] / [160HZ] / [250HZ] / [400HZ] 
/ [630HZ] / [1KHZ] / [1.6KHZ] / [2.5KHZ] / [4KHZ] / 
[6.3KHZ] / [10KHZ] / [16KHZ]

6.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER untuk 
melaras tahap untuk menyimpan setiap sumber, 
kemudian sentuh  .
[TAHAP-9] hingga [TAHAP+9], (asal: [TAHAP0])

7.  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER    /FOLDER untuk 
memilih [TETAPAN Faktor Q] untuk melaras faktor 
kualiti, kemudian sentuh  .
[1.35] / [1.50] (asal) / [2.00]

8.  Sentuh untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Melaras penyama secara manual

MALAY 17

TETAPAN ASAS

Menetapkan penjajaran waktu digital Menentukan nilai untuk [JARAK] dan [TAMBAH] 
[TETAPAN DTA]

Jika anda menentukan jarak dari pusat kedudukan pendengaran yang 
ditetapkan pada setiap pembesar suara, masa tunda akan dikira secara 
automatik dan ditetapkan.

1   Tentukan pusat kedudukan pendengaran yang ditetapkan saat ini 
sebagai titik rujukan.

2   Ukur jarak dari titik rujukan kepada pembesar suara.
3  Kira perbezaan di antara jarak pembesar suara yang paling jauh 

(pembesar suara belakang) dengan pembesar suara lain.
4   Tetapkan [JARAK] yang dikira dalam langkah 3 untuk pembesar suara 

individu.
5  Laraskan [TAMBAH] untuk pembesar suara individu.

Contoh: Apabila [SEMUA DEPAN] dipilih sebagai kedudukan pendengaran

Penjajaran Waktu Digital menetapkan waktu tunda output 
pembesar suara untuk membuat persekitaran yang lebih 
sesuai untuk kenderaan anda.
• Untuk maklumat lanjut,  Menentukan nilai untuk 

[JARAK] dan [TAMBAH] [TETAPAN DTA].

1. Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
• Untuk Audio Asas CD 2Din, menyentuh AUD akan 

terus memasuki menu [KAWALAN SUARA].
2. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [KAWALAN SUARA], kemudian sentuh   .
3. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 

memilih [MOD PRO], kemudian sentuh  .
4. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [TETAPAN DTA], kemudian sentuh   .
5. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [POSISI], kemudian sentuh   .
6. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER 

untuk memilih kedudukan pendengaran (titik rujukan), 
kemudian sentuh    untuk mengesahkan.
[SEMUA] (asal): Tanpa penyeimbangan;
[KANAN DEPAN]: Tempat duduk kanan depan;
[KIRI DEPAN]: Tempat duduk kiri depan;
[SEMUA DEPAN]: Tempat duduk depan

7. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER  untuk 
memilih [JARAK], kemudian sentuh   .

8. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 
melaras secara halus output jarak untuk penyeimbangan, 
kemudian sentuh    untuk mengesahkan.
[OCM] (asal) hingga [610cm]
• Sebelum membuat pelarasan, pilih pembesar suara 

yang anda inginkan.
9. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [TAMBAH], kemudian sentuh   .
10. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

melaras secara halus output kelantangan pembesar suara 
yang dipilih, kemudian sentuh    untuk mengesahkan.
[-8DM] hingga [0D] (asal)
• Sebelum membuat pelarasan, pilih pembesar suara 

yang anda inginkan.
11. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [TETAPAN AWAL], kemudian sentuh   .
12. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER   /FOLDER   untuk 

memilih [YA] atau [TIDAK].
[YA]: Menetapkan semula tetapan ([JARAK] dan 
[TAMBAH]) dari kedudukan yang dipilih ke asal.
[TIDAK] (asal): Membatalkan.

13. Sentuh   untuk mengesahkan.
14. Sentuh   untuk keluar.

• Sebelum membuat penyelarasan untuk [JARAK] dan 
[TAMBAH] dari [TETAPAN DTA], pilih pembesar suara 
terlebih dahulu: [KIRI DEPAN] / [KANAN DEPAN] / 
[KIRI BELAKANG] / [KANAN BELAKANG]

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .



MALAY18

Menetapkan gaya menatal teks

Memilih warna pencahayaan

1  Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih [TETAPAN PAPARAN], kemudian sentuh  .
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih [TATAL TEKS], kemudian sentuh **.
4  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih gaya menatal teks anda, kemudian sentuh  
untuk mengesahkan. 
[AUTO]: Maklumat paparan ditatal secara automatik. 
[SEKALI] (asal): Maklumat paparan ditatal sekali sahaja.
[OFF]: Membatalkan.

5  Sentuh  untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   .

1  Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN PAPARAN], kemudian sentuh   .
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [PILIH WARNA], kemudian sentuh   .
4  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih warna pencahayaan anda, kemudian sentuh   
untuk mengesahkan. 
[WARNA ASAL] (asal) / [IMBAS VARIABEL] / [R/G/B 
TERSUAI] / warna pratetap *
*  [MERAH1] / [MERAH2] / [MERAH3] / [UNGU1] / 

[UNGU2] / [UNGU3]
[BIRU1] / [BIRU2] / [BIRULANGIT1] / [BIRULANGIT2] / 
[BIRUMUDA] / [AKUA1] / [AKUA2] / [HIJAU1] / [HIJAU2] 
/ [HIJAU3] / [HIJAUKUNING1] / [HIJAUKUNING2] /  
[ KUNING] / [OREN1] / [OREN2] / [MERAHOREN]

• Elakkan menetapkan ton warna yang bersamaan 
dengan latar belakang skrin LCD kerana ini boleh 
menyebabkan penurunan penglihatan dan juga 
berbahaya semasa memandu. 

5  Sentuh  untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   .

TETAPAN ASAS

Membuat warna sendiri

Memilih maklumat paparan

1  Sentuh    untuk masuk [FUNGSI].
2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN PAPARAN], kemudian sentuh  .
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [PILIH WARNA], kemudian sentuh  .
4  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [R/G/B TERSUAI] untuk membuat warna anda 
sendiri.
• Warna yang telah anda buat akan disimpan dalam 

[R/G/B TERSUAI]
• Elakkan menetapkan ton warna yang bersamaan 

dengan latar belakang skrin LCD kerana 5 5 Sentuh 
untuk memasukkan pelarasan warna terperinci.

5. Sentuh   untuk memasukkan pelarasan warna 
terperinci.  

6. Sentuh  /  untuk memilih warna (R/G/B) untuk 
dilaraskan. 

7  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
melaraskan tahap (0 hingga 9), kemudian sentuh  
untuk mengesahkan. 

8  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh .. 

1. Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih [TETAPAN PAPARAN], kemudian sentuh  .
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [MOD PAPARAN], kemudian sentuh  .
4  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih maklumat paparan pilihan anda untuk sumber 
main balik, kemudian sentuh    untuk mengesahkan.
• SUMBER USB atau SUMBER MEDIA CD:

[TAJUK ALBUM] (asal) / [NAMA FAIL FOLDER] / 
[WAKTU MAIN] / [TAJUK ARTIS]

• SUMBER IPOD atau SUMBER AUDIO BT:
[TAJUK ALBUM] (asal) / [MASA MAIN] / [TAJUK ARTIS]

• SUMBER CDDA:
[TAJUK TRK CAKERA] (asal) / [MASA MAIN] /
[TAJUK TRK ARTIS]

5  Sentuh  untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Melaraskan kecerahan

1  Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN PAPARAN], kemudian sentuh .
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TAHAP KECERAHAN], kemudian sentuh .
4  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih tahap kecerahan untuk pencahayaan paparan dan 
butang, kemudian sentuh  untuk mengesahkan. 
[TAHAP 0] hingga [TAHAP 31]
• Pencahayaan butang dan pencahayaan paparan secara 

automatik dimatikan apabila lampu depan kereta 
dihidupkan atau apabila sensor kenderaan mengesan 
tahap cahaya yang rendah di sekelilingnya.
Jika anda menghidupkan lampu depan kereta atau 
apabila sensor kenderaan mengesan tahap cahaya 
yang rendah di sekelilingnya apabila unit dimatikan, 
pencahayaan butang secara automatik menjadi redup.

5  Sentuh  untuk keluar. 

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .. 

Tetapan paparan

MALAY 19

RADIO
Audio Premium CD 2Din (Model dengan ciri Bluetooth) Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth)
Model pandu sebelah kiri: Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah kanan: Model pandu sebelah kanan:

1  Sentuh MOD berulang kali untuk memilih RADIO (atau 
tekan MOD berulang kali dengan alat kawalan jauh).
• Jika sumber selain daripada RADIO, menyentuh JALUR

RADIO akan memasuki RADIO secara langsung.
2  Sentuh JALUR RADIO berulang kali (atau tekan FM / AM

pada alat kawalan jauh) untuk memilih FM1 / FM2 / AM.
3  Sentuh  /   untuk mencari stesen secara manual.

(atau)
Sentuh dan tahan /   (atau tekan dan tahan  

/   alat kawalan jauh) untuk mencari stesen secara 
automatik. 

•	 Untuk	menyimpan	stesen:
Sentuh dan tahan salah satu butang nombor (1 hingga 6).

•		 Untuk	memilih	stesen	yang	disimpan:
Sentuh salah satu daripada butang nombor (1 hingga 6) 
(atau tekan salah satu daripada butang nombor (1-6) pada 
alat kawalan jauh / tekan /  pada alat kawalan 
jauh).

1  Tekan LANGSUNG untuk masuk Penalaan Akses Langsung.
2  Tekan butang nombor untuk memasukkan frekuensi.
3  Tekan ENT   untuk mencari stesen.

•  Untuk membatalkan, tekan   atau LANGSUNG.
•  Jika tiada operasi dilakukan selama 10 saat selepas

langkah 2, Penalaan Akses Langsung dibatalkan secara 
automatik.

Mencari stesen

1  Sentuh     untuk masuk [FUNGSI].
2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN RADIO], kemudian sentuh    .
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [PRATETAP AUTO], kemudian sentuh    .
4  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [YA] atau [TIDAK].
[YA]: Secara automatik mula menyimpan 6 stesen dengan 
penerimaan baik ke dalam butang nombor (1 hingga 6). 
[TIDAK] (asal): Membatalkan.

5  Sentuh    untuk mengesahkan.
6  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [SET MONO], kemudian sentuh    .
7  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih [ON] atau [OFF].
[ON]: Meningkatkan penerimaan FM, tetapi kesan stereo 
mungkin hilang.
[OFF] (asal): Membatalkan.

8  Sentuh     untuk mengesahkan.
9  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Tetapan lain

Penalaan Akses Langsung (menggunakan alat kawalan jauh)
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Menetapkan gaya menatal teks

Memilih warna pencahayaan

1  Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih [TETAPAN PAPARAN], kemudian sentuh  .
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih [TATAL TEKS], kemudian sentuh **.
4  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih gaya menatal teks anda, kemudian sentuh  
untuk mengesahkan. 
[AUTO]: Maklumat paparan ditatal secara automatik. 
[SEKALI] (asal): Maklumat paparan ditatal sekali sahaja.
[OFF]: Membatalkan.

5  Sentuh  untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   .

1  Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN PAPARAN], kemudian sentuh   .
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [PILIH WARNA], kemudian sentuh   .
4  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih warna pencahayaan anda, kemudian sentuh   
untuk mengesahkan. 
[WARNA ASAL] (asal) / [IMBAS VARIABEL] / [R/G/B
TERSUAI] / warna pratetap *
* [MERAH1] / [MERAH2] / [MERAH3] / [UNGU1] /

[UNGU2] / [UNGU3]
[BIRU1] / [BIRU2] / [BIRULANGIT1] / [BIRULANGIT2] /
[BIRUMUDA] / [AKUA1] / [AKUA2] / [HIJAU1] / [HIJAU2]
/ [HIJAU3] / [HIJAUKUNING1] / [HIJAUKUNING2] /
[ KUNING] / [OREN1] / [OREN2] / [MERAHOREN]

•  Elakkan menetapkan ton warna yang bersamaan 
dengan latar belakang skrin LCD kerana ini boleh 
menyebabkan penurunan penglihatan dan juga 
berbahaya semasa memandu. 

5  Sentuh  untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   .

TETAPAN ASAS

Membuat warna sendiri

Memilih maklumat paparan

1  Sentuh    untuk masuk [FUNGSI].
2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN PAPARAN], kemudian sentuh  .
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [PILIH WARNA], kemudian sentuh  .
4  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [R/G/B TERSUAI] untuk membuat warna anda 
sendiri.
•  Warna yang telah anda buat akan disimpan dalam 

[R/G/B TERSUAI]
•  Elakkan menetapkan ton warna yang bersamaan 

dengan latar belakang skrin LCD kerana 5 5 Sentuh 
untuk memasukkan pelarasan warna terperinci.

5. Sentuh   untuk memasukkan pelarasan warna 
terperinci.  

6. Sentuh  /  untuk memilih warna (R/G/B) untuk 
dilaraskan. 

7  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
melaraskan tahap (0 hingga 9), kemudian sentuh  
untuk mengesahkan. 

8  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh .. 

1. Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih [TETAPAN PAPARAN], kemudian sentuh  .
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [MOD PAPARAN], kemudian sentuh  .
4  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih maklumat paparan pilihan anda untuk sumber 
main balik, kemudian sentuh    untuk mengesahkan.
•  SUMBER USB atau SUMBER MEDIA CD:

[TAJUK ALBUM] (asal) / [NAMA FAIL FOLDER] / 
[WAKTU MAIN] / [TAJUK ARTIS]

•  SUMBER IPOD atau SUMBER AUDIO BT:
[TAJUK ALBUM] (asal) / [MASA MAIN] / [TAJUK ARTIS]

•  SUMBER CDDA:
[TAJUK TRK CAKERA] (asal) / [MASA MAIN] /
[TAJUK TRK ARTIS]

5  Sentuh  untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Melaraskan kecerahan

1  Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN PAPARAN], kemudian sentuh .
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TAHAP KECERAHAN], kemudian sentuh .
4  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER untuk 

memilih tahap kecerahan untuk pencahayaan paparan dan 
butang, kemudian sentuh  untuk mengesahkan. 
[TAHAP 0] hingga [TAHAP 31]
•  Pencahayaan butang dan pencahayaan paparan secara 

automatik dimatikan apabila lampu depan kereta 
dihidupkan atau apabila sensor kenderaan mengesan 
tahap cahaya yang rendah di sekelilingnya.
Jika anda menghidupkan lampu depan kereta atau 
apabila sensor kenderaan mengesan tahap cahaya 
yang rendah di sekelilingnya apabila unit dimatikan, 
pencahayaan butang secara automatik menjadi redup.

5  Sentuh  untuk keluar. 

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .. 

Tetapan paparan

MALAY 19

RADIO
Audio Premium CD 2Din (Model dengan ciri Bluetooth) Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth)
Model pandu sebelah kiri: Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah kanan: Model pandu sebelah kanan:

1  Sentuh MOD berulang kali untuk memilih RADIO (atau 
tekan MOD berulang kali dengan alat kawalan jauh).
• Jika sumber selain daripada RADIO, menyentuh JALUR

RADIO akan memasuki RADIO secara langsung.
2  Sentuh JALUR RADIO berulang kali (atau tekan FM / AM 

pada alat kawalan jauh) untuk memilih FM1 / FM2 / AM.
3  Sentuh  /   untuk mencari stesen secara manual.

(atau)
Sentuh dan tahan /   (atau tekan dan tahan  

/   alat kawalan jauh) untuk mencari stesen secara 
automatik. 

•	 Untuk	menyimpan	stesen:
Sentuh dan tahan salah satu butang nombor (1 hingga 6).

• Untuk	memilih	stesen	yang	disimpan:
Sentuh salah satu daripada butang nombor (1 hingga 6) 
(atau tekan salah satu daripada butang nombor (1-6) pada 
alat kawalan jauh / tekan /  pada alat kawalan 
jauh).

1  Tekan LANGSUNG untuk masuk Penalaan Akses Langsung.
2  Tekan butang nombor untuk memasukkan frekuensi.
3  Tekan ENT   untuk mencari stesen.

• Untuk membatalkan, tekan   atau LANGSUNG.
• Jika tiada operasi dilakukan selama 10 saat selepas 

langkah 2, Penalaan Akses Langsung dibatalkan secara 
automatik.

Mencari stesen

1  Sentuh     untuk masuk [FUNGSI].
2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN RADIO], kemudian sentuh    .
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [PRATETAP AUTO], kemudian sentuh    .
4  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [YA] atau [TIDAK].
[YA]: Secara automatik mula menyimpan 6 stesen dengan 
penerimaan baik ke dalam butang nombor (1 hingga 6). 
[TIDAK] (asal): Membatalkan.

5  Sentuh    untuk mengesahkan.
6  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [SET MONO], kemudian sentuh    .
7  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 

memilih [ON] atau [OFF].
[ON]: Meningkatkan penerimaan FM, tetapi kesan stereo 
mungkin hilang.
[OFF] (asal): Membatalkan.

8  Sentuh     untuk mengesahkan.
9  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Tetapan lain

Penalaan Akses Langsung (menggunakan alat kawalan jauh)
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CD

Sentuh  untuk mengeluarkan cakera.
Keluarkan cakera dari slot pemuatan cakera.

Sentuh    (atau tekan  ENT   pada alat kawalan jauh) 
untuk menjedakan main balik.
Masa main akan dipaparkan dan berkelip semasa jeda. 

Catatan
• Fungsi ini hanya tersedia apabila cakera mengandungi lebih 

daripada satu folder.
• Fungsi ini tidak tersedia untuk CD Audio.

Sentuh  (atau tekan   pada alat kawalan jauh) untuk 
pergi ke trek seterusnya (atau fail).

Sentuh  (atau tekan   pada alat kawalan jauh) untuk 
pergi ke trek atau fail sebelumnya. 

Sentuh 1   atau FOLDER  untuk pergi ke folder seterusnya.

Sentuh 1   atau FOLDER  untuk pergi ke folder sebelumnya.

Mengeluarkan cakera

Jeda main balik

Trek atau fail atas/bawah

Folder  atas/bawah

Audio Premium CD 2Din (Model dengan ciri Bluetooth) Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth)
Model pandu sebelah kiri: Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah kanan: Model pandu sebelah kanan:

Masukkan cakera ke dalam slot pemuat cakera.
• Sumber berubah kepada “CD” dan main semula bermula 

secara automatik.
• Penunjuk “  ” menyala pada tetingkap paparan apabila 

cakera dimasukkan.
• Nombor trek dan masa main muncul di tetingkap paparan 

selama beberapa saat apabila cakera dimasukkan. 
Kemudian, maklumat cakera lain muncul. Lihat [PAPARAN 
MOD] pada halaman 17 untuk maklumat lanjut.
Jika cakera telah dimasukkan, sentuh MOD berulang kali 
(atau tekan MOD berulang kali pada alat kawalan jauh) 
untuk memilih “CD” sebagai sumber main balik.

PERHATIAN
• Jangan masukkan apa-apa selain cakera ke dalam slot 

pemuat cakera.

Catatan
• Apabila unit dimatikan, cakera tidak boleh dikeluarkan 

dari unit.
• Masukkan hanya satu cakera ke dalam slot pemuat cakera 

pada satu masa.
• Jangan gunakan cakera dengan label atau pelekat.

Memasukkan cakera

MALAY 21

CD

1  Sentuh 3  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih trek atau fail yang dikehendaki.

3  Sentuh     untuk memainkan lagu yang dipilih.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

1  Sentuh 3  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih trek atau fail yang dikehendaki, kemudian tekan 

  untuk mengesahkan.
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih fail anda.
4  Sentuh   untuk memainkan lagu yang dipilih. 

Sentuh dan tahan    (atau tekan dan tahan    pada alat 
kawalan jauh) untuk maju laju.

Sentuh dan tahan     (atau tekan dan tahan    pada alat 
kawalan jauh) untuk undur laju.

Sentuh 6  berulang kali untuk memilih mod main ulang.

CD Audio:

ULANG TREK: Mengulang trek semasa.

ULANG SEMUA: Mengulang semua trek dalam cakera semasa. 

1  Tekan LANGSUNG.
2  Tekan butang nombor untuk memasukkan nombor trek / 

fail.
3  Tekan  ENT  untuk mencari muzik.

Untuk membatalkan, tekan     atau LANGSUNG.

1  Sentuh  / untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2  Sentuh  /  untuk pergi ke folder sebelum atau seterusnya. 

Memilih trek atau fail dari senarai

Memilih trek atau fail dari senarai

Maju laju/Undur laju

Main ulang

Carian Muzik Langsung (menggunakan alat kawalan jauh)

(atau menggunakan alat kawalan jauh)

Catatan
•  Tidak tersedia jika Main Rawak dipilih.

Untuk kembali ke menu atas, sentuh 5.
Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh .
Untuk membatalkan, sentuh dan tahan .

Catatan
Fungsi ini hanya tersedia apabila cakera mengandungi lebih daripada 
satu folder.

Fail MP3 / WMA / AAC:

ULANG LAGU: Mengulang fail semasa.

ULANG FOLDER: Mengulang semua fail dalam folder semasa

ULANG SEMUA: Mengulang semua fail dalam cakera semasa.

Sentuh    berulang kali untuk memilih mod main balik 
rawak.

CD audio:
CAKERA RAWAK: Memainkan semua trek dalam susunan 
rawak. BATAL RAWAK: Membatalkan mod main balik rawak.

Fail MP3/WMA/AAC:
FOLDER RAWAK: Memainkan semua fail dalam folder secara 
rawak. RAWAK SEMUA: Memainkan semua fail secara rawak.
BATAL RAWAK: Membatalkan mod main balik rawak.

Semasa mendengar memainkan lagu...
1. Sentuh    untuk masuk [FUNGSI].
2. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN SISTEM], kemudian sentuh 
|ntuk memilih.

3. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 
memilih [BACA TETAPAN CD], kemudian sentuh ** untuk 
memilih.

4. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 
memilih item di bawah, kemudian sentuh    untuk 
mengesahkan.
MOD 1 (asal): Secara automatik membezakan antara 
cakera fail audio dan CD muzik. ; MOD 2: Tetap memainkan 
sebagai CD muzik. Tiada bunyi boleh didengar jika cakera 
fail audio dimainkan.

5  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Main rawak

Menetapkan jenis cakera
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CD

Sentuh  untuk mengeluarkan cakera.
Keluarkan cakera dari slot pemuatan cakera.

Sentuh    (atau tekan  ENT   pada alat kawalan jauh) 
untuk menjedakan main balik.
Masa main akan dipaparkan dan berkelip semasa jeda. 

Catatan
• Fungsi ini hanya tersedia apabila cakera mengandungi lebih 

daripada satu folder.
• Fungsi ini tidak tersedia untuk CD Audio.

Sentuh  (atau tekan   pada alat kawalan jauh) untuk 
pergi ke trek seterusnya (atau fail).

Sentuh  (atau tekan   pada alat kawalan jauh) untuk 
pergi ke trek atau fail sebelumnya. 

Sentuh 1   atau FOLDER  untuk pergi ke folder seterusnya.

Sentuh 1 atau FOLDER  untuk pergi ke folder sebelumnya.

Mengeluarkan cakera

Jeda main balik

Trek atau fail atas/bawah

Folder  atas/bawah

Audio Premium CD 2Din (Model dengan ciri Bluetooth) Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth)
Model pandu sebelah kiri: Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah kanan: Model pandu sebelah kanan:

Masukkan cakera ke dalam slot pemuat cakera.
•  Sumber berubah kepada “CD” dan main semula bermula 

secara automatik.
•  Penunjuk “  ” menyala pada tetingkap paparan apabila 

cakera dimasukkan.
•  Nombor trek dan masa main muncul di tetingkap paparan 

selama beberapa saat apabila cakera dimasukkan. 
Kemudian, maklumat cakera lain muncul. Lihat [PAPARAN 
MOD] pada halaman 17 untuk maklumat lanjut.
Jika cakera telah dimasukkan, sentuh MOD berulang kali 
(atau tekan MOD berulang kali pada alat kawalan jauh) 
untuk memilih “CD” sebagai sumber main balik.

PERHATIAN
• Jangan masukkan apa-apa selain cakera ke dalam slot 

pemuat cakera.

Catatan
•  Apabila unit dimatikan, cakera tidak boleh dikeluarkan 

dari unit.
•  Masukkan hanya satu cakera ke dalam slot pemuat cakera 

pada satu masa.
•  Jangan gunakan cakera dengan label atau pelekat.

Memasukkan cakera

MALAY 21

CD

1  Sentuh 3  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih trek atau fail yang dikehendaki.

3  Sentuh     untuk memainkan lagu yang dipilih.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

1  Sentuh 3  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih trek atau fail yang dikehendaki, kemudian tekan 

  untuk mengesahkan.
3  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih fail anda.
4  Sentuh   untuk memainkan lagu yang dipilih. 

Sentuh dan tahan    (atau tekan dan tahan    pada alat 
kawalan jauh) untuk maju laju.

Sentuh dan tahan     (atau tekan dan tahan    pada alat 
kawalan jauh) untuk undur laju.

Sentuh 6   berulang kali untuk memilih mod main ulang.

CD Audio:

ULANG TREK: Mengulang trek semasa.

ULANG SEMUA: Mengulang semua trek dalam cakera semasa. 

1  Tekan LANGSUNG.
2  Tekan butang nombor untuk memasukkan nombor trek / 

fail.
3  Tekan  ENT  untuk mencari muzik.

Untuk membatalkan, tekan     atau LANGSUNG. 

1  Sentuh  /  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2  Sentuh  /   untuk pergi ke folder sebelum atau seterusnya. 

Memilih trek atau fail dari senarai

Memilih trek atau fail dari senarai

Maju laju/Undur laju

Main ulang

Carian Muzik Langsung (menggunakan alat kawalan jauh)

(atau menggunakan alat kawalan jauh)

Catatan
• Tidak tersedia jika Main Rawak dipilih.

Untuk kembali ke menu atas, sentuh 5.
Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh . 
Untuk membatalkan, sentuh dan tahan .

Catatan
Fungsi ini hanya tersedia apabila cakera mengandungi lebih daripada 
satu folder.

Fail MP3 / WMA / AAC:

ULANG LAGU: Mengulang fail semasa.

ULANG FOLDER: Mengulang semua fail dalam folder semasa

ULANG SEMUA: Mengulang semua fail dalam cakera semasa.

Sentuh    berulang kali untuk memilih mod main balik 
rawak.

CD audio:
CAKERA RAWAK: Memainkan semua trek dalam susunan 
rawak. BATAL RAWAK: Membatalkan mod main balik rawak.

Fail MP3/WMA/AAC:
FOLDER RAWAK: Memainkan semua fail dalam folder secara 
rawak. RAWAK SEMUA: Memainkan semua fail secara rawak.
BATAL RAWAK: Membatalkan mod main balik rawak.

Semasa mendengar memainkan lagu...
1. Sentuh    untuk masuk [FUNGSI].
2. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN SISTEM], kemudian sentuh 
|ntuk memilih.

3. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 
memilih [BACA TETAPAN CD], kemudian sentuh ** untuk 
memilih.

4. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 
memilih item di bawah, kemudian sentuh    untuk 
mengesahkan.
MOD 1 (asal): Secara automatik membezakan antara 
cakera fail audio dan CD muzik. ; MOD 2: Tetap memainkan 
sebagai CD muzik. Tiada bunyi boleh didengar jika cakera 
fail audio dimainkan.

5  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Main rawak

Menetapkan jenis cakera
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USB

Sambungkan peranti USB ke terminal input USB menggunakan 
kabel sambungan USB.

• Sumber berubah kepada “USB” dan main semula dimulakan 
secara automatik.

• Penunjuk  “  ” menyala pada tetingkap paparan apabila USB 
peranti disambungkan.

• Nombor fail dan masa main dipaparkan pada paparan 
tetingkap selama beberapa saat apabila peranti USB
disambungkan. Kemudian, maklumat lain muncul. Lihat
[MOD PAPARAN] pada halaman 18 untuk maklumat lanjut.

• Jika peranti USB telah disambungkan, sentuh MOD berulang 
kali (atau tekan MOD berulang kali pada alat kawalan jauh) 
untuk memilih “USB” sebagai sumber main balik. 

Terminal input USB

Kabel sambungan 
USB (dijual secara 

berasingan) 

Peranti USB

Catatan
• Fungsi ini hanya tersedia apabila peranti USB mengandungi lebih 

daripada satu folder.

Sentuh  (atau tekan ENT   pada alat kawalan jauh) 
untuk menjedakan main balik.

Masa main akan dipaparkan dan berkelip semasa jeda. 

Sentuh    (atau tekan   pada kawalan jauh) untuk pergi ke 
fail seterusnya. 

Sentuh     (atau tekan    pada kawalan jauh) untuk pergi 
ke fail sebelumnya.

Sentuh entuh 1   atau FOLDER   untuk pergi ke folder 
seterusnya. 

Sentuh  2   atau FOLDER untuk pergi ke folder 
sebelumnya.

Menyambungkan peranti USB

Jeda main balik

Fail atas/bawah

Folder atas/bawah

Audio Premium CD 2Din (Model dengan ciri Bluetooth)

Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth) 
Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah kanan:

PERHATIAN
• Produk ini mungkin tidak sesuai dengan semua peranti 

storan massa USB. Kami tidak bertanggungjawab atas 
sebarang kehilangan data pada pemain media, telefon 
pintar atau peranti lain semasa menggunakan produk ini.

• Pasang peranti USB di tempat yang selamat yang tidak 
akan menjejaskan pemanduan.

• Jangan letakkan peranti USB dan kabel penyambung di 
dalam kereta untuk mengelakkan kerosakan akibat haba. 
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USB

1 Sentuh 3   untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2 Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih fail yang dikehendaki. 

3  Sentuh     untuk memainkan lagu yang dipilih.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   ..

1 Sentuh 3  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2 Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih folder yang dikehendaki, kemudian tekan  

   untuk mengesahkan.

3 Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih fail anda. 

4  Sentuh    untuk memainkan lagu yang dipilih.

Sentuh dan tahan    (atau tekan dan tahan    pada alat 
kawalan jauh) untuk maju laju.

Sentuh dan tahan     (atau tekan dan tahan    pada alat 
kawalan jauh) untuk undur laju.

1  Tekan LANGSUNG.
2  Tekan butang nombor untuk memasukkan nombor trek / 

fail.
3  Tekan  ENT  untuk mencari muzik.

Untuk membatalkan, tekan     atau LANGSUNG.

Memilih fail dari senarai

Memilih fail dari folder

Maju laju/Undur laju

Carian Muzik Langsung (menggunakan alat kawalan jauh)

1  Sentuh  / untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2  Sentuh  /  untuk pergi ke folder sebelum atau seterusnya. 

(atau menggunakan alat kawalan jauh)

Catatan
•  Tidak tersedia jika Main Rawak dipilih.

Catatan
Fungsi ini hanya tersedia apabila USB mengandungi lebih daripada 
satu folder. 

•  Untuk kembali ke menu atas, sentuh 5.
•  Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh .
•  Untuk membatalkan, sentuh dan tahan .

Sentuh 6  berulang kali untuk memilih mod main ulang.

Fail MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC:

ULANG LAGU: Mengulang fail semasa.

ULANG FOLDER: Mengulang semua fail dalam folder 
semasa. 

ULANG SEMUA: Mengulang semua fail dalam peranti USB 
semasa.

Main ulang

Sentuh    berulang kali untuk memilih mod main balik 
rawak.

Fail MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC:
FOLDER RAWAK: Memainkan semua fail dalam folder 
secara rawak. 
RAWAK SEMUA: Memainkan semua fail secara rawak.
BATAL RAWAK: Membatalkan mod main balik rawak.

Main rawak

CATATAN

Apabila menyambungkan telefon pintar Android dengan 
USB dan paparan menunjukkan “PERANTI TIDAK DISOKONG”, 
bermaksud peranti tidak serasi dengan produk ini. (  32)
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USB

Sambungkan peranti USB ke terminal input USB menggunakan 
kabel sambungan USB.

• Sumber berubah kepada “USB” dan main semula dimulakan 
secara automatik.

• Penunjuk “ ” menyala pada tetingkap paparan apabila USB 
peranti disambungkan.

• Nombor fail dan masa main dipaparkan pada paparan 
tetingkap selama beberapa saat apabila peranti USB 
disambungkan. Kemudian, maklumat lain muncul. Lihat 
[MOD PAPARAN] pada halaman 18 untuk maklumat lanjut.

• Jika peranti USB telah disambungkan, sentuh MOD berulang 
kali (atau tekan MOD berulang kali pada alat kawalan jauh) 
untuk memilih “USB” sebagai sumber main balik. 

Terminal input USB

Kabel sambungan 
USB (dijual secara 

berasingan) 

Peranti USB

Catatan
•  Fungsi ini hanya tersedia apabila peranti USB mengandungi lebih 

daripada satu folder.

Sentuh  (atau tekan ENT   pada alat kawalan jauh) 
untuk menjedakan main balik.

Masa main akan dipaparkan dan berkelip semasa jeda. 

Sentuh    (atau tekan pada kawalan jauh) untuk pergi ke
fail seterusnya.

Sentuh  (atau tekan  pada kawalan jauh) untuk pergi
ke fail sebelumnya.

Sentuh entuh 1 atau FOLDER  untuk pergi ke folder
seterusnya.

Sentuh  2   atau FOLDER untuk pergi ke folder
sebelumnya.

Menyambungkan peranti USB

Jeda main balik

Fail atas/bawah

Folder atas/bawah

Audio Premium CD 2Din (Model dengan ciri Bluetooth)

Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth) 
Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah kanan:

PERHATIAN
• Produk ini mungkin tidak sesuai dengan semua peranti 

storan massa USB. Kami tidak bertanggungjawab atas 
sebarang kehilangan data pada pemain media, telefon 
pintar atau peranti lain semasa menggunakan produk ini.

• Pasang peranti USB di tempat yang selamat yang tidak 
akan menjejaskan pemanduan.

• Jangan letakkan peranti USB dan kabel penyambung di 
dalam kereta untuk mengelakkan kerosakan akibat haba. 
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USB

1 Sentuh 3   untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2 Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih fail yang dikehendaki. 

3  Sentuh     untuk memainkan lagu yang dipilih.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   ..

1 Sentuh 3  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2 Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih folder yang dikehendaki, kemudian tekan  

   untuk mengesahkan.

3 Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 
memilih fail anda. 

4  Sentuh    untuk memainkan lagu yang dipilih.

Sentuh dan tahan    (atau tekan dan tahan    pada alat 
kawalan jauh) untuk maju laju.

Sentuh dan tahan     (atau tekan dan tahan    pada alat 
kawalan jauh) untuk undur laju.

1  Tekan LANGSUNG.
2  Tekan butang nombor untuk memasukkan nombor trek / 

fail.
3  Tekan  ENT  untuk mencari muzik.

Untuk membatalkan, tekan     atau LANGSUNG. 

Memilih fail dari senarai

Memilih fail dari folder

Maju laju/Undur laju

Carian Muzik Langsung (menggunakan alat kawalan jauh)

1  Sentuh  /  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2  Sentuh  /   untuk pergi ke folder sebelum atau seterusnya. 

(atau menggunakan alat kawalan jauh)

Catatan
• Tidak tersedia jika Main Rawak dipilih.

Catatan
Fungsi ini hanya tersedia apabila USB mengandungi lebih daripada 
satu folder. 

• Untuk kembali ke menu atas, sentuh 5.
• Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh . 
• Untuk membatalkan, sentuh dan tahan .

Sentuh 6   berulang kali untuk memilih mod main ulang.

Fail MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC:

ULANG LAGU: Mengulang fail semasa.

ULANG FOLDER: Mengulang semua fail dalam folder 
semasa. 

ULANG SEMUA: Mengulang semua fail dalam peranti USB 
semasa.

Main ulang

Sentuh    berulang kali untuk memilih mod main balik 
rawak.

Fail MP3/WMA/AAC/WAV/FLAC:
FOLDER RAWAK: Memainkan semua fail dalam folder 
secara rawak. 
RAWAK SEMUA: Memainkan semua fail secara rawak.
BATAL RAWAK: Membatalkan mod main balik rawak.

Main rawak

CATATAN

Apabila menyambungkan telefon pintar Android dengan 
USB dan paparan menunjukkan “PERANTI TIDAK DISOKONG”, 
bermaksud peranti tidak serasi dengan produk ini. (  32)
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iPOD

 

 

Sambungkan iPod/iPhone ke terminal input USB 
menggunakan kabel kilat sambungan USB.
• Sumber berubah kepada “iPod USB” dan main semula 

dimulakan secara automatik.

• Penunjuk  “  ” menyala pada tetingkap paparan apabila 
iPod/iPhone disambungkan.

• Nombor fail dan masa main dipaparkan pada paparan 
tetingkap selama beberapa saat apabila iPod/iPhone 
disambungkan. Kemudian, maklumat lain muncul. Lihat
[MOD PAPARAN] pada halaman 18 untuk maklumat lanjut.

• Jika iPod/iPhone telah disambungkan, sentuh MOD
berulang kali (atau tekan MOD berulang kali pada alat
kawalan jauh) untuk memilih “iPod/iPhone” sebagai sumber 
main balik. 

Terminal input USB

Kabel kilat 
sambungan USB 
(dijual secara 
berasingan) 

iPod/iPhone

Sentuh  (atau tekan ENT   pada alat kawalan jauh) 
untuk menjedakan main balik.

Masa main akan dipaparkan dan berkelip semasa jeda. 

Sentuh 4  berulang kali untuk memilih mod kawalan.

MOD ON:
Kawal iPod/iPhone menggunakan iPod/iPhone sendiri. Walau 
bagaimanapun, anda masih boleh main/jeda, langkau fail, 
maju atau undur laju dari unit ini.

MOD OFF:
Kawal iPod/iPhone dari unit ini.

Sentuh     (atau tekan    pada kawalan jauh) untuk pergi 
ke fail seterusnya. 

Sentuh    (atau tekan      pada kawalan jauh) untuk pergi 
ke fail sebelumnya. 

Menyambungkan iPod/iPhone

Jeda main balik

Pilih mod kawalan

Fail atas/bawah

Audio Premium CD 2Din (Model dengan ciri Bluetooth)

Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth) 
Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah kanan:

PERHATIAN
• Produk ini mungkin tidak serasi dengan semua 

iPod/iPhone . Kami tidak bertanggungjawab 
terhadap kehilangan data pada iPod/iPhone semasa 
menggunakan produk ini. Sila semak data iPod/iPhone
anda dengan kerap.

• Pasang iPod/iPhone  di tempat yang selamat.
• Jangan biarkan iPod/iPhone terdedah kepada cahaya 

matahari langsung untuk jangka masa yang panjang. 
Pendedahan berterusan boleh mengakibatkan 
kerosakan iPod/iPhone disebabkan oleh suhu yang 
tinggi.

• Jangan tinggalkan iPod/iPhone  di mana- ‐mana lokasi 
bersuhu tinggi.

• Letakkan iPod/iPhone di tempat yang sesuai semasa 
memandu. Jangan biarkan iPod jatuh ke lantai, di mana 
ia boleh tersekat di bawah brek atau pedal pemecut.

• Jangan letakkan iPod/iPhone dan kabel penyambung di 
dalam kereta untuk mengelakkan kerosakan akibat haba.
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1 Sentuh 3  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2 Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih senarai yang dikehendaki, kemudian tekan 
untuk mengesahkan.

3 Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 
memilih fail yang dikehendaki. 

4  Sentuh    untuk memainkan lagu yang dipilih.

Untuk kembali ke tetapan item sebelumnya, sentuh  . 

Jika anda mempunyai banyak fail dalam iPod/iPhone, 
anda boleh mencari dengan cepat mengikut aksara pertama 
nama fail.

1 Sentuh 3  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2 Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih senarai yang dikehendaki.

3 Sentuh dan tahan 3  untuk memaparkan menu untuk 
carian aksara pada tetingkap paparan.

4 Sentuh  1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih aksara yang dikehendaki. Untuk mencari aksara 
selain A hingga Z dan 0 hingga 9, hanya masukkan “*”.

5 Sentuh   /   untuk bergerak ke kedudukan masuk.

• Anda boleh memasukkan sehingga 3 aksara. 

6  Sentuh   untuk mula mencari.

7  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih lagu yang dikehendaki. 

8  Sentuh   untuk memainkan lagu yang dipilih.

Memilih fail dari senarai

Memilih fail menggunakan carian abjad

•  Untuk kembali ke menu atas, sentuh 5.
•  Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh .
•  Untuk membatalkan, sentuh dan tahan .

Catatan
• Fungsi ini hanya berlaku apabila [MOD OFF] dipilih.

Sentuh dan tahan   (atau tekan dan tahan   pada alat 
kawalan jauh) untuk maju laju. 

Sentuh dan tahan    (atau tekan dan tahan    pada alat 
kawalan jauh) untuk menolak laju.

Maju laju / Undur laju

Sentuh 6  kali ganda untuk memilih main semula mod.

ULANG LAGU: Mengulang fail semasa.

ULANG FOLDER: Mengulang semua fail dalam folder 
semasa. 

BATAL ULANG: Membatalkan mod main ulang. 

Main ulang

Sentuh    berulang kali untuk memilih mod main balik 
rawak.

FOLDER RAWAK: Memainkan semua fail dalam folder 
secara rawak. 

RAWAK SEMUA: Memainkan semua fail secara rawak.

BATAL RAWAK: Membatalkan mod main balik rawak. 

Semasa mendengar Radio TuneIn atau Radio TuneIn Pro, 
sambungkan iPod/iPhone ke terminal input USB.

• Unit akan mengeluarkan bunyi dari aplikasi ini.

Main rawak

Mendengar Radio TuneIn/Radio TuneIn Pro
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Sambungkan iPod/iPhone ke terminal input USB 
menggunakan kabel kilat sambungan USB.
• Sumber berubah kepada “iPod USB” dan main semula 

dimulakan secara automatik.

• Penunjuk “ ” menyala pada tetingkap paparan apabila 
iPod/iPhone disambungkan.

• Nombor fail dan masa main dipaparkan pada paparan 
tetingkap selama beberapa saat apabila iPod/iPhone 
disambungkan. Kemudian, maklumat lain muncul. Lihat 
[MOD PAPARAN] pada halaman 18 untuk maklumat lanjut.

• Jika iPod/iPhone telah disambungkan, sentuh MOD
berulang kali (atau tekan MOD berulang kali pada alat 
kawalan jauh) untuk memilih “iPod/iPhone” sebagai sumber 
main balik. 

Terminal input USB

Kabel kilat 
sambungan USB 
(dijual secara 
berasingan) 

iPod/iPhone

Sentuh  (atau tekan ENT   pada alat kawalan jauh) 
untuk menjedakan main balik.

Masa main akan dipaparkan dan berkelip semasa jeda. 

Sentuh 4 berulang kali untuk memilih mod kawalan.

MOD ON:
Kawal iPod/iPhone menggunakan iPod/iPhone sendiri. Walau
bagaimanapun, anda masih boleh main/jeda, langkau fail,
maju atau undur laju dari unit ini.

MOD OFF:
Kawal iPod/iPhone dari unit ini.

Sentuh     (atau tekan pada kawalan jauh) untuk pergi
ke fail seterusnya.

Sentuh    (atau tekan     pada kawalan jauh) untuk pergi
ke fail sebelumnya.

Menyambungkan iPod/iPhone

Jeda main balik

Pilih mod kawalan

Fail atas/bawah

Audio Premium CD 2Din (Model dengan ciri Bluetooth)

Audio Asas CD 2Din (Model tanpa ciri Bluetooth) 
Model pandu sebelah kiri:

Model pandu sebelah kanan:

PERHATIAN
• Produk ini mungkin tidak serasi dengan semua 

iPod/iPhone . Kami tidak bertanggungjawab 
terhadap kehilangan data pada iPod/iPhone semasa 
menggunakan produk ini. Sila semak data iPod/iPhone  
anda dengan kerap.

• Pasang iPod/iPhone  di tempat yang selamat.
• Jangan biarkan iPod/iPhone terdedah kepada cahaya 

matahari langsung untuk jangka masa yang panjang. 
Pendedahan berterusan boleh mengakibatkan 
kerosakan iPod/iPhone disebabkan oleh suhu yang 
tinggi.

• Jangan tinggalkan iPod/iPhone  di mana- ‐mana lokasi 
bersuhu tinggi.

• Letakkan iPod/iPhone di tempat yang sesuai semasa 
memandu. Jangan biarkan iPod jatuh ke lantai, di mana 
ia boleh tersekat di bawah brek atau pedal pemecut.

• Jangan letakkan iPod/iPhone dan kabel penyambung di 
dalam kereta untuk mengelakkan kerosakan akibat haba.
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iPOD

1 Sentuh 3  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2 Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih senarai yang dikehendaki, kemudian tekan 
untuk mengesahkan.

3 Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER   untuk 
memilih fail yang dikehendaki. 

4  Sentuh    untuk memainkan lagu yang dipilih.

Untuk kembali ke tetapan item sebelumnya, sentuh  . 

Jika anda mempunyai banyak fail dalam iPod/iPhone,  
anda boleh mencari dengan cepat mengikut aksara pertama 
nama fail.

1 Sentuh 3  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2 Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih senarai yang dikehendaki.

3 Sentuh dan tahan 3  untuk memaparkan menu untuk 
carian aksara pada tetingkap paparan.

4 Sentuh  1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih aksara yang dikehendaki. Untuk mencari aksara 
selain A hingga Z dan 0 hingga 9, hanya masukkan “*”.

5 Sentuh   /   untuk bergerak ke kedudukan masuk.

• Anda boleh memasukkan sehingga 3 aksara. 

6  Sentuh   untuk mula mencari.

7  Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih lagu yang dikehendaki. 

8  Sentuh   untuk memainkan lagu yang dipilih.

Memilih fail dari senarai

Memilih fail menggunakan carian abjad

• Untuk kembali ke menu atas, sentuh 5.
• Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh . 
• Untuk membatalkan, sentuh dan tahan .

Catatan
• Fungsi ini hanya berlaku apabila [MOD OFF] dipilih.

Sentuh dan tahan   (atau tekan dan tahan   pada alat 
kawalan jauh) untuk maju laju. 

Sentuh dan tahan    (atau tekan dan tahan    pada alat 
kawalan jauh) untuk menolak laju.

Maju laju / Undur laju

Sentuh 6   kali ganda untuk memilih main semula mod.

ULANG LAGU: Mengulang fail semasa.

ULANG FOLDER: Mengulang semua fail dalam folder 
semasa. 

BATAL ULANG: Membatalkan mod main ulang. 

Main ulang

Sentuh    berulang kali untuk memilih mod main balik 
rawak.

FOLDER RAWAK: Memainkan semua fail dalam folder 
secara rawak. 

RAWAK SEMUA: Memainkan semua fail secara rawak.

BATAL RAWAK: Membatalkan mod main balik rawak. 

Semasa mendengar Radio TuneIn atau Radio TuneIn Pro, 
sambungkan iPod/iPhone ke terminal input USB.

• Unit akan mengeluarkan bunyi dari aplikasi ini.

Main rawak

Mendengar Radio TuneIn/Radio TuneIn Pro
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AUX BLUETOOTH®

1 Sambungkan pemain audio mudah alih (tersedia secara 
komersial).

2 Sentuh MOD berulang kali untuk memilih AUX.
3 Hidupkan pemain audio mudah alih dan mulakan main 

balik.

Semasa mendengar pemain audio mudah alih yang 
disambungkan dengan unit ini...

1. Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
2. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 

memilih [TETAPAN SISTEM], kemudian sentuh   .

3. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih [TETAPAN NAMA AUX], kemudian sentuh   .

4. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih item, kemudian sentuh . 

AUX (asal)/DVD/MUDAH ALIH/PERMAINAN/VIDEO/TV

5. Sentuh  untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   .

Pemain audio 
mudah alih

Bicu input tambahan

Start Listening

Menetapkan nama AUX

Memasang peranti Bluetooth untuk kali pertama
1 Sentuh    untuk menghidupkan unit.
2 Cari dan pilih “MULTIMEDIA KERETA” pada peranti 

Bluetooth.
“MENYAMBUNG (Nama peranti)” - ‐- ‐> “PASS XXXXXX”- ‐- 
‐>”TEKAN MAIN/JEDA” tatal pada paparan.
• Untuk sesetengah peranti Bluetooth, anda mungkin 

perlu memasukkan Kod Nombor Pengenalan Peribadi 
(PIN) segera selepas mencari.

3 Sentuh    untuk memulakan sambungan.
“SAMBUNGAN OK” muncul apabila pasangan selesai.

Penunjuk “ ” menyala pada tetingkap paparan apabila 
terbentuk sambungan Bluetooth (lihat ilustrasi pada halaman 27).
• Unit ini menyokong Pemasangan Mudah Selamat (SSP).
• Sehingga 5 peranti boleh didaftarkan (dipasangkan) secara 

keseluruhan.
• Setelah penyambungan selesai, peranti Bluetooth akan 

tetap berdaftar dalam unit walaupun anda menetapkan 
semula unit. Untuk memadam peranti yang tersambung, 
lihat [PADAM PERANTI] di halaman 29.

• Maksimum dua telefon Bluetooth dan satu peranti audio 
Bluetooth boleh disambungkan pada bila- ‐bila masa. Jika 
anda cuba menyambungkan telefon ketiga, maka akan 
muncul “MAKSIMUM 2 TELEFON TERSAMBUNG”.

• Sesetengah peranti Bluetooth tidak boleh menyambung 
secara automatik ke unit selepas disambungkan. 
Sambungkan peranti ke unit secara manual.

• Jangan sekali- ‐kali mematikan unit ini semasa peranti 
Bluetooth yang tersambung sedang dipadamkan.

• Rujuk kepada manual arahan peranti Bluetooth untuk 
maklumat lanjut.

Menetapkan nama AUX

Plug mini stereo 3- ‐3.5 mm dengan penyambung 
berbentuk “L” (dijual berasingan)

(Hanya untuk model dengan ciri Bluetooth)

AMARAN
• Penggunaan tertentu iPhone atau telefon pintar mungkin 

salah dari segi undang- ‐undang semasa memandu, jadi 
anda mesti mematuhi undang- ‐undang tersebut.

• Jika anda ragu- ‐ragu dengan fungsi tertentu, lakukan 
sahaja semasa kereta diparkir.

• Unit tidak perlu digunakan kecuali dalam keadaan selamat 
untuk dilakukan semasa anda memandu.

Bergantung pada sistem pengendalian dan versi perisian 
tegar telefon bimbit anda, sesetengah ciri Bluetooth 
mungkin tidak berfungsi dengan unit ini.

BLUETOOTH – Sambungan
Peranti Bluetooth boleh disambungkan tanpa kabel dan 
berkomunikasi satu sama lain

Profil Bluetooth yang disokong
- ‐  Profil Bebas Tangan (HFP)
- ‐  Profil Pengedaran Audio Lanjutan (A2DP) 
- ‐  Profil Alat Kawalan Jauh Audio/Video (AVRCP) 
- ‐  Profil Port Serial (SPP)
- ‐  Profil Akses Buku Telefon (PBAP)

Codec Bluetooth yang disokong
- ‐  Codec Jalur Sub (SBC)
- ‐   Pengekodan Audio Maju (AAC) 

PERHATIAN
• Pasang pemain audio di tempat yang selamat dan tidak menjejaskan 

pemanduan.
• Jangan biarkan pemain audio dan kabel penyambung di dalam 

kereta untuk mengelakkan kerosakan akibat haba. 

MALAY 27

1  Sentuh  untuk “PILIH TELEFON BT”.
2 Sentuh salah satu daripada butang nombor (1 hingga 

5) untuk memilih telefon Bluetooth berdaftar.
• Nama telefon Bluetooth akan dipaparkan. Ikon berikut 

muncul di depan nama peranti untuk menunjukkan:
“*”: Peranti tersambung.
“–”: Menyambungkan peranti.
(Kosong): Peranti terputus atau tiada operasi.

Jika tiada telefon berdaftar, “TIADA PERANTI” muncul.
3 Sentuh   untuk menyambungkan telefon Bluetooth 

berdaftar. 
4  Sentuh  untuk keluar.

Penunjuk “  ” dan/atau “  ” menyala di atas tetingkap 
paparan apabila telefon Bluetooth berdaftar 
disambungkan.

Untuk memutuskan sambungan telefon Bluetooth 
berdaftar: Ulangi langkah 1 hingga 4. Pilih telefon 
Bluetooth yang dikehendaki untuk memutuskan 
sambungan dalam langkah 2.

BLUETOOTH®

BLUETOOTH – Bebas tangan

Model pandu sebelah kiri: 

Model pandu sebelah kanan: 

Mikrofon terbina dalam

Mikrofon terbina dalam

Menyambungkan telefon Bluetooth berdaftar 

Anda boleh bertukar di antara dua telefon Bluetooth yang 
bersambung dengan menekan  .

Menggunakan buku telefon
1 Sentuh untuk memasuki mod Bebas tangan.
2 Sentuh 1   /  2  untuk menukar ke [KENALAN], 

kemudian sentuh   untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2  untuk memilih nama, kemudian sentuh 

 untuk mengesahkan.
4  Sentuh 1   /  2 untuk memilih nombor telefon, 

kemudian sentuh   untuk menelefon.

Jika buku telefon mengandungi banyak kenalan, anda boleh 
mencari kenalan menggunakan mod carian abjad.
1 Sentuh untuk memasuki mod Bebas tangan.
2 Sentuh 1   /  2 untuk menukar ke [KENALAN], 

kemudian sentuh   untuk memilih. 
3  Sentuh dan tahan  untuk memasukkan mod carian 

abjad.  Menu pertama (ABCDEFGHIJKLMN) muncul.
• Untuk pergi ke menu lain (OPQRSTUVWXYZ1*), sentuh  

1   /  2 .
4  Sentuh    untuk memilih huruf pertama yang 

dikehendaki, kemudian sentuh  untuk mengesahkan.
Pilih  untuk mencari dengan nombor dan pilih “*” untuk 
mencari dengan simbol. 

5  Sentuh 1   /  2  untuk memilih nama, kemudian sentuh 
 untuk mengesahkan.

6  Sentuh 1   /  2  untuk memilih nombor telefon, 
kemudian sentuh    untuk memanggil.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh 4*.

Catatan
• Hanya berlaku untuk telefon yang menyokong PBAP.
• Bergantung kepada tetapan telefon, buku telefon dipindahkan 

secara automatik ke unit apabila berpasangan.
• Kenalan dikategorikan sebagai: RUMAH, PEJABAT, MUDAH ALIH, 

LAIN- ‐LAIN, UMUM. 
• Unit ini hanya boleh memaparkan huruf bukan aksen. (Huruf aksen 

seperti “Ú” ditunjukkan sebagai “U”.)

Membuat panggilan telefon

Menggunakan sejarah panggilan

1 Sentuh untuk memasuki mod Bebas tangan.
2 Sentuh 1   /  2   untuk menukar ke [SEJARAH CALL], 

kemudian sentuh     untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2   untuk memilih nama atau nombor 

telefon.
• “MASUK”, “KELUAR”, ATAU “TAK TERJAWAB” ditunjukkan 

untuk menunjukkan status panggilan sebelumnya.
• “TIADA DATA” muncul jika tiada sejarah panggilan yang 

dirakam. 4 Sentuh ** untuk menelefon.

Catatan
• Hanya berlaku untuk telefon yang menyokong PBAP.
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AUX BLUETOOTH®

1 Sambungkan pemain audio mudah alih (tersedia secara 
komersial).

2 Sentuh MOD berulang kali untuk memilih AUX.
3 Hidupkan pemain audio mudah alih dan mulakan main 

balik.

Semasa mendengar pemain audio mudah alih yang 
disambungkan dengan unit ini...

1. Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
2. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER untuk 

memilih [TETAPAN SISTEM], kemudian sentuh   .

3. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih [TETAPAN NAMA AUX], kemudian sentuh   .

4. Sentuh 1   /  2  atau FOLDER  /FOLDER  untuk 
memilih item, kemudian sentuh . 

AUX (asal)/DVD/MUDAH ALIH/PERMAINAN/VIDEO/TV

5. Sentuh  untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   .

Pemain audio 
mudah alih

Bicu input tambahan

Start Listening

Menetapkan nama AUX

Memasang peranti Bluetooth untuk kali pertama
1 Sentuh    untuk menghidupkan unit.
2 Cari dan pilih “MULTIMEDIA KERETA” pada peranti 

Bluetooth.
“MENYAMBUNG (Nama peranti)” - ‐- ‐> “PASS XXXXXX”- ‐- 
‐>”TEKAN MAIN/JEDA” tatal pada paparan.
• Untuk sesetengah peranti Bluetooth, anda mungkin 

perlu memasukkan Kod Nombor Pengenalan Peribadi 
(PIN) segera selepas mencari.

3 Sentuh  untuk memulakan sambungan.
“SAMBUNGAN OK” muncul apabila pasangan selesai.

Penunjuk “ ” menyala pada tetingkap paparan apabila 
terbentuk sambungan Bluetooth (lihat ilustrasi pada halaman 27).
• Unit ini menyokong Pemasangan Mudah Selamat (SSP).
• Sehingga 5 peranti boleh didaftarkan (dipasangkan) secara 

keseluruhan.
• Setelah penyambungan selesai, peranti Bluetooth akan 

tetap berdaftar dalam unit walaupun anda menetapkan 
semula unit. Untuk memadam peranti yang tersambung, 
lihat [PADAM PERANTI] di halaman 29.

• Maksimum dua telefon Bluetooth dan satu peranti audio 
Bluetooth boleh disambungkan pada bila- ‐bila masa. Jika 
anda cuba menyambungkan telefon ketiga, maka akan 
muncul “MAKSIMUM 2 TELEFON TERSAMBUNG”.

• Sesetengah peranti Bluetooth tidak boleh menyambung 
secara automatik ke unit selepas disambungkan. 
Sambungkan peranti ke unit secara manual.

• Jangan sekali- ‐kali mematikan unit ini semasa peranti 
Bluetooth yang tersambung sedang dipadamkan.

• Rujuk kepada manual arahan peranti Bluetooth untuk 
maklumat lanjut.

Menetapkan nama AUX

Plug mini stereo 3- ‐3.5 mm dengan penyambung 
berbentuk “L” (dijual berasingan)

(Hanya untuk model dengan ciri Bluetooth)

AMARAN
• Penggunaan tertentu iPhone atau telefon pintar mungkin 

salah dari segi undang- ‐undang semasa memandu, jadi 
anda mesti mematuhi undang- ‐undang tersebut.

• Jika anda ragu- ‐ragu dengan fungsi tertentu, lakukan 
sahaja semasa kereta diparkir.

• Unit tidak perlu digunakan kecuali dalam keadaan selamat 
untuk dilakukan semasa anda memandu.

Bergantung pada sistem pengendalian dan versi perisian 
tegar telefon bimbit anda, sesetengah ciri Bluetooth 
mungkin tidak berfungsi dengan unit ini.

BLUETOOTH – Sambungan
Peranti Bluetooth boleh disambungkan tanpa kabel dan 
berkomunikasi satu sama lain

Profil Bluetooth yang disokong
- ‐  Profil Bebas Tangan (HFP)
- ‐  Profil Pengedaran Audio Lanjutan (A2DP) 
- ‐  Profil Alat Kawalan Jauh Audio/Video (AVRCP) 
- ‐  Profil Port Serial (SPP)
- ‐  Profil Akses Buku Telefon (PBAP)

Codec Bluetooth yang disokong
- ‐  Codec Jalur Sub (SBC)
- ‐   Pengekodan Audio Maju (AAC) 

PERHATIAN
• Pasang pemain audio di tempat yang selamat dan tidak menjejaskan 

pemanduan.
• Jangan biarkan pemain audio dan kabel penyambung di dalam 

kereta untuk mengelakkan kerosakan akibat haba. 

MALAY 27

1  Sentuh  untuk “PILIH TELEFON BT”.
2 Sentuh salah satu daripada butang nombor (1 hingga 

5) untuk memilih telefon Bluetooth berdaftar.
• Nama telefon Bluetooth akan dipaparkan. Ikon berikut 

muncul di depan nama peranti untuk menunjukkan:
“*”: Peranti tersambung.
“–”: Menyambungkan peranti.
(Kosong): Peranti terputus atau tiada operasi.

Jika tiada telefon berdaftar, “TIADA PERANTI” muncul.
3 Sentuh   untuk menyambungkan telefon Bluetooth 

berdaftar. 
4  Sentuh  untuk keluar.

Penunjuk “  ” dan/atau “  ” menyala di atas tetingkap 
paparan apabila telefon Bluetooth berdaftar 
disambungkan.

Untuk memutuskan sambungan telefon Bluetooth 
berdaftar: Ulangi langkah 1 hingga 4. Pilih telefon 
Bluetooth yang dikehendaki untuk memutuskan 
sambungan dalam langkah 2.

BLUETOOTH®

BLUETOOTH – Bebas tangan

Model pandu sebelah kiri: 

Model pandu sebelah kanan: 

Mikrofon terbina dalam

Mikrofon terbina dalam

Menyambungkan telefon Bluetooth berdaftar 

Anda boleh bertukar di antara dua telefon Bluetooth yang 
bersambung dengan menekan   .

Menggunakan buku telefon
1 Sentuh   untuk memasuki mod Bebas tangan.
2 Sentuh 1   /  2   untuk menukar ke [KENALAN], 

kemudian sentuh   untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2   untuk memilih nama, kemudian sentuh 

 untuk mengesahkan.
4  Sentuh 1   /  2  untuk memilih nombor telefon, 

kemudian sentuh   untuk menelefon.

Jika buku telefon mengandungi banyak kenalan, anda boleh 
mencari kenalan menggunakan mod carian abjad.
1 Sentuh   untuk memasuki mod Bebas tangan.
2 Sentuh 1   /  2   untuk menukar ke [KENALAN], 

kemudian sentuh   untuk memilih. 
3  Sentuh dan tahan  untuk memasukkan mod carian 

abjad.  Menu pertama (ABCDEFGHIJKLMN) muncul.
• Untuk pergi ke menu lain (OPQRSTUVWXYZ1*), sentuh

1   /  2 .
4  Sentuh    untuk memilih huruf pertama yang 

dikehendaki, kemudian sentuh  untuk mengesahkan.
Pilih  untuk mencari dengan nombor dan pilih “*” untuk 
mencari dengan simbol. 

5  Sentuh 1   /  2  untuk memilih nama, kemudian sentuh  
 untuk mengesahkan.

6  Sentuh 1   /  2  untuk memilih nombor telefon, 
kemudian sentuh    untuk memanggil.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh 4*.

Catatan
• Hanya berlaku untuk telefon yang menyokong PBAP.
• Bergantung kepada tetapan telefon, buku telefon dipindahkan 

secara automatik ke unit apabila berpasangan.
• Kenalan dikategorikan sebagai: RUMAH, PEJABAT, MUDAH ALIH, 

LAIN- ‐LAIN, UMUM. 
• Unit ini hanya boleh memaparkan huruf bukan aksen. (Huruf aksen 

seperti “Ú” ditunjukkan sebagai “U”.)

Membuat panggilan telefon

Menggunakan sejarah panggilan

1 Sentuh  untuk memasuki mod Bebas tangan.
2 Sentuh 1   /  2   untuk menukar ke [SEJARAH CALL], 

kemudian sentuh     untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2   untuk memilih nama atau nombor 

telefon.
• “MASUK”, “KELUAR”, ATAU “TAK TERJAWAB” ditunjukkan 

untuk menunjukkan status panggilan sebelumnya.
• “TIADA DATA” muncul jika tiada sejarah panggilan yang 

dirakam. 4 Sentuh ** untuk menelefon.

Catatan
• Hanya berlaku untuk telefon yang menyokong PBAP.
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BLUETOOTH®

Menggunakan pengecaman suara

1 Sentuh   untuk menggunakan mod Bebas tangan.
2 Sentuh 1   /  2   untuk menukar ke [KAWALAN SUARA], 

kemudian sentuh   untuk memilih. Anda juga boleh 
mengaktifkan pengecaman suara telefon yang tersambung 
dengan menekan dan menahan *.

3  Sebut nama kenalan yang anda hendak telefon atau arahan 
suara untuk mengawal fungsi telefon.

Catatan
• Ciri Pengecaman Suara yang disokong berbeza untuk setiap 

telefon. Rujuk kepada manual arahan telefon yang berkenaan untuk 
maklumat lanjut.

• Unit ini juga menyokong fungsi pembantu peribadi pintar iPhone.

Apabila terdapat panggilan masuk, unit akan berdering.

    Menerima panggilan
Sentuh  (atau tekan  pada alat kawalan jauh) untuk 
menjawab panggilan masuk yang pertama.

Semasa bercakap dengan panggilan pertama, anda boleh 
menjawab panggilan yang lain dengan menyentuh   (atau 
menekan   pada alat kawalan jauh).
• Panggilan pertama akan ditangguhkan.

    Melaraskan kelantangan telefon
Sentuh +/- ‐ (atau tekan VOL  / VOL  pada alat kawalan 
jauh) semasa panggilan untuk melaraskan kelantangan 
telefon ([00] hingga [35]).
• Menyentuh dan menahan + (atau menekan dan menahan 

VOL   pada alat kawalan jauh) akan terus meningkatkan 
kelantangan kepada [25].

• Pelarasan ini tidak akan menjejaskan kelantangan sumber lain.
• Kelantangan asal adalah [15]. 

Menamatkan atau menolak panggilan
Sentuh  (atau tekan  pada alat kawalan jauh) untuk 
menamatkan panggilan semasa atau menolak panggilan 
masuk.
• Semasa bercakap pada panggilan pertama, anda boleh 

menolak panggilan yang lain dengan menyentuh  
(atau menekan   pada alat kawalan jauh).

• Menyentuh  (atau menekan  pada alat kawalan 
jauh) semasa mendapat dua panggilan aktif akan 
menamatkan panggilan semasa dan mengaktifkan 
panggilan yang ditunda. 

Bertukar di antara mod bebas tangan dan mod 
perbualan peribadi

Sentuh 6 semasa panggilan untuk bertukar di antara mod 
bebas tangan dan mod perbualan peribadi.

Catatan
• Operasi mungkin berbeza, bergantung kepada peranti Bluetooth 

yang bersambung.

Bertukar di antara panggilan aktif
Sentuh (atau tekan  pada alat kawalan jauh) untuk 
menukar di antara panggilan semasa dan panggilan yang 
ditunda.

Melaraskan sensitiviti mikrofon
1 Sentuh    untuk masuk [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2   untuk menukar ke [MIK TAMBAH], 

kemudian sentuh   untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2   untuk melaraskan tahap sensitiviti 

mikrofon ([TAHAP - ‐10]  hingga [TAHAP +10]).
Sensitiviti mikrofon meningkat apabila kelantangan 
meningkat. 

4  Sentuh     untuk memilih tahap.
5  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh .

Melaraskan tahap pengurangan hingar
1 Sentuh     untuk masuk [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2  untuk menukar ke [TAHAP NR], 

kemudian sentuh    untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2  untuk melaraskan tahap pengurangan 

hingar ([TAHAP - ‐5] ke [TAHAP +5]).
Laraskan tahap pengurangan hingar sehingga hingar 
sangat berkurang semasa perbualan telefon.

4  Sentuh    untuk memilih tahap. 
5  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Melaraskan tahap gema
1 Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2  untuk menukar ke [BATAL GEMA], 

kemudian sentuh    untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2  untuk melaraskan masa tunda 

pembatalan gema ([TAHAP - ‐5]  ke [TAHAP+5]).
Laraskan masa tunda pembatalan gema sehingga gema 
sangat berkurang semasa perbualan telefon.

4  Sentuh    untuk memilih tahap. 
5  Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   .

Menjawab panggilan telefon

Operasi semasa panggilan telefon 

MALAY 29

Tetapan lain

Memilih telefon Bluetooth untuk menyambung atau 
memutuskan sambungan

1 Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2  untuk tukar ke [TETAPAN MOD BT], 

kemudian sentuh   untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2  untuk tukar ke [PILIH TELEFON], 

kemudian sentuh ** untuk memilih.
4  Sentuh1   /  2  untuk menyambungkan atau 

memutuskan telefon Bluetooth, kemudian sentuh   
 untuk mengesahkan.

“*” muncul di hadapan nama peranti apabila berjaya 
disambungkan. 

5  Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  ..

Catatan
• Anda hanya boleh menyambung maksimum dua telefon Bluetooth.

Memilih peranti audio Bluetooth untuk menyambung 
atau memutuskan sambungan

1 Sentuh   untuk memasukkan [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2  untuk tukar ke [TETAPAN MOD BT], 

kemudian sentuh    untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2  untuk tukar ke [PILIH AUDIO], 

kemudian sentuh    untuk memilih.
4 Sentuh 1   /  2  untuk menyambungkan atau 

memutuskan telefon Bluetooth, kemudian sentuh 
  untuk mengesahkan.

“*” muncul di hadapan nama peranti apabila berjaya 
disambungkan. 

5  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Catatan
• Anda hanya boleh menyambungkan maksimum satu peranti audio 

Bluetooth.

Memadamkan peranti Bluetooth
1 Sentuh    untuk memasukkan [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2 untuk tukar ke [TETAPAN MOD BT], 

kemudian sentuh    untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2  untuk tukar ke [HAPUS PERANTI], 

kemudian sentuh    untuk memilih.
4 Sentuh 1   /  2  untuk memilih peranti untuk 

dihapuskan, kemudian sentuh     untuk mengesahkan.
5 Sentuh 1   /  2  untuk memilih [YA], kemudian sentuh  

  untuk mengesahkan. Memilih [TIDAK]  
akan menyebabkan peranti tidak dihapus.

6 Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Menukar kod PIN

1 Sentuh   untuk memasukkan [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2  untuk tukar ke [TETAPAN MOD BT], 

kemudian sentuh    untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2  untuk tukar ke [GANTI KOD PIN], 

kemudian sentuh    untuk memilih.
4 Sentuh 1   /  2  untuk memilih nombor.
5 Sentuh 1   /  2 untuk memindahkan kedudukan masuk.

Ulangi langkah 4 dan 5 sehingga anda selesai memasukkan 
kod PIN. 

6  Sentuh    untuk mengesahkan.
7  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Catatan
• Anda boleh menukar kod PIN sehingga 6 digit.
• Pilihan asal adalah [0000].

Menetapkan ciri sambung semula auto

1 Sentuh    untuk memasukkan [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2  untuk tukar ke [TETAPAN MOD BT], 

kemudian sentuh    untuk memilih.
3 Sentuh 1   /  2  untuk tukar ke [TETAPAN SAMBUNG 

SEMULA], kemudian sentuh    untuk memilih.
4 Sentuh 1   /  2  untuk memilih [ON] untuk 

membenarkan unit menyambung semula secara automatik 
apabila peranti Bluetooth yang terakhir disambungkan.
Memilih [OFF] akan membatalkan ciri sambung semula auto.

5 Sentuh    untuk mengesahkan. 
6 Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Menetapkan ciri permulaan

1 Sentuh   untuk memasukkan [FUNGSI].
2 Sentuh  1   /  2  untuk tukar ke [TETAPAN MOD BT], 

kemudian sentuh    untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2 untuk tukar ke [TETAPAN PERMULAAN], 

kemudian sentuh    untuk memilih.
4  Sentuh 1   /  2  untuk memilih [YA] untuk 

mengembalikan semua tetapan asal Bluetooth (termasuk 
pasangan tersimpan, buku telefon, dll).
Memilih [NO] akan membatalkan penetapan ciri 
permulaan. 

5  Sentuh   untuk mengesahkan.
6  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   .

BLUETOOTH®
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Menggunakan pengecaman suara

1 Sentuh  untuk menggunakan mod Bebas tangan.
2 Sentuh 1   /  2   untuk menukar ke [KAWALAN SUARA], 

kemudian sentuh   untuk memilih. Anda juga boleh 
mengaktifkan pengecaman suara telefon yang tersambung 
dengan menekan dan menahan *.

3  Sebut nama kenalan yang anda hendak telefon atau arahan 
suara untuk mengawal fungsi telefon.

Catatan
• Ciri Pengecaman Suara yang disokong berbeza untuk setiap 

telefon. Rujuk kepada manual arahan telefon yang berkenaan untuk 
maklumat lanjut.

• Unit ini juga menyokong fungsi pembantu peribadi pintar iPhone.

Apabila terdapat panggilan masuk, unit akan berdering.

    Menerima panggilan
Sentuh  (atau tekan  pada alat kawalan jauh) untuk 
menjawab panggilan masuk yang pertama.

Semasa bercakap dengan panggilan pertama, anda boleh 
menjawab panggilan yang lain dengan menyentuh  (atau 
menekan  pada alat kawalan jauh).
• Panggilan pertama akan ditangguhkan.

    Melaraskan kelantangan telefon
Sentuh +/- ‐ (atau tekan VOL / VOL pada alat kawalan 
jauh) semasa panggilan untuk melaraskan kelantangan 
telefon ([00] hingga [35]).
• Menyentuh dan menahan + (atau menekan dan menahan 

VOL   pada alat kawalan jauh) akan terus meningkatkan 
kelantangan kepada [25].

• Pelarasan ini tidak akan menjejaskan kelantangan sumber lain.
• Kelantangan asal adalah [15]. 

    Menamatkan atau menolak panggilan
Sentuh  (atau tekan  pada alat kawalan jauh) untuk 
menamatkan panggilan semasa atau menolak panggilan 
masuk.
• Semasa bercakap pada panggilan pertama, anda boleh 

menolak panggilan yang lain dengan menyentuh  
(atau menekan   pada alat kawalan jauh).

• Menyentuh  (atau menekan  pada alat kawalan 
jauh) semasa mendapat dua panggilan aktif akan 
menamatkan panggilan semasa dan mengaktifkan 
panggilan yang ditunda. 

Bertukar di antara mod bebas tangan dan mod 
perbualan peribadi

Sentuh 6 semasa panggilan untuk bertukar di antara mod 
bebas tangan dan mod perbualan peribadi.

Catatan
• Operasi mungkin berbeza, bergantung kepada peranti Bluetooth 

yang bersambung.

Bertukar di antara panggilan aktif
Sentuh (atau tekan  pada alat kawalan jauh) untuk 
menukar di antara panggilan semasa dan panggilan yang 
ditunda.

Melaraskan sensitiviti mikrofon
1 Sentuh    untuk masuk [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2  untuk menukar ke [MIK TAMBAH], 

kemudian sentuh   untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2  untuk melaraskan tahap sensitiviti 

mikrofon ([TAHAP - ‐10]  hingga [TAHAP +10]).
Sensitiviti mikrofon meningkat apabila kelantangan 
meningkat. 

4  Sentuh     untuk memilih tahap.
5  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh .

Melaraskan tahap pengurangan hingar
1 Sentuh     untuk masuk [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2  untuk menukar ke [TAHAP NR], 

kemudian sentuh    untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2  untuk melaraskan tahap pengurangan 

hingar ([TAHAP - ‐5] ke [TAHAP +5]).
Laraskan tahap pengurangan hingar sehingga hingar 
sangat berkurang semasa perbualan telefon.

4  Sentuh    untuk memilih tahap. 
5  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Melaraskan tahap gema
1 Sentuh   untuk masuk [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2  untuk menukar ke [BATAL GEMA], 

kemudian sentuh    untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2  untuk melaraskan masa tunda 

pembatalan gema ([TAHAP - ‐5]  ke [TAHAP+5]).
Laraskan masa tunda pembatalan gema sehingga gema 
sangat berkurang semasa perbualan telefon.

4  Sentuh    untuk memilih tahap. 
5  Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   .

Menjawab panggilan telefon

Operasi semasa panggilan telefon 

MALAY 29

Tetapan lain

Memilih telefon Bluetooth untuk menyambung atau 
memutuskan sambungan

1 Sentuh  untuk masuk [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2   untuk tukar ke [TETAPAN MOD BT], 

kemudian sentuh   untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2   untuk tukar ke [PILIH TELEFON], 

kemudian sentuh ** untuk memilih.
4  Sentuh1   /  2   untuk menyambungkan atau 

memutuskan telefon Bluetooth, kemudian sentuh   
 untuk mengesahkan.

“*” muncul di hadapan nama peranti apabila berjaya 
disambungkan. 

5  Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  ..

Catatan
• Anda hanya boleh menyambung maksimum dua telefon Bluetooth.

 Memilih peranti audio Bluetooth untuk menyambung 
atau memutuskan sambungan

1 Sentuh   untuk memasukkan [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2   untuk tukar ke [TETAPAN MOD BT], 

kemudian sentuh    untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2   untuk tukar ke [PILIH AUDIO], 

kemudian sentuh    untuk memilih.
4 Sentuh 1   /  2   untuk menyambungkan atau 

memutuskan telefon Bluetooth, kemudian sentuh 
  untuk mengesahkan.

“*” muncul di hadapan nama peranti apabila berjaya 
disambungkan. 

5  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Catatan
• Anda hanya boleh menyambungkan maksimum satu peranti audio 

Bluetooth.

Memadamkan peranti Bluetooth
1 Sentuh    untuk memasukkan [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2  untuk tukar ke [TETAPAN MOD BT], 

kemudian sentuh    untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2   untuk tukar ke [HAPUS PERANTI], 

kemudian sentuh    untuk memilih.
4 Sentuh 1   /  2   untuk memilih peranti untuk 

dihapuskan, kemudian sentuh     untuk mengesahkan.
5 Sentuh 1   /  2   untuk memilih [YA], kemudian sentuh  

  untuk mengesahkan. Memilih [TIDAK]  
akan menyebabkan peranti tidak dihapus.

6 Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Menukar kod PIN

1 Sentuh   untuk memasukkan [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2   untuk tukar ke [TETAPAN MOD BT], 

kemudian sentuh    untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2   untuk tukar ke [GANTI KOD PIN], 

kemudian sentuh    untuk memilih.
4 Sentuh 1   /  2   untuk memilih nombor.
5 Sentuh 1   /  2   untuk memindahkan kedudukan masuk.

Ulangi langkah 4 dan 5 sehingga anda selesai memasukkan 
kod PIN. 

6  Sentuh    untuk mengesahkan.
7  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Catatan
• Anda boleh menukar kod PIN sehingga 6 digit.
• Pilihan asal adalah [0000].

Menetapkan ciri sambung semula auto

1 Sentuh    untuk memasukkan [FUNGSI].
2 Sentuh 1   /  2   untuk tukar ke [TETAPAN MOD BT], 

kemudian sentuh    untuk memilih.
3 Sentuh 1   /  2   untuk tukar ke [TETAPAN SAMBUNG 

SEMULA], kemudian sentuh    untuk memilih.
4 Sentuh 1   /  2   untuk memilih [ON] untuk 

membenarkan unit menyambung semula secara automatik 
apabila peranti Bluetooth yang terakhir disambungkan.
Memilih [OFF] akan membatalkan ciri sambung semula auto.

5 Sentuh    untuk mengesahkan. 
6 Sentuh   untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Menetapkan ciri permulaan

1 Sentuh   untuk memasukkan [FUNGSI].
2 Sentuh  1   /  2   untuk tukar ke [TETAPAN MOD BT], 

kemudian sentuh    untuk memilih. 
3  Sentuh 1   /  2  untuk tukar ke [TETAPAN PERMULAAN], 

kemudian sentuh    untuk memilih.
4  Sentuh 1   /  2   untuk memilih [YA] untuk 

mengembalikan semua tetapan asal Bluetooth (termasuk 
pasangan tersimpan, buku telefon, dll).
Memilih [NO] akan membatalkan penetapan ciri 
permulaan. 

5  Sentuh   untuk mengesahkan.
6  Sentuh    untuk keluar.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh   .

BLUETOOTH®
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• Semasa dalam sumber AUDIO BT, anda dapat 
menyambung sehingga lima peranti audio Bluetooth dan 
bertukar di antara lima peranti ini. Lihat “Bertukar di antara 
peranti audio Bluetooth” di halaman 31.

• Bergantung pada telefon atau peranti audio Bluetooth 
yang dipilih, main balik mungkin tidak bermula secara 
automatik.

Petunjuk operasi dan paparan mungkin berbeza mengikut 
ketersediaan mereka pada peranti yang bersambung.

Pemain audio melalui Bluetooth

1 Sentuh MOD berulang kali untuk memilih AUDIO BT 
(atau tekan MOD berulang kali pada alat kawalan jauh). 
Menyentuh  memasukkan ke AUDIO BT secara langsung.

2 Operasikan pemain audio melalui Bluetooth untuk 
memulakan main balik.

Fail atas/bawah

 Sentuh    (atau tekan   pada alat kawalan jauh) untuk 
pergi ke fail seterusnya. 

Sentuh    (atau tekan    pada alat kawalan jauh) untuk 
pergi ke fail sebelumnya.

Kumpulan atau folder ke atas / bawah

Sentuh 1  untuk pergi ke kumpulan atau folder seterusnya. 
Sentuh 2  untuk pergi ke kumpulan atau folder terdahulu.

Catatan
• Fungsi yang tersedia bergantung kepada pemain audio Bluetooth 

yang bersambung dan hanya apabila pemain audio Bluetooth 
mengandungi lebih daripada satu kumpulan atau folder.

Memilih fail dari senarai

1  Sentuh 3  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan. 

2  Sentuh  1   /  2  untuk memilih fail yang dikehendaki.
3  Sentuh     untuk memainkan lagu yang dipilih.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Memilih fail dari kumpulan atau folder

1 Sentuh 3   untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2 Sentuh  1   /  2  untuk memilih kumpulan atau 
folder yang dikehendaki, kemudian sentuh   untuk 
mengesahkan.

3 Sentuh  1   /  2   untuk memilih fail yang dikehendaki. 
4  Sentuh    untuk memainkan lagu yang dipilih.

• Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh .
• Untuk membatalkan, sentuh  dan tahan  .

Catatan
• Fungsi yang tersedia bergantung kepada pemain audio Bluetooth 

yang bersambung dan hanya apabila pemain audio Bluetooth 
mengandungi lebih daripada satu kumpulan atau satu folder.

Jeda main balik

Sentuh      (atau tekan ENT   pada alat kawalan jauh) 
untuk menghentikan main balik. Masa main akan dipaparkan 
dan berkelip semasa jeda.

Maju laju / Undur laju

Sentuh dan tahan     (atau tekan dan tahan     pada alat 
kawalan jauh) untuk maju laju. 

Sentuh dan tahan    (atau tekan dan tahan    pada alat 
kawalan jauh) untuk undur laju.

Main ulang

Sentuh 6  berulang kali untuk memilih mod main ulang

ULANG LAGU: Mengulangi fail semasa.

ULANG SEMUA: Mengulangi semua fail dalam pemacu 
semasa. 

BATAL ULANG: Membatalkan mod main ulang.

Main Rawak

Sentuh 5  berulang kali untuk memilih mod main balik 
rawak.

FOLDER RAWAK: Memainkan semua fail dalam folder 
secara rawak.
KUMPULAN RAWAK: Memainkan semua fail dalam 
kumpulan yang dipilih secara rawak. 
RAWAK SEMUA: Memainkan semua fail secara rawak.
BATAL RAWAK: Membatalkan mod main balik rawak.

1 Tekan  / untuk memaparkan senarai pada tetingkap paparan. 

2  Tekan  /  untuk pergi ke folder seterusnya atau sebelumnya.

(jika menggunakan alat kawalan jauh)

MALAY 31

Bertukar di antara peranti audio Bluetooth 

Semasa dalam sumber AUDIO BT...
1 Sentuh untuk masuk “PILIH AUDIO”.
2 Sentuh salah satu daripada butang nombor (1 hingga 5) 

untuk memilih Peranti audio Bluetooth.
Nama peranti audio Bluetooth akan dipaparkan.
• Ikon berikut muncul di hadapan nama peranti untuk 

menunjukkan: 
“*”: Peranti disambungkan dan dimainkan (aktif ).
(Kosong): Peranti tidak bersambung atau peranti 
bersambung tetapi tiada operasi.
Sekiranya tiada peranti berdaftar, “TIADA PERANTI”
muncul.

3  Sentuh untuk keluar.

Anda boleh memainkan pelbagai jenis media dan fail pada unit ini.

Jenis media/standard  Serasi Catatan

CD CDCD Muzik * 

CD- ‐ROM

CD- ‐R

• MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC (.aac)
• Pelbagai sesi disokong
• Tulis paket tidak disokong

Hanya sesi CD muzik boleh dimainkan. 

Hanya lapisan CD boleh dimainkan.

Kualiti bunyi CD muzik biasa.

MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC (.aac), AAC (.m4a), WAV (.wav), FLAC (.flac)

CD- ‐RW 

DTS CD

Video CD (VCD) 
CD video super 

CD foto

CD- ‐EKSTRA 

HDCD 

CCCD

Cakera Duaan 

CD audio super
Cakera lain

Peranti kelas storan massa USB

* Tidak serasi dengan cakera 8 cm (3 inci).

• Format fail cakera yang boleh dimainkan: ISO 9660 Tahap 1/2, Joliet, nama fail Panjang
• Sistem fail peranti USB yang boleh dimainkan: FAT12, FAT16, FAT32

Walaupun fail audio mematuhi piawaian yang disenaraikan di atas, main balik mungkin mustahil pada beberapa jenis atau 
keadaan media atau peranti.

Fail AAC (.m4a) dalam CD yang dikodkan oleh iTunes tidak dapat dimainkan di unit ini.

BLUETOOTH®
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BLUETOOTH - ‐ Audio

• Semasa dalam sumber AUDIO BT, anda dapat 
menyambung sehingga lima peranti audio Bluetooth dan 
bertukar di antara lima peranti ini. Lihat “Bertukar di antara 
peranti audio Bluetooth” di halaman 31.

• Bergantung pada telefon atau peranti audio Bluetooth 
yang dipilih, main balik mungkin tidak bermula secara 
automatik.

Petunjuk operasi dan paparan mungkin berbeza mengikut 
ketersediaan mereka pada peranti yang bersambung.

Pemain audio melalui Bluetooth

1 Sentuh MOD berulang kali untuk memilih AUDIO BT 
(atau tekan MOD berulang kali pada alat kawalan jauh). 
Menyentuh memasukkan ke AUDIO BT secara langsung.

2 Operasikan pemain audio melalui Bluetooth untuk 
memulakan main balik.

Fail atas/bawah

Sentuh    (atau tekan   pada alat kawalan jauh) untuk 
pergi ke fail seterusnya. 

Sentuh    (atau tekan    pada alat kawalan jauh) untuk 
pergi ke fail sebelumnya.

Kumpulan atau folder ke atas / bawah

Sentuh 1  untuk pergi ke kumpulan atau folder seterusnya. 
Sentuh 2 untuk pergi ke kumpulan atau folder terdahulu.

Catatan
• Fungsi yang tersedia bergantung kepada pemain audio Bluetooth 

yang bersambung dan hanya apabila pemain audio Bluetooth 
mengandungi lebih daripada satu kumpulan atau folder.

Memilih fail dari senarai

1  Sentuh 3  untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan. 

2  Sentuh  1   /  2  untuk memilih fail yang dikehendaki.
3  Sentuh     untuk memainkan lagu yang dipilih.

Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .

Memilih fail dari kumpulan atau folder

1 Sentuh 3   untuk memaparkan senarai pada tetingkap 
paparan.

2 Sentuh  1   /  2  untuk memilih kumpulan atau 
folder yang dikehendaki, kemudian sentuh   untuk 
mengesahkan.

3 Sentuh  1   /  2   untuk memilih fail yang dikehendaki. 
4  Sentuh    untuk memainkan lagu yang dipilih.

• Untuk kembali ke item tetapan sebelumnya, sentuh  .
• Untuk membatalkan, sentuh  dan tahan  .

Catatan
• Fungsi yang tersedia bergantung kepada pemain audio Bluetooth 

yang bersambung dan hanya apabila pemain audio Bluetooth 
mengandungi lebih daripada satu kumpulan atau satu folder.

Jeda main balik

Sentuh      (atau tekan ENT  pada alat kawalan jauh) 
untuk menghentikan main balik. Masa main akan dipaparkan 
dan berkelip semasa jeda.

Maju laju / Undur laju

Sentuh dan tahan     (atau tekan dan tahan     pada alat 
kawalan jauh) untuk maju laju. 

Sentuh dan tahan    (atau tekan dan tahan    pada alat 
kawalan jauh) untuk undur laju.

Main ulang

Sentuh 6  berulang kali untuk memilih mod main ulang

ULANG LAGU: Mengulangi fail semasa.

ULANG SEMUA: Mengulangi semua fail dalam pemacu 
semasa. 

BATAL ULANG: Membatalkan mod main ulang.

Main Rawak

Sentuh 5  berulang kali untuk memilih mod main balik 
rawak.

FOLDER RAWAK: Memainkan semua fail dalam folder 
secara rawak.
KUMPULAN RAWAK: Memainkan semua fail dalam 
kumpulan yang dipilih secara rawak. 
RAWAK SEMUA: Memainkan semua fail secara rawak.
BATAL RAWAK: Membatalkan mod main balik rawak.

1 Tekan  / untuk memaparkan senarai pada tetingkap paparan.

2 Tekan  /  untuk pergi ke folder seterusnya atau sebelumnya.

(jika menggunakan alat kawalan jauh)

MALAY 31

Bertukar di antara peranti audio Bluetooth 

Semasa dalam sumber AUDIO BT...
1 Sentuh  untuk masuk “PILIH AUDIO”.
2 Sentuh salah satu daripada butang nombor (1 hingga 5) 

untuk memilih Peranti audio Bluetooth.
Nama peranti audio Bluetooth akan dipaparkan.
• Ikon berikut muncul di hadapan nama peranti untuk 

menunjukkan: 
“*”: Peranti disambungkan dan dimainkan (aktif ).
(Kosong): Peranti tidak bersambung atau peranti 
bersambung tetapi tiada operasi.
Sekiranya tiada peranti berdaftar, “TIADA PERANTI” 
muncul.

3  Sentuh  untuk keluar.

Anda boleh memainkan pelbagai jenis media dan fail pada unit ini.

Jenis media/standard  Serasi Catatan

CD CDCD Muzik * 

CD- ‐ROM

CD- ‐R

• MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC (.aac)
• Pelbagai sesi disokong
• Tulis paket tidak disokong

Hanya sesi CD muzik boleh dimainkan. 

Hanya lapisan CD boleh dimainkan.

Kualiti bunyi CD muzik biasa.

MP3 (.mp3), WMA (.wma), AAC (.aac), AAC (.m4a), WAV (.wav), FLAC (.flac)

CD- ‐RW 

DTS CD

Video CD (VCD) 
CD video super 

CD foto

CD- ‐EKSTRA 

HDCD 

CCCD

Cakera Duaan 

CD audio super
Cakera lain

Peranti kelas storan massa USB

* Tidak serasi dengan cakera 8 cm (3 inci).

• Format fail cakera yang boleh dimainkan: ISO 9660 Tahap 1/2, Joliet, nama fail Panjang
• Sistem fail peranti USB yang boleh dimainkan: FAT12, FAT16, FAT32

Walaupun fail audio mematuhi piawaian yang disenaraikan di atas, main balik mungkin mustahil pada beberapa jenis atau 
keadaan media atau peranti.

Fail AAC (.m4a) dalam CD yang dikodkan oleh iTunes tidak dapat dimainkan di unit ini.
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PENYELESAIAN MASALAH

 

Sekiranya anda mempunyai masalah menggunakan produk ini, sila rujuk bahagian ini. Masalah yang paling biasa disenaraikan di 
bawah, bersama dengan sebab dan penyelesaian yang mungkin. Sekiranya penyelesaian kepada masalah anda tidak terdapat di 
sini, sila hubungi pengedar atau Pusat Perkhidmatan Toyota yang sah berdekatan.

Apabila masalah terjadi pada produk ini, mesej ralat akan muncul di paparan. Rujuk jadual di bawah untuk mengenal pasti 
masalah itu, kemudian ambil tindakan yang bersesuaian.

Terdapat beberapa keadaan apabila anda mungkin melihat mesej ralat selain daripada yang terdapat di sini. Dalam keadaan 
sedemikian, sila ikuti arahan yang diberikan pada paparan. Jika kesilapan berterusan, catat mesej ralat dan sila hubungi 
pengedar atau Pusat Perkhidmatan Toyota yang sah berdekatan.

Sekiranya berlaku masalah

Sekiranya produk ini gagal berfungsi dengan baik, sila hubungi pengedar atau Pusat Perkhidmatan Toyota yang sah berdekatan.

Masalah

Bunyi tidak kedengaran.

“MASALAH WAYAR SEMAK WAYAR KEMUDIAN ON” 
muncul.

“LINDUNGI” muncul.

Unit ini tidak berfungsi sama sekali. 

Aksara yang betul tidak dipaparkan.

• Penerimaan radio adalah kurang.
• Bunyi statik semasa mendengar radio

Cakera tidak boleh dikeluarkan.

Bunyi dihasilkan. 

“SILA KELUARKAN” muncul. 

Pesanan main balik tidak seperti yang dimaksudkan. 

“MEMBACA” terus berkelip.

Waktu bermain berlalu tidak betul. 

“PERANTI TIDAK SERASI” muncul. 

“PERANTI TIDAK RESPON” muncul.

“HAB USB TIDAK SERASI” muncul.

• Sumber tidak berubah kepada “USB” apabila anda 
menyambungkan peranti USB sewaktu mendengar 
sumber lain.

• “Ralat USB” muncul.

IPod/iPhone tidak menyala atau tidak berfungsi.

• Laraskan kelantangan ke tahap optimum. 
• Periksa tali dan sambungan. 

Matikan kuasa, kemudian pastikan terminal wayar pembesar suara terasing dengan betul. 
Hidupkan kuasa sekali lagi.

Pergi ke pusat servis Toyota berdekatan. 

Tetapkan semula unit. (  6, 8)

• Unit ini hanya boleh memaparkan huruf besar, nombor, dan bilangan simbol yang terhad. 
• Bergantung pada bahasa paparan yang anda pilih (- ‐> 15), beberapa aksara mungkin tidak 

dipaparkan dengan betul.

Sambungkan antena dengan betul.

Sentuh dan tahan   secara paksa untuk mengeluarkan cakera. Berhati- ‐hatilah untuk tidak 
melepaskan cakera ketika itu dikeluarkan. Jika ini tidak membantu, tetapkan semula unit. ( 6, 8)

Langkau ke trek lain atau tukar cakera.

Tetapkan semula unit (   6, 8). Jika ini tidak membantu, rujuk pusat servis Toyota terdekat anda.

Pesanan main balik ditentukan oleh perintah di mana fail dirakam (cakera) atau nama fail (USB).

Unit ini tidak dapat menyokong peranti USB yang disambungkan melalui hab USB.

Port USB memakan lebih banyak kuasa daripada had reka bentuk. 

Matikan kuasa dan cabut peranti USB. 
Kemudian, hidupkan kuasa dan padan semula peranti USB. Jika ini tidak menyelesaikan masalah, 
matikan dan hidupkan kuasa (atau set semula unit) sebelum diganti dengan peranti USB yang 
lain. 

Ini bergantung kepada proses rakaman lebih awal (cakera/USB).

• Jangan gunakan terlalu banyak tahap atau hierarki folder.
• Muat semula cakera atau sambung semula peranti (USB/iPod/iPhone).

• Semak sambungan antara unit ini dan iPod/iPhone. 
• Putuskan dan set semula iPod/iPhone. 

• Peranti USB yang bersambung tidak serasi dengan unit ini.
• Pastikan sistem fail dalam format yang disokong (  4, 31) dan padan semula peranti USB. 

Pastikan peranti USB tidak rosak dan sambungkan peranti USB. 

Penyelesaian

U
m

um
Ra

di
o 

CD
/U

SB
/iP

od

MALAY 33

.

.

.

.

.

.

Masalah

“MEMUAT” muncul apabila anda masuk mod carian 
dengan menyentuh . 

“TIADA CAKERA”

“RALAT TOC”

“TIADA FAIL”

“COPY PRO”

“TIADA PERANTI”

“TIADA MUSIK”

“RALAT IPod”

“TIDAK SERASI”

Tiada peranti Bluetooth yang dikesan. 

Tidak boleh disambungkan.

Gema atau bunyi terdengar semasa perbualan telefon. 

Kualiti bunyi telefon kurang baik.

Kaedah panggilan suara tidak berjaya.

Bunyi sedang diganggu atau dilangkau semasa main balik 
pemain audio Bluetooth. 

Pemain audio Bluetooth yang bersambung tidak boleh 
dikawal.

“TIDAK SERASI”

“DILARANG MASUK” / “NO PAIR” / “NO DEVICE”

”“ERROR”

“NO INFO” / “NO DATA”

“RALAT HF XX”/” RALAT BT

Sambungan Bluetooth antara peranti Bluetooth dan unit 
tidak stabil.

Unit ini masih menyediakan senarai muzik iPod/iPhone. Ia mungkin mengambil sedikit masa 
untuk memuatkan, cuba lagi kemudian.

Masukkan cakera yang boleh dimainkan ke dalam slot pemuatan. 

Pastikan cakera itu bersih dan dimasukkan dengan betul.

Pastikan media (cakera/USB) mengandungi fail audio yang disokong. (   4, 31)) 

Fail yang dilindungi salinan dimainkan (cakera / USB).

Sambungkan peranti (USB), dan tukar sumber kepada USB sekali lagi 

Sambungkan peranti (USB) yang mengandungi fail audio yang boleh dimainkan. 

• Sambung semula iPod. 

• Tetapkan semula iPod.

Peranti USB yang bersambung tidak serasi dengan unit ini. 

• Cari dari peranti Bluetooth sekali lagi. 

• Tetapkan semula unit. (  6, 8)

• Pastikan anda telah memasukkan kod PIN yang sama kepada kedua- ‐dua unit dan peranti 
Bluetooth.

• Padam maklumat sambungan dari kedua- ‐dua unit dan peranti Bluetooth, kemudian 
sambungkan lagi. (   26)

Semak tetapan [BATALKAN GEMA]. (   28) 

• Kurangkan jarak di antara unit dan peranti Bluetooth.
• Pindahkan kereta ke tempat di mana anda boleh mendapatkan penerimaan isyarat yang 

lebih baik. 

• Gunakan kaedah panggilan suara dalam persekitaran yang lebih senyap.
• Kurangkan jarak dari mikrofon apabila anda menyebut nama itu. 
• Pastikan suara yang sama seperti tag suara berdaftar digunakan.

• Kurangkan jarak antara unit dan pemain audio Bluetooth. 
• Matikan, kemudian aktifkan unit dan cuba sambung semula.
• Peranti Bluetooth lain mungkin cuba menyambung ke unit.

• Semak sama ada pemain audio Bluetooth yang bersambung serasi dengan Profil Alat 
Kawalan Jauh Audio/Video (AVRCP). (Rujuk arahan pemain audio anda.)

• Putuskan sambungan dan hubungkan pemain Bluetooth sekali lagi.

Telefon yang disambung tidak menyokong ciri Pengecaman Suara atau pemindahan buku telefon.

Tiada peranti berdaftar yang disambungkan/dijumpai melalui Bluetooth.

Peranti Bluetooth tidak boleh mendapatkan maklumat kenalan.

Tetapkan semula unit (  6, 8) dan cuba operasi lagi sekali.
Jika ini tidak berjaya, rujuk pusat servis terdekat anda.

Padamkan peranti Bluetooth berdaftar yang tidak digunakan dari unit. (  29)

Cuba operasi lagi sekali. Jika “RALAT” muncul semula, semak jika peranti menyokong fungsi yang 
telah anda cuba.
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PENYELESAIAN MASALAH
Sekiranya anda mempunyai masalah menggunakan produk ini, sila rujuk bahagian ini. Masalah yang paling biasa disenaraikan di 
bawah, bersama dengan sebab dan penyelesaian yang mungkin. Sekiranya penyelesaian kepada masalah anda tidak terdapat di 
sini, sila hubungi pengedar atau Pusat Perkhidmatan Toyota yang sah berdekatan.

Apabila masalah terjadi pada produk ini, mesej ralat akan muncul di paparan. Rujuk jadual di bawah untuk mengenal pasti 
masalah itu, kemudian ambil tindakan yang bersesuaian.

Terdapat beberapa keadaan apabila anda mungkin melihat mesej ralat selain daripada yang terdapat di sini. Dalam keadaan 
sedemikian, sila ikuti arahan yang diberikan pada paparan. Jika kesilapan berterusan, catat mesej ralat dan sila hubungi 
pengedar atau Pusat Perkhidmatan Toyota yang sah berdekatan.

Sekiranya berlaku masalah

Sekiranya produk ini gagal berfungsi dengan baik, sila hubungi pengedar atau Pusat Perkhidmatan Toyota yang sah berdekatan.

Masalah

Bunyi tidak kedengaran.

“MASALAH WAYAR SEMAK WAYAR KEMUDIAN ON”
muncul.

“LINDUNGI” muncul.

Unit ini tidak berfungsi sama sekali. 

Aksara yang betul tidak dipaparkan.

• Penerimaan radio adalah kurang.
• Bunyi statik semasa mendengar radio

Cakera tidak boleh dikeluarkan.

Bunyi dihasilkan. 

“SILA KELUARKAN” muncul. 

Pesanan main balik tidak seperti yang dimaksudkan. 

“MEMBACA” terus berkelip.

Waktu bermain berlalu tidak betul. 

“PERANTI TIDAK SERASI” muncul. 

“PERANTI TIDAK RESPON” muncul.

“HAB USB TIDAK SERASI” muncul.

• Sumber tidak berubah kepada “USB” apabila anda 
menyambungkan peranti USB sewaktu mendengar 
sumber lain.

• “Ralat USB” muncul.

IPod/iPhone tidak menyala atau tidak berfungsi.

• Laraskan kelantangan ke tahap optimum. 
• Periksa tali dan sambungan. 

Matikan kuasa, kemudian pastikan terminal wayar pembesar suara terasing dengan betul. 
Hidupkan kuasa sekali lagi.

Pergi ke pusat servis Toyota berdekatan. 

Tetapkan semula unit. (  6, 8)

• Unit ini hanya boleh memaparkan huruf besar, nombor, dan bilangan simbol yang terhad. 
• Bergantung pada bahasa paparan yang anda pilih (- ‐> 15), beberapa aksara mungkin tidak 

dipaparkan dengan betul.

Sambungkan antena dengan betul.

Sentuh dan tahan secara paksa untuk mengeluarkan cakera. Berhati- ‐hatilah untuk tidak 
melepaskan cakera ketika itu dikeluarkan. Jika ini tidak membantu, tetapkan semula unit. ( 6, 8)

Langkau ke trek lain atau tukar cakera.

Tetapkan semula unit (   6, 8). Jika ini tidak membantu, rujuk pusat servis Toyota terdekat anda.

Pesanan main balik ditentukan oleh perintah di mana fail dirakam (cakera) atau nama fail (USB).

Unit ini tidak dapat menyokong peranti USB yang disambungkan melalui hab USB.

Port USB memakan lebih banyak kuasa daripada had reka bentuk. 

Matikan kuasa dan cabut peranti USB. 
Kemudian, hidupkan kuasa dan padan semula peranti USB. Jika ini tidak menyelesaikan masalah, 
matikan dan hidupkan kuasa (atau set semula unit) sebelum diganti dengan peranti USB yang 
lain. 

Ini bergantung kepada proses rakaman lebih awal (cakera/USB).

•  Jangan gunakan terlalu banyak tahap atau hierarki folder.
•   Muat semula cakera atau sambung semula peranti (USB/iPod/iPhone).  

•  Semak sambungan antara unit ini dan iPod/iPhone. 
•  Putuskan dan set semula iPod/iPhone. 

•  Peranti USB yang bersambung tidak serasi dengan unit ini.
•  Pastikan sistem fail dalam format yang disokong (  4, 31) dan padan semula peranti USB. 

Pastikan peranti USB tidak rosak dan sambungkan peranti USB. 
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Masalah

“MEMUAT” muncul apabila anda masuk mod carian 
dengan menyentuh . 

“TIADA CAKERA”

“RALAT TOC” 

“TIADA FAIL” 

“COPY PRO” 

“TIADA PERANTI” 

“TIADA MUSIK” 

“RALAT IPod” 

“TIDAK SERASI”

Tiada peranti Bluetooth yang dikesan. 

Tidak boleh disambungkan.

Gema atau bunyi terdengar semasa perbualan telefon. 

Kualiti bunyi telefon kurang baik.

Kaedah panggilan suara tidak berjaya.

Bunyi sedang diganggu atau dilangkau semasa main balik 
pemain audio Bluetooth. 

Pemain audio Bluetooth yang bersambung tidak boleh 
dikawal.

“TIDAK SERASI”

“DILARANG MASUK” / “NO PAIR” / “NO DEVICE” 

” “ERROR” 

“NO INFO” / “NO DATA”

“RALAT HF XX”/” RALAT BT

Sambungan Bluetooth antara peranti Bluetooth dan unit 
tidak stabil.

Unit ini masih menyediakan senarai muzik iPod/iPhone. Ia mungkin mengambil sedikit masa 
untuk memuatkan, cuba lagi kemudian.

Masukkan cakera yang boleh dimainkan ke dalam slot pemuatan. 

Pastikan cakera itu bersih dan dimasukkan dengan betul.

Pastikan media (cakera/USB) mengandungi fail audio yang disokong. (   4, 31)) 

Fail yang dilindungi salinan dimainkan (cakera / USB).

Sambungkan peranti (USB), dan tukar sumber kepada USB sekali lagi 

Sambungkan peranti (USB) yang mengandungi fail audio yang boleh dimainkan. 

• Sambung semula iPod. 

• Tetapkan semula iPod.

Peranti USB yang bersambung tidak serasi dengan unit ini. 

• Cari dari peranti Bluetooth sekali lagi. 

• Tetapkan semula unit. (  6, 8)

• Pastikan anda telah memasukkan kod PIN yang sama kepada kedua- ‐dua unit dan peranti 
Bluetooth.

• Padam maklumat sambungan dari kedua- ‐dua unit dan peranti Bluetooth, kemudian 
sambungkan lagi. (   26)

Semak tetapan [BATALKAN GEMA]. (   28) 

• Kurangkan jarak di antara unit dan peranti Bluetooth.
• Pindahkan kereta ke tempat di mana anda boleh mendapatkan penerimaan isyarat yang 

lebih baik. 

• Gunakan kaedah panggilan suara dalam persekitaran yang lebih senyap.
• Kurangkan jarak dari mikrofon apabila anda menyebut nama itu. 
• Pastikan suara yang sama seperti tag suara berdaftar digunakan.

• Kurangkan jarak antara unit dan pemain audio Bluetooth. 
• Matikan, kemudian aktifkan unit dan cuba sambung semula.
• Peranti Bluetooth lain mungkin cuba menyambung ke unit.

• Semak sama ada pemain audio Bluetooth yang bersambung serasi dengan Profil Alat 
Kawalan Jauh Audio/Video (AVRCP). (Rujuk arahan pemain audio anda.)

• Putuskan sambungan dan hubungkan pemain Bluetooth sekali lagi.

Telefon yang disambung tidak menyokong ciri Pengecaman Suara atau pemindahan buku telefon. 

Tiada peranti berdaftar yang disambungkan/dijumpai melalui Bluetooth.

Peranti Bluetooth tidak boleh mendapatkan maklumat kenalan. 

Tetapkan semula unit (   6, 8) dan cuba operasi lagi sekali. 
Jika ini tidak berjaya, rujuk pusat servis terdekat anda.

Padamkan peranti Bluetooth berdaftar yang tidak digunakan dari unit. (   29)

Cuba operasi lagi sekali. Jika “RALAT” muncul semula, semak jika peranti menyokong fungsi yang 
telah anda cuba.
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Julat Frekuensi FM  87.5 MHz: - ‐ 108.0  
MHz (ruang 50 kHz) 

Sensitiviti yang boleh  
digunakan (S/N = 30 dB):  - ‐2.0 dBμ Respons

Kekerapan (± 3 dB):  100 Hz - ‐ 10 kHz

Nisbah Isyarat- ‐ke- ‐Bunyi  
(MONO):  58 dB

Pemisahan Stereo (1 kHz):  40 dB

Julat Frekuensi AM:  531 kHz - ‐ 1 602  
kHz (ruang 9 kHz) 

Sensitiviti yang boleh  
digunakan (S/N = 20 dB):  30 dBμ 

Diod Laser:  GaAIAs

Penyaring Digital (D/A):  8 kali lebih daripada sampel

Kelajuan Spindel:  500 rpm - ‐ 200 rpm (CLV) Di  
bawah had yang boleh diukur 

Wow & Flutter:  31 Hz - ‐ 20 kHz

Respons Frekuensi (± 1 dB):  0.02% 

Penyelewengan Harmonik  
Jumlah (1 kHz):  85 dB

Nisbah Isyarat- ‐ke- ‐Bunyi  (1 kHz) 

Julat Dinamik:  80 dB 

Pemisahan Saluran:  70 dB

Nyahkod MP3:  Mematuhi MPEG- ‐1/2 Audio  
Layer- ‐3 

Nyahkod WMA:  Mematuhi Windows Media  
Audio

Nyahkod AAC:  Fail AAC- ‐LC “.aac”

Versi:  Bluetooth 3.0

Frekuensi Julat:  2.402 GHz - 2.480 GHz

Kuasa Output: +4 dBm (MAKS), 0 dBm (RATA) 
Kelas Kuasa 2

Garis tampak lebih kurang. 
10 m (32.8 kaki)

HFP (Profil Bebas Tangan)

SPP (Profil Port Serial)

PBAP (Profil Akses Buku Telefon) 

A2DP (Profil Pengedaran Audio Lanjutan)

AVRCP (Profil Alat Kawalan Jauh Audio/Video) 

Output Kuasa Maksimum: 50 W × 4

Kuasa Jalur Lebar Penuh: 20 W × 4 (kurang daripada 10% THD)

Speaker Impedans: 4 Ω - 8 Ω

Tindakan Nada:
Jalur1  62.5 Hz ± 9 dB
Jalur2 100 Hz ± 9 dB
Jalur3  160 Hz ± 9 dB
Jalur4  250 Hz ± 9 dB
Jalur5  400 Hz ± 9 dB
Jalur6 630 Hz ± 9 dB
Jalur7  1 kHz ± 9 dB
Jalur8  1.6 kHz ± 9 dB
Jalur9  2.5 kHz ± 9 dB
Jalur10  4 kHz ± 9 dB
Jalur11  6.3 kHz ± 9 dB
Jalur12  10 kHz ± 9 dB
Jalur13 16 kHz ± 9 dB 

Respons Frekuensi (± 3 dB):  20 Hz - 20 kHz

Voltan Maksimum Input:  1 000 mV

Input Impedans:  30 kΩ

Voltan Operasi:  14.4 V (10.5 V - 16 V dibenarkan)

Penggunaan Arus Maksimum:  10 A

Dimensi (W × H × D):  205.5 mm × 104 mm × 168.5 mm

Berat:  1.38 kg

Tertakluk kepada perubahan tanpa notis. 

USB Standard:  USB 1.1, USB 2.0 (Kelajuan penuh) 

Sistem Fail:  FAT12/16/32

Nyahkod Arus Bekalan Maksimum MP3:  DC 5 V - ‐- ‐- ‐ 1.0 

A Nyahkod MP3:  Mematuhi MPEG- ‐1/2 Audio  
Layer- ‐3 

Nyahkod WMA:  Mematuhi Windows Media Audio

Nyahkod AAC:  Fail AAC- ‐LC “.aac”, “.m4a” 

Nyahkod WAV: Linear- ‐PCM

Nyahkod FLAC: Fail FLAC (Sehingga 48 kHz/16 bit) 

MALAY 35

PERJANJIAN LESEN PERISIAN
The software embedded in the Product (hereinafter the 
"Licensed Software") provided by Licensor is copyrighted 
to or sublicensable by the Licensor, and this Agreement 
provides for the terms and conditions which Users shall 
follow in order to use the Licensed Software.

The User shall use the Licensed Software by agreeing 
with the terms of this Software License Agreement. This 
Agreement shall be deemed completed at the time the 
User (hereinafter the "User") initially used the Product in 
which the "Licensed Software" is embedded.

The Licensed Software may include the software which 
has been licensed to the Licensor directly or indirectly 
from any third party. In such case, some third parties 
require the Users to follow their conditions for use 
separately from this Software License Agreement. Such 
software shall not be subject to this Agreement, and the 
Users are urged to read the "Important Notice concerning 
the Software" to be provided separately below.

Article 1 General Provision

The Licensor shall grant to the User a non-exclusive and 
non-transferable (other than the exceptional case referred 
to in Article 3, Paragraph 1) licensed to use the Licensed 
Software within the country of the User. (the country 
where the User bought the Product (hereinafter the 
"Country")

Article 2 License

1. The license granted under this Agreement shall be the 
right to use the Licensed Software in the Product.

2. The User shall not duplicate, copy, modify, add, 
translate or otherwise alter, or lease the Licensed 
Software and any related documents, whether in 
whole or in part.

3. The use of the Licensed Software shall be limited to 
personal purpose, and the Licensed Software shall not 
be distributed, licensed or sub-licensed whether it is 
for commercial purpose or not.

4. The User shall use the Licensed Software according to 
the directions described in the operation manual or 
help file, and is prohibited to use or duplicate any data 
in a manner violating the Copyright Law or any other 
laws and regulations by applying whole or a part of 
the Licensed Software.

Article 3 Conditions for Grant of License

1. When the User transfers the Product, it may also 
transfer the license to use the Licensed Software 
embedded in the Product (including any related 
materials, updates and upgrades) on condition that 
no original, copies or related materials continue in the 
possession of the User, and that the User shall cause 
the transferee to comply with this Software License 
Agreement.

2. The User shall not carry out reverse engineering, 
disassembling, decompiling or any other code analysis 
works in connection with the Licensed Software.

Article 4 Right pertaining to the Licensed Software

Any and all copyrights and other rights pertaining to the 
Licensed Software and related documents shall belong 
to the Licensor or the original holder of the right who 
granted to the Licensor the license or sublicense for the 
Licensed Software (hereinafter the "Original Rightholder"), 
and the User shall not be entitled to any right other than 
the license granted hereunder, in respect of the Licensed 
Software and any related documents.

Article 5 Indemnification of Licensor

1. Neither the Licensor nor the Original Rightholder shall 
be liable for any damage incurred by the User or any 
third party due to the exercise of the license granted 
to the User under this Agreement, unless otherwise 
restricted by law.

2. The Licensor will offer no guarantee for the 
merchantability, convertibility and consistency with 
certain objective of the Licensed Software.

Article 6 Liability to Third Party

If any dispute has arisen with any third party due to an 
infringement upon a copyright, patent or any other 
intellectual property right that was caused by the User's 
use of the Licensed Software, the User shall settle such 
dispute at its own cost and hold the Licensor and the 
Original Rightholder harmless from any inconvenience it 
may cause.

Article 7 Confidentiality

The User shall keep the confidentiality of such portion of 
the Licensed Software, related documents thereof or any 
other information to be granted under this Agreement, 
as well as the conditions of this Agreement as has not 
yet entered the public domain, and shall not disclose or 
divulge the same to any third party without approval of 
the Licensor.

Article 8 Termination

In case the User falls under any of the events described 
in the following items, the Licensor may immediately 
terminate this Agreement or claim that the User 
compensates for the damage incurred by the Licensor 
due to such event:
(1) when the User violated any provision of this 

Agreement; or
(2) when a petition has been filed against the User for 

an attachment, provisional attachment, provisional 
disposition or any other compulsory execution.

Article 9 Destruction of the Licensed Software

If this Agreement is terminated pursuant to the provision 
of Article 8, the User shall destroy the Licensed Software, 
any related documents and copies thereof within two (2) 
weeks from such date of termination.

Profil: 

Julat Komunikasi Maksimum:  
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Julat Frekuensi FM  87.5 MHz: - ‐ 108.0  
MHz (ruang 50 kHz) 

Sensitiviti yang boleh  
digunakan (S/N = 30 dB):  - ‐2.0 dBμ Respons

Kekerapan (± 3 dB):  100 Hz - ‐ 10 kHz

Nisbah Isyarat- ‐ke- ‐Bunyi 
(MONO):  58 dB

Pemisahan Stereo (1 kHz):  40 dB

Julat Frekuensi AM:  531 kHz - ‐ 1 602  
kHz (ruang 9 kHz) 

Sensitiviti yang boleh  
digunakan (S/N = 20 dB):  30 dBμ 

Diod Laser:  GaAIAs

Penyaring Digital (D/A):  8 kali lebih daripada sampel

Kelajuan Spindel:  500 rpm - ‐ 200 rpm (CLV) Di  
bawah had yang boleh diukur 

Wow & Flutter:  31 Hz - ‐ 20 kHz

Respons Frekuensi (± 1 dB):  0.02% 

Penyelewengan Harmonik  
Jumlah (1 kHz):  85 dB

Nisbah Isyarat- ‐ke- ‐Bunyi  (1 kHz) 

Julat Dinamik:  80 dB 

Pemisahan Saluran:  70 dB

Nyahkod MP3:  Mematuhi MPEG- ‐1/2 Audio  
Layer-‐3 

Nyahkod WMA: Mematuhi Windows Media 
Audio

Nyahkod AAC:  Fail AAC- ‐LC “.aac”

Versi Frekuensi Julat Kuasa Output:  Bluetooth 3.0

Julat Komunikasi Maksimum:  2.402 GHz - 2.480 GHz

Profil: +4 dBm (MAKS), 0 dBm (RATA) 
Kelas Kuasa 2

Garis tampak lebih kurang. 10 m (32.8 kaki)

HFP (Profil Bebas Tangan)

SPP (Profil Port Serial)

PBAP (Profil Akses Buku Telefon) 

A2DP (Profil Pengedaran Audio Lanjutan)

AVRCP (Profil Alat Kawalan Jauh Audio/Video) 

Output Kuasa Maksimum: 50 W × 4

Kuasa Jalur Lebar Penuh: 20 W × 4 (kurang daripada 10% THD)

Speaker Impedans: 4 Ω - 8 Ω

Tindakan Nada:
Jalur1  62.5 Hz ± 9 dB
Jalur2 100 Hz ± 9 dB
Jalur3  160 Hz ± 9 dB
Jalur4  250 Hz ± 9 dB
Jalur5  400 Hz ± 9 dB
Jalur6 630 Hz ± 9 dB
Jalur7  1 kHz ± 9 dB
Jalur8  1.6 kHz ± 9 dB
Jalur9  2.5 kHz ± 9 dB
Jalur10  4 kHz ± 9 dB
Jalur11  6.3 kHz ± 9 dB
Jalur12  10 kHz ± 9 dB
Jalur13 16 kHz ± 9 dB 

Respons Frekuensi (± 3 dB):  20 Hz - 20 kHz

Voltan Maksimum Input:  1 000 mV

Input Impedans:  30 kΩ

Voltan Operasi:  14.4 V (10.5 V - 16 V dibenarkan)

Penggunaan Arus Maksimum:  10 A

Dimensi (W × H × D):  205.5 mm × 104 mm × 168.5 mm

Berat:  1.38 kg

Tertakluk kepada perubahan tanpa notis. 

USB Standard:  USB 1.1, USB 2.0 (Kelajuan penuh) 

Sistem Fail:  FAT12/16/32

Nyahkod Arus Bekalan Maksimum MP3: DC 5 V - ‐- ‐- ‐ 1.0 

A Nyahkod MP3:  Mematuhi MPEG- ‐1/2 Audio  
Layer-‐3 

Nyahkod WMA: Mematuhi Windows Media Audio

Nyahkod AAC:  Fail AAC- ‐LC “.aac”, “.m4a”

Nyahkod WAV: Linear- ‐PCM

Nyahkod FLAC: Fail FLAC (Sehingga 48 kHz/16 bit) 
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The software embedded in the Product (hereinafter the 
"Licensed Software") provided by Licensor is copyrighted 
to or sublicensable by the Licensor, and this Agreement 
provides for the terms and conditions which Users shall 
follow in order to use the Licensed Software.

The User shall use the Licensed Software by agreeing 
with the terms of this Software License Agreement. This 
Agreement shall be deemed completed at the time the 
User (hereinafter the "User") initially used the Product in 
which the "Licensed Software" is embedded.

The Licensed Software may include the software which 
has been licensed to the Licensor directly or indirectly 
from any third party. In such case, some third parties 
require the Users to follow their conditions for use 
separately from this Software License Agreement. Such 
software shall not be subject to this Agreement, and the 
Users are urged to read the "Important Notice concerning 
the Software" to be provided separately below.

Article 1 General Provision

The Licensor shall grant to the User a non-exclusive and 
non-transferable (other than the exceptional case referred 
to in Article 3, Paragraph 1) licensed to use the Licensed 
Software within the country of the User. (the country 
where the User bought the Product (hereinafter the 
"Country")

Article 2 License

1. The license granted under this Agreement shall be the 
right to use the Licensed Software in the Product.

2. The User shall not duplicate, copy, modify, add, 
translate or otherwise alter, or lease the Licensed 
Software and any related documents, whether in 
whole or in part.

3. The use of the Licensed Software shall be limited to 
personal purpose, and the Licensed Software shall not 
be distributed, licensed or sub-licensed whether it is 
for commercial purpose or not.

4. The User shall use the Licensed Software according to 
the directions described in the operation manual or 
help file, and is prohibited to use or duplicate any data 
in a manner violating the Copyright Law or any other 
laws and regulations by applying whole or a part of 
the Licensed Software.

Article 3 Conditions for Grant of License

1. When the User transfers the Product, it may also 
transfer the license to use the Licensed Software 
embedded in the Product (including any related 
materials, updates and upgrades) on condition that 
no original, copies or related materials continue in the 
possession of the User, and that the User shall cause 
the transferee to comply with this Software License 
Agreement.

2. The User shall not carry out reverse engineering, 
disassembling, decompiling or any other code analysis 
works in connection with the Licensed Software.

Article 4 Right pertaining to the Licensed Software

Any and all copyrights and other rights pertaining to the 
Licensed Software and related documents shall belong 
to the Licensor or the original holder of the right who 
granted to the Licensor the license or sublicense for the 
Licensed Software (hereinafter the "Original Rightholder"), 
and the User shall not be entitled to any right other than 
the license granted hereunder, in respect of the Licensed 
Software and any related documents.

Article 5 Indemnification of Licensor

1. Neither the Licensor nor the Original Rightholder shall 
be liable for any damage incurred by the User or any 
third party due to the exercise of the license granted 
to the User under this Agreement, unless otherwise 
restricted by law.

2. The Licensor will offer no guarantee for the 
merchantability, convertibility and consistency with 
certain objective of the Licensed Software.

Article 6 Liability to Third Party

If any dispute has arisen with any third party due to an 
infringement upon a copyright, patent or any other 
intellectual property right that was caused by the User's 
use of the Licensed Software, the User shall settle such 
dispute at its own cost and hold the Licensor and the 
Original Rightholder harmless from any inconvenience it 
may cause.

Article 7 Confidentiality

The User shall keep the confidentiality of such portion of 
the Licensed Software, related documents thereof or any 
other information to be granted under this Agreement, 
as well as the conditions of this Agreement as has not 
yet entered the public domain, and shall not disclose or 
divulge the same to any third party without approval of 
the Licensor.

Article 8 Termination

In case the User falls under any of the events described 
in the following items, the Licensor may immediately 
terminate this Agreement or claim that the User 
compensates for the damage incurred by the Licensor 
due to such event:
(1) when the User violated any provision of this 

Agreement; or
(2) when a petition has been filed against the User for 

an attachment, provisional attachment, provisional 
disposition or any other compulsory execution.

Article 9 Destruction of the Licensed Software

If this Agreement is terminated pursuant to the provision 
of Article 8, the User shall destroy the Licensed Software, 
any related documents and copies thereof within two (2) 
weeks from such date of termination.
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Article 10 Protection of Copyright

1. The copyright and all the other intellectual property 
rights relating to the Licensed Software shall belong 
to the Licensor and the Original Rightholder, and in no 
event shall they be under the ownership of the User.

2. The User shall, whenever it uses the Licensed 
Software, comply with any laws relating to the 
copyright and other intellectual property rights.

Article 11 Export Restriction

1. It is prohibited to export the Licensed Software and 
any related documents outside the country of the User 
(including transmission thereof outside the country of 
the User via Internet of other communication tools).

2. The User shall understand that the Licensed Software 
shall be subject to the export restrictions adopted by 
the country of User and any other countries.

3. The User shall agree that the software will be subject 
to any and all applicable international and domestic 
laws (including the export control regulation of the 
country of User and any other countries, and any 
restrictions concerning the end-users, the use by 
end-users and importing countries to be provided by 
the country of User and any other countries, and any 
other governmental authorities).

Article 12 Miscellaneous

1. In the event any part of this Agreement is invalidated 
by operation of law, the residual provisions shall 
continue in force.

2. Matters not stipulated in this Agreement or any 
ambiguity or question raised in the construction of 
this Agreement shall be provided or settled upon 
good-faith consultation between the Licensor and the 
User.

3. The Licensor and the User hereby agree that this 
Agreement is governed by the laws of Japan, and any 
dispute arising from, and relating to the rights and 
obligations under, this Agreement shall be submitted 
to the exclusive jurisdiction of the Tokyo District Court 
for its first instance.

-jansson
Copyright (c) 2009-2012 Petri Lehtinen <petri@digip.org>

Permission is hereby granted, free of charge, to any person 
obtaining a copy of this software and associated documentation 
files (the "Software"), to deal in the Software without restriction, 
including without limitation the rights to use, copy, modify, 
merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of 
the Software, and to permit persons to whom the Software is 
furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be 
included in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF 
ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT 
SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR 
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN 
ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, 
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE 
OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

-cJSON
Copyright (c) 2009 Dave Gamble

Permission is hereby granted, free of charge, to any person 
obtaining a copy of this software and associated documentation 
files (the "Software"), to deal in the Software without restriction, 
including without limitation the rights to use, copy, modify, 
merge, publish, distribute, sublicense, and/ or sell copies of 
the Software, and to permit persons to whom the Software is 
furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be 
included in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF 
ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT 
SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR 
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN 
ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, 
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE 
OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

-CMP
The MIT License (MIT)
Copyright (c) 2014 Charles Gunyon

Permission is hereby granted, free of charge, to any person 
obtaining a copy of this software and associated documentation 
files (the "Software"), to deal in the Software without restriction, 
including without limitation the rights to use, copy, modify, 
merge, publish, distribute, sublicense, and/ or sell copies of 
the Software, and to permit persons to whom the Software is 
furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be 
included in all copies or substantial portions of the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF 
ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT 
SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR 
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN 
ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, 
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE 
OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.
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Pengisytiharaan Pematuhan Berkenaan dengan arahan RE Directive 2014/53/EU

Pengisytiharaan Pematuhan Berkenaan dengan arahan RoHS Directive 2011/65/EU

Pengilang:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, Kanagawa 221-0022, JAPAN 

Wakil EU:
JVCKENWOOD Europe B.V. 
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, THE NETHERLANDS 

NOTIS PENTING 

English
Hereby, JVCKENWOOD declares that the radio equipment “DPXGT701R” is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Français
Par la présente, JVCKENWOOD déclare que l’équipement radio « DPXGT701R » est conforme à la directive 2014/53/UE.
L’intégralité de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse Internet suivante :
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Español
Por la presente, JVCKENWOOD declara que el equipo de radio “DPXGT701R” cumple la Directiva 2014/53/EU.
El texto completo de la declaración de conformidad con la UE está disponible en la siguiente dirección de internet:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Português
Deste modo, a JVCKENWOOD declara que o equipamento de rádio “DPXGT701R” está em conformidade com a 
Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço de internet:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/
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Article 10 Protection of Copyright

1. The copyright and all the other intellectual property 
rights relating to the Licensed Software shall belong 
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event shall they be under the ownership of the User.
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Article 11 Export Restriction

1. It is prohibited to export the Licensed Software and 
any related documents outside the country of the User 
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the country of User and any other countries.
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to any and all applicable international and domestic 
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THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF 
ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT 
SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR 
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN 
ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, 
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE 
OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.
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obtaining a copy of this software and associated documentation 
files (the "Software"), to deal in the Software without restriction, 
including without limitation the rights to use, copy, modify, 
merge, publish, distribute, sublicense, and/ or sell copies of 
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The above copyright notice and this permission notice shall be 
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TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A 
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SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR 
ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN 
ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, 
OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE 
OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.
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including without limitation the rights to use, copy, modify, 
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NOTIS PENTING 
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The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
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L’intégralité de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse Internet suivante :
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Español
Por la presente, JVCKENWOOD declara que el equipo de radio “DPXGT701R” cumple la Directiva 2014/53/EU.
El texto completo de la declaración de conformidad con la UE está disponible en la siguiente dirección de internet:
http://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/

Português
Deste modo, a JVCKENWOOD declara que o equipamento de rádio “DPXGT701R” está em conformidade com a 
Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço de internet:
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NOTIS PENTING

Tanda produk menggunakan laser
Label dilampirkan pada casis/bekas dan mengatakan bahawa komponen tersebut 
menggunakan sinar laser yang telah diklasifikasikan sebagai Kelas 1. Hal ini bermakna 
bahawa unit tersebut menggunakan laser yang merupakan kelas yang lebih lemah. Tiada 
bahaya radiasi berbahaya di luar unit.

• Microsoft and Windows Media are either registered trademarks or trademarks of Microsoft Corporation in the United States and/or other countries.
• This product is protected by certain intellectual property rights of Microsoft. Use or distribution of such technology outside of this product is 

prohibited without a license from Microsoft.
• Penggunaan lencana Made for Apple bermaksud bahawa aksesori telah direka untuk menyambung secara khusus kepada produk Apple yang 

dikenal pasti dalam lencana, dan telah disahkan oleh pemaju untuk memenuhi piawaian prestasi Apple. Apple tidak bertanggungjawab untuk operasi 
peranti ini atau pematuhannya dengan standard keselamatan dan pengawalseliaan. Sila ambil perhatian bahawa penggunaan aksesori ini dengan 
produk Apple boleh menjejaskan prestasi wayarles.

• Apple, iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano, iPod touch, iTunes dan Lightning adalah tanda dagangan Apple Inc., yang didaftarkan di A.S. dan negara-
negara lain.

• Android ialah tanda dagangan Google LLC.
• The “AAC” logo is a trademark of Dolby Laboratories.
• The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by JVCKENWOOD 

Corporation is under license. Other trademarks and trade names are those of their  respective owners.
• Nama- ‐nama syarikat, produk dan entiti lain yang dinyatakan dalam produk ini didaftarkan dengan tanda dagangan atau tanda niaga syarikat 

masing- ‐masing. 

libFLAC
Copyright (C) 2000-2009 Josh Coalson
Copyright (C) 2011-2013 Xiph.Org Foundation
Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the 
following conditions are met:
- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the following 

disclaimer.
- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following 

disclaimer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.
- Neither the name of the Xiph.org Foundation nor the names of its contributors may be used to endorse or promote 

products derived from this software without specific prior written permission.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS IS” AND ANY EXPRESS OR 
IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE FOUNDATION OR CONTRIBUTORS 
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
(INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, 
OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE 
USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Nama Model Pengilang
2Din CD Premium Audio 
DPXGT701R
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Copyright (C) 2000-2009 Josh Coalson
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Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the 
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- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following 
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Nama Model Pengilang
2Din CD Premium Audio 
DPXGT701R
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Data Size: A5P (148 mm x 210 mm)
Book Size: A5P (148 mm x 210 mm)

KEPADA PEMUNYA
Sila simpan buku panduan dan tuliskan nombor siri produk ini untuk tujuan pengenalpastian 
dan laporan yang tepat kepada pihak polis setempat sekiranya ada sebarang kecurian. 
Nombor siri produk ini dilabel atau dicetak pada casis. Sila sahkan nombor siri ini dengan 
pengedar kenderaan anda atau di pusat servis apabila produk dipasang baik atau ditukar ganti 
selepas dibaik pulih atau penyesuaian semula.

No. Siri

Untuk maklumat lebih lanjut

Sila layari laman web khas di bawah untuk maklumat yang lebih lanjut
https://19cy.jvckenwood.com
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